
 

 



 سرآغاز
  

روابѧط دو  . اوائل سال پنجѧاه بѧود؛ بѧين ايѧران و عѧراق در نѧوار مѧرزی جنگѧی در گرفѧت          .   ياد رفيقان را با يک خاطره شروع می کنم        
 .شروع به کار کرد" راديو ميهن پرستان" رژيم بشدت  تيره شده بود؛ در اين زمان  راديوئی به نام 

از " چريکهای فدائی خلق ايѧران  " لاقه  داشتم و  بيشترين  گزارش ها را در رابطه با  فعاليت                ع" راديو ميهن پرستان  "   من بسيار به    
 :کرد گوينده همواره در ابتدا تيتر برنامه را اعلام می. اين راديو دريافت می کردم

 :ی امروز شامل سه قسمت است؛ قسمت اول برنامه: به عنوان مثال می گفت
 .هرياری شرح ترور انقلابی عباسعلی ش

 :  قسمت  بعدی
 " ی مسلحانه و رد تئوری بقاء مبارزه"قرائت بخشی از کتاب اميرپرويز پويان 

 :و قسمت پايانی
 !  ياد رفيقان را گرامی بداريم

   من به اين بخش برنامه خيلی علاقه داشتم، چون زندگی و مبارزات برخی از رزمندگان چريѧک فѧدائی خلѧق  را شѧرح مѧی داد و از                            
يادمѧان ايѧن مبѧارزان  بѧرايم     . گی جانفشانی، به خون غلطيدن و يѧا تيربѧاران و کشѧتار آنѧان توسѧط مѧزدوران شѧاه  سѧخن مѧی گفѧت             چگون

 .بسيار با ارزش بود
عبѧاس  : ر يک تشکيلات کѧار کѧردم  ی اين خاطره و به ياد رفقائی که بعدها در دوران حاکميت اسلامی در ايران  با آنان د        به واسطه 

و به ياد هѧزاران انقلابѧی کمونيسѧت و مبѧارزان راه آزادی کѧه در سѧتيز و پيکѧار بѧا رژيѧم هѧای  جنايѧت کѧار                                ... علی اشترانی و    ،  ده  زا
يѧاد رفيقѧان را گرامѧی    "  شاهنشاهی و جمهوری اسلامی برخاستند و جان بر سر آرمان خويش نهادند؛ برای اين يادنامه من نيز عنѧوان     

 .را بر می گزينم! "  بداريم
  

 آشنا شدم؛ آنها سه  چهارسѧالی از مѧن بزرگتѧر بودنѧد؛             دهعباس زا  و   علی اشترانی     از همان دوران کودکی و سال اول دبستان با نام           
 .ها بود علی هم کلاس جلال برادر بزرگترم و عباس يک کلاس بالاتر از آن

ای کوچѧک و چشѧمانی آبѧی داشѧت و             بودنѧد؛ عبѧاس جثѧه          رفتار علی و عباس در دبستان خاص بѧود و آن دو بѧرای همѧه شѧناخته شѧده                   
بѧѧان  علѧی بهتѧرين دروازه  . هѧا زرنѧѧگ و ورزيѧده بودنѧد    بѧرعکس علѧی درشѧت هيکѧل بѧود؛  هѧѧر دوی آنهѧا امѧا در ورزش و در جمѧع بچѧه         

 . مدرسه بود
کѧرد تѧا بتوانѧد يѧک زيѧر       مѧی شѧلوار گشѧادی هѧم بѧه پѧا      . پوشѧيد کѧه تѧا زانѧو هѧاش مѧی رسѧيد        علی کت گل و گشادی با آستين هѧای بلنѧد مѧی      

او دروازه بان تيم فوتبال دبستان بود و بايѧد در سѧرمای سѧخت زمسѧتان همѧدان کѧه زمѧين خѧاکی و شѧنی يѧخ                     . شلواری هم زير آن بپوشد    
 در آن موقع مدرسه پول نداشت لباس ورزشی برای تيم بخرد و هѧر کѧس بايѧد بѧا لبѧاس      . زد بتواند شيرجه بزند و توپ را مهار نمايد          می

کѧرد کѧه گѧاه     علی هم برای اينکه زانوها و آرنج های اش زخمی نشوند کت پد ر بزرگ اش را دزدکی به تن مѧی                    . کرد  خودش بازی می  
 .  واقع ما تيم فوتبال نبوديم لشکر ژنده پوشانی بوديم که با لذت به زير توپ می زديم در. ها می شد موجب خنده ديگر بچه

رايطی حѧاکم بѧود کѧه مѧی بايسѧت هѧر شѧنبه صѧبح نѧاظم دبسѧتان حاضѧری و غѧايبی هѧا و نظافѧت بѧدنی و                            در دوران ابتدايی دبستان ش    
محل بازی ما در کوچه و در خاک و گل بود و از سѧرما  . کرد ومی بايست هر جمعه حتما به حمام رفته بوده باشيم     لباسی را کنترل می   

های مѧان تѧرک    در اثر چرک و سوز سرما دست. انی پاک نمی شد  ها به آس    ها پينه می بست و چرکين می شد و چرک روی دست             دست
هѧايم   هر هفته مادرم شب قبل از حمام بѧه دسѧت  . ها بيرون می زد داشت که گاه درتماسی کوچک با چيزی خون از آن           های نازک بر می   

هѧر شѧنبه صѧبح    . متѧری دا شѧته باشѧند   وازلين می ماليد تا پينه ها نرم شوند تا روز بعد هنگام کيسه کشيدن در حمام دست هايم سوزش ک               
های مان پينه بسته بود و چѧرکين و   وای اگر دست. کرد ناظم دبستان در حياط مدرسه همه را به صف کرده و نظافت مان را کنترل می      

ديم ونѧاظم محکѧم    با چوب آلبالو که در آب خوابانده بود تا سنگين تر و دردآورتر شود بشدت تنبيه بدنی مѧی شѧ                    . يا اگر حمام نرفته بوديم    
 دانستم بايد از سوز سرما درد راتحمل کنيم يا ضربات کف دستی آقای پرورش نѧاظم                ما نمی . های مان می زد     با آن چوب به کف دست     

کرد بعد  او فقط به کف دستی زدن قناعت نمی. خواست در ما ايجاد ترس کند اما بر عکس در ما نفرت ايجاد می کرد او می. مدرسه را
نѧاظم بѧی دليѧل و بѧا     . يکی از کسانی که سهميه ی دا ئمی کتک خوردن داشت علѧی اشѧترانی بѧود   . گد و سيلی به جان ما می افتاد     هم با ل  

. همين بر خورد علی ناظم را جѧری تѧر مѧی کѧرد        . شد و واکنشی از خود نشان نمی داد         تفاوت رد می    علی هم بی  . دليل به او لگد می زد     
درآن دوران، تعѧدادی از بچѧه هѧای دبسѧتان خشѧونت      . ين کتک ها مثل لگد زدن مگسی بѧه مѧن شѧده بѧود    کرد که ا    بعد ها علی تعريف می    

هѧا و حمѧام نوبѧت بѧه کنتѧرل دسѧتمال و        در ادامه پس از کنترل دسѧت . ناظم را نتوانستند تحمل نمايند و برای هميشه ترک تحصيل کردند          
. هѧا مѧی داشѧتيم    ز بѧرای پѧاک کѧردن بينѧی و يѧا اشѧک زمسѧتانی چشѧم              همѧه محصѧلان مѧی بايسѧت يѧک دسѧتمال سѧفيد تميѧ               . ليوان می رسيد  

بѧه  . مادرم زيرپوش های کهنه ی پدرم را قيچی کرده و برای ما سѧه بѧرادر دسѧتمال درسѧت مѧی کѧرد       . درخانواده اما توان خريد نداشتيم    
 .        ياد دارم که يک روز مادرم موقع تقسيم دستمال ها بطور اتفاقی آستين زيرپوش را به من داد

او دسѧتمال کثيѧف را بѧا اکѧراه بѧا      .   هنگام کنترل ناظم متوجه آستين زير پو ش که مѧن بѧه عنѧوان دسѧتمال از آن اسѧتفاده کѧرده بѧودم شѧد                       
 :نوک انگشت گرفت وبالا بردو به همه محصلان نشان داد و با صدای بلند گفت 

 .    نگاه کنيد دستمال يک محصل کلاس سوم را
ايѧن  . بعضی از بچه ها دهان شان را به شيرآب چسبانده و آب می نوشيدند. ايد هميشه برای آب خوردن همراه می داشتيم         ليوان هم ب  

امѧا ليѧوان هѧای بѧزرگ آلѧومنيمی کѧه بѧه        . شد وبهمين دليل  همراه داشتن ليوان اجبѧاری  بѧود       عامل انتقال مريضی به ديگر محصلان می      
نسبتا سنگين بود ودر کيف جѧا نمѧی گرفѧت مѧا بايѧد آنهѧا را بѧه اجبѧار در جيѧب هѧا و بافشѧار جѧا مѧی                می گفتيم  و     " ليوان روحی "آنها ما   

ها باز بمانѧد و يѧا گوشѧه آن پѧاره شѧود کѧه هميشѧه يѧک طѧرف کѧت هѧای مѧان آويѧزان بѧود وموقѧع                 داديم که باعث می شد تا يا دهانه جيب     
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بѧدا بѧه حѧال مѧان     . شنبه روز نظافت اما روز دلهره و تѧرس نيزبѧود  روز . دويدن مثل يک زنگ کليسا چپ و راست شده و صدا می داد      
گѧاه پѧول نداشѧيم و يѧا فرصѧت      . در دوران دبستان بار ها به علل مختلف من نتوانستم بѧه حمѧام بѧروم    . اگر روز قبل به حمام نرفته بوديم 

ناظم هѧم  .  برپشت اش می خراشيد وشياربود هايم کثيف و پينه بود که ترک های سوزناک            به همين دليل در روز نظافت دست      . نمی شد 
قѧد بلنѧد بѧودم و هميشѧه بايѧد در آخѧر       . کرد تا به آخر صف جايی کѧه مѧن ايسѧتاده بѧودم برسѧد      ها را يکی يکی کنترل می    از اول صف بچه   

 ناظم به ته صف از   آمد که من به علت کثيفی دست قبل از رسيدن           بار ها پيش می   . ها را نگيرم    صف می ايستادم تا جلوی ديد ساير بچه       
هѧای ديگѧر يѧاد گرفتѧه      ايѧن کѧار را مѧن از بچѧه    . کردم تѧا تميѧز نشѧان داده شѧوند     ترس دستانم را با زبان ليس زده و با آ ب دهان خيس می         

 :زد و می گفت  ناظم هم متوجه بود و به اين بهانه، دو برابر کتک مان می. بودم
 ! دهان خيس کرده ای     فلان فلان شده همين الان دست ات را با آب 

 :ناظم با صدای بلند می گفت .    پس از اين نوبت به حضور وغياب هفته قبل می رسيد
اگѧر غيبѧت داشѧتيم بايѧد توضѧيح ميѧداديم کѧه دليѧل غيبѧت چѧه بѧوده            .     غايبين هفته قبل از صف بيرون بيايند و کنار ديوار صѧف بکشѧند   

مثلا اگر مريض بوديم وهيچ مدرکی دال بر مريضی هفتѧه ی            . ساط تنبيه بدنی آماده بود      است و از نظر ناظم اگرتوجيه خوبی نداشتيم ب        
دانسѧتيم کѧه دکتѧر رفѧتن چيسѧت و از نظѧر اقتصѧادی هѧم          به علت آنکه هيچ وقت به دکتر نرفتѧه بѧوديم و اساسѧا نمѧی        . قبل و غيبت نداشتيم   

 .ض ها مقابله می کرديمتوان اينکار را نداشتيم و معمولا با دوا و درمان خانه گی با مر
ها علت غيبت شѧان را بѧه دروغ مريضѧی اعѧلام کѧرده بودنѧد هرگѧز بهانѧه ی مريضѧی وحѧرف هѧيچ                   ناظم هم که گاهی بعضی از بچه      

 . کس را باور نمی کرد وکتک مفصلی به ما می زد
 . ا سخنرانی می کرده ها، ناظم از بالای پله که جلو ايوان مدرسه بود برای بچه هرصبح نيزقبل از شروع کلاس

کرد و نکاتی  ناظم شروع به سخنرانی می. در حياط مدرسه رو به روی ناظم صف کلاس اولی ها تا کلاس ششم به ترتيب می ايستادند    
شد تѧا اينکѧه بعѧد  ازمدرسѧه مѧا نبايѧد در خيابѧان         سخنرانی ناظم از سرپا نشاشيدن در مستراح شروع می. را همراه با تهديد تذکر می داد 

 ...ديده بشويم و در مدرسه شلوغ نکنيم و 
ناظم هم سѧر صѧف بچѧه خѧاطی     .     اگر پدر و مادری از فرز ند خود شکايت داشتند به مدرسه آمده و شکايت او را به ناظم می کردند       

ا مѧادر علѧی   روزی از روز هѧ . کѧرد تѧا درس عبرتѧی بѧرای ديگѧران باشѧد       را صدا زده و در جلوی چشم ساير محصلان جانانه تنبيه مѧی          
 : اشترانی برای چندمين بار به مدرسه آمد و شکايت علی رابه ناظم کرد و چند تا استخوان قاپ بازی رنگ شده  به او داد و گفت 

چون تѧا بѧه حѧال چنѧد بѧار تنبيѧه           : ناظم علی را به جلوی صف فرا خواند و به او گفت             . علی بعد از مدرسه در کوچه قاپ بازی می کند         
 !ای حالا من با تو قاپ بازی می کنم تا بفهمی قاپ بازی يعنی چه ؟ س عبرت نگرفته ای و قمار باز هم شدهای و در شده

مسѧتخدمين پѧای علѧی رابѧا ريسѧمان          . علѧی را کѧف زمѧين خواباندنѧد        .    ناظم دو تا از مستخدمين مدرسه را صدا زد و ريسمانی خواست           
دو سر ريسمان راکشيدند و پاهѧای علѧی را بѧرای فلѧک      . ی علی را بيرون آوردند  کفش و جوراب ها   . بستند ودر دو طرف علی ايستادند     

بѧرای اولѧين بѧار در دبسѧتان،     ! آنگاه ناظم با چوب آلبالو بيش از پانزده ضربه ی محکم به کف پا های بچه ی قѧاپ بѧاز زد          . بالا آوردند 
 . فلک ات می کنم :  و بترساند به اومی گفت خواست شاگردی را خيلی تهديد کند او هر وقت می. ناظم علی را فلک کرد

های خوش صدای مورد اعتماد  يکی از بچه.    قبل از شروع کلاس و بعد از سخنرانی ناظم تازه نوبت به د عای صبحگاهی می رسيد
 .رفت بالای ايوان دبستان و متنی را که به او داده بودند از رو می خواند ناظم می

 : بايد می گفتيم . ها را تکرار کنيم وار آن ول تا شش هم می بايست طوطی    ما محصلان از کلاس ا
و ! خدايا شاهنشاه ما محمد رضا شاه پهلوی، بزرگ ارتش داران، شاهنشاه ايران را از بلايا حفظ کѧن  ! خدايا بلا را از سر ما دور کن         

 !های اسلام را شفا بده  مريض! عمری طولانی به او اعطا فرما 
ی  هѧا فاصѧله   ی آن کѧرديم بѧا محلѧه    ای کѧه مѧا در آن زنѧدگی مѧی        اسطه ی برادرم بيشتر با علی اشترانی وعبѧاس آشѧنا شѧدم، محلѧه              بمرور بو 

 .کردند ها رفقا جواد، کاظم و حسين سلاحی نيزدر آن زندگی می ای که زنده ياد چندانی نداشت؛ محله
شѧرايط اقتصѧادی   .   ها و مشکلات مالی فراوان به سѧختی مѧی گذشѧت       درآن دوران کودکی ونوجوانی زندگی همه ما بدليل محروميت        

سѧاواک هѧم  در بѧين مѧردم تѧرس ايجѧاد کѧرده بѧود و                   . وسѧائل ارتباطѧات کѧم بѧود وامکانѧات نѧاچيز           . خراب بود واختناق همه جا حاکم بود      
ه ساواک ايجاد کرده بود نمی شد براحتی افرادی هم که سياسی بودند ويا دستگير وزندانی می شدند بعد ازآزادی شان بازهم  با جوّی ک           

تنهѧѧا امکѧѧان ارتبѧѧاط بѧѧا دنيѧѧای سياسѧѧت     . هѧѧرکس مѧѧی ترسѧѧيد بѧѧا زنѧѧدانی سياسѧѧی آزاد شѧѧده ارتبѧѧاط بگيѧѧرد      .  بѧѧا آنهѧѧا ارتبѧѧاط برقرارکѧѧرد  
 . وخبرواحوال مبارزان همان راديوها بودند و تک توک مطالعه بعضی کتابها که در دسترس بودند

در . ديدم تا اينکه  علی بعѧد ازدوران پرمѧاجرای گذشѧته درمدرسѧه وارد دبيرسѧتان شѧده بѧود         و جاهای ديگر می  علی را مرتب در محله    
در آن جا مѧن بѧا علѧی و عبѧاس زاده     . رفتند ها برای شنا آن جا می  بچه استخری بود که روزهای تابستان    ) عباس آباد   (ی کوه الوند      دامنه

دوستی و رفاقتی که بين اين رفقا وجود داشت بتدريج به صورت يک گѧروه  . تری پيدا کردم کو هم چنين اکبر مسلم خانی دوستی نزدي     
هѧای آخردهѧه    سѧال . ه پانزده سالگی بودمدمن در آن موقع من در سن چهار. ارتقاء يافته بود که بيش از گذشته آنها را بهم پيوند زده بود         
اسѧی شѧده بѧوديم و احسѧاس نفѧرت نسѧبت بѧه سيسѧتم در درون مѧا رو بѧه رشѧد            چهل بود و بتدريج من و دوستانم علاقѧه منѧد بѧه مسѧائل سي        

پنداشѧتيم و درصѧحبت هѧای بѧين خѧود عѧلاوه بѧر   شѧاه کѧه بعѧد از            ما شاه را بعنوان نماد سيستم سرکوبگرو دشمن مردم مѧی       . گذاشته بود 
ای داشتند را دشمن  خلق هѧای ايѧران    و دوستانه مرداد برگشته بود، تمام کشورهائی نيزکه با شاه روابط و مناسبات نزديک   ٢٨کودتای  

 .محسوب می کرديم
 دبيرستان علاقه ی ما بيشتر به ورزش بود و تحت تاثير تبليغاتی که از طرف نيروهای سياسی به نفع شوروی و بلوک شرق در محيط

روزی آنهѧا مѧا نيزکمѧی احسѧاس پيѧروزی      ها برنده  شوند و از احساس پيѧ   آن کرديم تيم گرفت موقع مسابقات جهانی آرزو می   صورت می 
 . کنيم 
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علی و عباس اهل مطالعه ی کتѧاب و مشѧاهده ی فѧيلم هѧای سѧينمايی       .    بتدريج درجمع ما رد و بدل مسائل فرهنگی وادبی هم راه يافت     
 ديگѧری کѧه مѧورد توجѧه     هѧای  آمѧد، امѧا علѧی و عبѧاس از فѧيلم      های جنگی و پر زد و خورد خوشѧم مѧی   من در آنموقع بيشتر از فيلم . بودند

 .کردند روشنفکران و صاحب نظران بود صحبت می
ها بعد از خلاص شدن از  رفتم زمين فوتبالی که بيشتر بيک مخروبه شبيه  بود وجود داشت، که اکثر بچه در کنار دبيرستانی که من می

ند،  دوچرخه سواری يا  گردو بѧازی و بازيهѧای   شد های مختلفی ديگری می رفته و به غير از فوتبال سرگرم بازی         درس و مشق آن جا      
ام با يکی ازبچه ها ی محله درگيردعوا  شديم و دو نفری  يک روز من و پسر خاله . ديگرکه درآن دوران سرگرمی بچه های محله بود       

کسѧت خѧورده   خواسѧت بѧا خѧواری و ش    او که زورو تѧوان کتѧک کѧاری بѧا مѧا را نداشѧت  و در عѧين حѧال نمѧی          . به او کتک مفصلی زديم    
ی کمѧی   همين موقع علی اشѧترانی داشѧت بѧا فاصѧله     . آورم تا حساب شما را برسد       من يک نفر می   : راهش را بگيرد برود تهديدکنان گفت     

 : شد، شخص کتک خورده چند بار سوت و صدا زد از آن جا رد می
ت و او متوجѧه شѧد علѧی بѧيش از او بѧا مѧا رفيѧق اسѧت؛          وقتی علی به ما رسيد بيشتر از او با ما گرم گرف   . بيا! سلطانعلی  !     سلطانعلی

 .ومن متوجه شدم که سلطانعلی اسم کامل علی است
ی  هائی که جنبѧه  کم به فيلم    بيشتر اوقات بحث و گفتگوی  من با علی و عباس در رابطه با فيلم و سينما بود؛ تحت تاثير آنان من هم کم     

وقتѧی  . . . و " اسѧپارتاکوس "، "زنѧده بѧاد زاپاتѧا   : " هائی مثѧل   فيلم. بردم  ها لذت می    ز ديدن آن  مند شدم و ا     سياسی و مبارزاتی داشت علاقه    
. ديѧدم  فيلم اسپارتاکوس در همدان روی پرده رفت من چند بار برای ديدن آن به سينما رفѧتم، و هѧر بѧار هѧم علѧی و عبѧاس را آن جѧا مѧی                

گذاشتند و شرط بنѧدی    اطلاعات داشتند، که با هم ديگر و با ديگران مسابقه میعلی و عباس آن قدر در رابطه با فيلم و سينما مطالعه و            
 شان با  تواند پنج کارگردان معروف جهان را که مثلا اول اسم کردند که در مدت چند دقيقه چه کسی می می
 .شود نام  ببرد يا حروف ديگرشروع می" ج" 

تر و صميمی تر می شѧد و در ديѧدارهايمان عѧلاوه              روز با علی و عباس نزديک     ی چهل روابط ما روزب      های اواخر دهه        درهمان سال 
زديم و به يک معنا با مسѧائل سياسѧی جهѧان نيѧز تѧا حѧدودی آشѧنا         های جهان هم حرف می      برفيلم و سينما و کتاب از مبارزات ديگر خلق        

بѧارزات مѧردم فلسѧطين عليѧه دولѧت اشѧغالگر اسѧرائيل و        شده بوديم؛ البته معلومات علی و عباس بيشتر از من بود و با هم در باره ی  م         
هѧای انقلابѧی و مبѧارزاتی ومسѧائل      ی ايѧن کѧانون   هѧای برجسѧته   مبارزات خلق ويتنام عليه تجاوزگری و جنايات امپرياليسم آمريکѧا، چهѧره      

گѧران شخصѧيت هѧای باارزشѧی     مبارزاتی  ساير نقاط ديگرگفتگو می کرديم و کسانی امثѧال لѧيلا خالѧد، جميلѧه بوپاشѧا، جѧرج حѧبش و دي                      
 .برای من بودند

های مبارزاتی رزمندگان فلسطينی در کنار ساير اشѧکال مبѧارزاتی    در اختيار گرفتن هواپيما يکی از تاکتيک.  بود۴٠   نيمه ی دهه ی     
زدنѧد کѧه تنهѧا     يزی مѧی کردند، آنان دست به عمليات حيرت انگ ی خود به آن اقدام می بود و برای جلب توجه جهانيان و طرح حقوق حقه      

ای هѧم ازمѧرگ و جانبѧاختن در آن راه را     از کسانی ساخته است که به درسѧتی راه خѧود بѧاور عميѧق دارنѧد و در عѧين حѧال هѧيچ واهمѧه              
عمليѧات المپيѧک مѧونيخ و در اختيѧار گѧرفتن شѧرکت              " انتبѧه " در تل آويو، درگيѧری در فرودگѧاه         " بن گوريون "حمله به فرودگاه    : ندارند
هѧا فعاليѧت گѧروه بادرمѧاينهوف در آلمѧان، بريگѧاد        گان اسرائيلی از جمله برخی از آن اقѧدامات تهѧور آميѧز بودنѧد و هѧم زمѧان بѧا ايѧن                 کنند

هنگѧام پخѧش اخبѧار عمليѧات انقلابѧی ايѧن       . همگی اينها  توجه ما را بѧه خѧود جلѧب کѧرده بودنѧد     . . . سرخ در ايتاليا، ارتش سرخ ژاپن و       
شѧان شѧادی غيѧر     کردم موفق شوند، موفقيѧت  کردم و با تمام وجود آرزو می ی آن را از طريق راديو دنبال می         حظهها من لحظه به ل      گروه

 .خوردند انگار اين خود من بودم که شکست خورده بودم آورد و مواقعی هم که شکست می قابل وصفی در من به وجود می
پيمای اسرائيلی را با بيش از صد مسافر به کتنرل خود در آوردنѧد و در   در عملياتی يک گروه فلسطينی  يک هوا     ۴٠   در اواخر دهه    

پѧس  . ی زندانيان سياسی فلسطينی شدند در  تل آيو پايتخت آن زمان اسرائيل به زمين نشستند و خواستار مبادله       " بن گوريون   " فرودگاه  
 به مسافرين وارد هواپيما شده و تمام مبѧارزين فلسѧطينی   ی غذا دادن    های صليب سرخ به بهانه      از چهار روز سربازان اسرائيلی با لباس      

 .را قتل عام نمودند
ی مѧن اثѧر منفѧی گذاشѧت کѧه         رغم اين که با هوشياری اجتناب پذير بود به قѧدری در روحيѧه                  عدم موفقيت اين حرکت و شکست آن به         

هѧی از افѧراد ارتѧش سѧرخ ژاپѧن در يѧک عمليѧات تلافѧی         امѧا ديѧری نپائيѧد کѧه گرو    . ها ديگѧر بѧرای هميشѧه از بѧين رفتنѧد        کردم آن   فکر می 
 مسافروکارکنان فرودگاه اسرائيلی ١٣٠جويانه هواپيمای ديگری را در اختيار گرفتند و در پايتخت اسرائيل به زمين نشستند و بيش از           

 .يد را در دل من بارور کردصرف نظر از درست يا غلط بودن کشتار مسافرين، اما اين انتقام خواهی بار ديگر نهال ام. را کشتند
آنموقع چه گوارا . کردم ديدم آن را بريده و جمع آوری می ای خبر و عکسی از مبارزين و انقلابيون می  يا  روزنامه من هر جا در مجله

 .بزرگترين شخصيت زندگی من شده بود و هنوزهم هست
ض يک و نيم متر و طول سه چهار متѧرو مѧا جوانѧان عصѧرها        درشهرمن همدان در محله ی سر پل يخچال قهوه خانه ای بود به عر      

 .ی سپاه دانش در يکی از روستاهای اسدآباد معلم شده بود آنزمان علی بعد از طی کردن دوره. شديم در آن جا جمع می
 بѧѧه پاسѧѧگاه ١٣٤٩ بهمѧѧن مѧѧاه سѧѧال ١٩کѧѧرديم؛ در     مѧѧا در آن قهѧѧوه خانѧѧه اخبѧѧار راديѧѧو مѧѧيهن پرسѧѧتان را بѧѧرای يѧѧک ديگѧѧر تعريѧѧف مѧѧی  

رغѧم شکسѧت نظѧامی حرکѧت سѧياهکل امѧا تѧاثير آن سرتاسѧر                  علѧی . ی مسѧلحانه بѧود      ی شѧروع مبѧارزه      سياهکل حمله شده بود و اين نقطѧه       
ی از اميد و شهامت برای شرکت در مبارزه را در بين اقشار و طبقات مختلف جامعه به ويژه روشѧنفکران                  ا  ايران را در نورديد، بارقه    

ی جهѧان مخصوصѧا آمريکѧای لاتѧين      هѧای مسѧلحانه    بود، حتی تاثيرسياهکل  از مرزها هم گذشت و در کنار سѧاير جنѧبش        به وجود آورده  
را بѧه هѧم زد و آواری        " ی ثبѧات      جزيѧره "در بين دانشجويان خارج کشور نيز اثرات بسيار زياد و مفيدی گذاشت؛ آرامѧش               . قرار گرفت 

 . از ترس هراس در دل و سر دژخيمان فرود آورد
 را سرکوب کرده بودند پايان نيافته بود، که مبارزات چريک شهری          سياهکلهائی که        هنوز جشن و شادی دستگاه حکومتی و ژنرال       

تѧری   ی وجود گذاشت و هر روز ابعѧاد وسѧيع      ترين و پاکترين جوانان از جان گذشته ی جامعه  با قدرت تمام پا به عرصه                 توسط  ارزنده  
ااميدی که پس از شکست سياهکل به وجود آمѧده بѧود جѧای خѧود را بѧه شѧور و شѧوقی دو چنѧدان از گذشѧته داد،             به خود گرفت، ياس و ن     

هѧا ی مبѧارزين راه آزادی  مѧيهن جѧای       ترين نѧام  ترين و مجبوب جای خود را  بعنوان  يکی از پر آوازه  " چريک فدائی "طولی نکشيد که    
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  جѧور و سѧتم آريѧامهری بѧاز کѧرد و جنѧبش نѧوين کمونيسѧتی مهѧر خѧود را بѧر مبѧارزه            خود را در دل بسياری از مѧردم بѧه سѧتوه آمѧده از         
 . ی ايران کوبيد طبقاتی منطبق با شرايط خود ويژه

ی تسليم و توبه نامه نويسی و خيانѧت رهبѧران حѧزب تѧوده، نسѧلی بѧی                ی رکود و بی عملی، پس از يک دوره             اکنون پس از يک دوره    
 .ی اهريمن خونخوار انداخته است جه در پنجهباک به پا خواسته بود و پن

های خود را در قهوه خانه بѧرای رفقѧايم  بѧازگو     کردم و شنيده گوش می " ميهن پرستان   "ها را از راديو       من مرتب اخبار عمليات چريک    
 .می کردم

 چاپ کردند و برای هѧر کѧس   ها در روزنامه" خرابکار"  چريک فدائی خلق را به عنوان      ٩ وقتی که از طرف رژيم عکس        ۵٠سال     
ها برای من غرور آفرين بودنѧد، چѧون کѧه      هزار تومان جايزه تعيين کرده بودند؛ عکس و نام تک تک آن١٠٠ها را معرفی کند،       که آن 

 جѧواد ای در دل جوانѧان و مبѧارزين داشѧتند، عکѧس چريѧک  فѧدايی خلѧق          کѧه اکنѧون ديگѧر جايگѧاه ويѧژه     حميѧد اشѧرف   و   پويانعلاوه بر   
 . هم شهری خودم هم در ميان آنان بودحیسلا

 
ها ی فدائی   های چريک ترين منابع خبری ما شده بود، با خبرهائی که اکنون از عمليات و فداکاری يکی از مهم" ميهن پرستان "   راديو

 .تر هم بودند گديدم وچه  بسا برايم بزر شنيدم اين قهرمانان ميهن خودم را کمتر از قهرمانان فلسطينی و غيره نمی می
 در درگيѧѧری، فѧѧرار تقѧѧی شѧѧهرام و اميرحسѧѧين احمѧѧديان از زنѧѧدان سѧѧاری، تѧѧرور انقلابѧѧی فرسѧѧيو مѧѧزدور، تѧѧرور   ايѧѧرج سѧѧپهریدلاوری 

 مادر شايگانعلی شهرياری خائن، فرار اشرف دهقان از زندان، ترور فاتح يزدی و شرح حال  انقلابی عباس
. . . دان زير شکنجه و هم چنين تيرباران رزمندگان سياهکل وکشتار گѧروه احمѧد زاده و        ها در زن    مقاومت چريک ) ی سعيدی   فاطمه ( 

 .شد پخش می" ميهن پرستان "همه از راديو 
ام کѧه در آن جѧا       چريکهای فدائی خلق عميقا در دل من جای گرفته بودند؛ يک روز که در تهران بѧودم از يѧک دانشѧجوی هѧم شѧهری                       

ها به فرماندهی رفيق اميرپرويز پويان انجام داده بودند شنيدم و او آدرس بانک را   بانکی را که چريک    کرد خبرمصادره ی    تحصيل می 
کѧردم و براسѧتی    زدم و با غرور جای پای پويان و رفقايش را نگاه می من به آن جا رفتم در پياده رو روبروی بانک قدم می          . به من داد  

هѧا هѧر    رت ديدار و پيوستن به آن رفقا بѧودم؛ بعѧد از چѧاپ عکѧس جѧواد سѧلاحی در روزنامѧه       دائم در حس. ديدم انگار رد پای آنان را می     
تѧوانی   هѧم شѧهری احتيѧاج بѧه کمѧک دارم مѧی       : کردم ناگهѧان جѧواد سѧر راهѧم سѧبز شѧود و بѧه مѧن بگويѧد                     رفتم آرزو می    وقت به تهران می   

 .ه ی وجودم متعلق به تو ستکنم و هم رفيق هر چه در توان دارم دريغ نمی: ام کنی؟ و من بگويم کمک
 در پامنار با مامورين درگيѧر  علی رضا نابدل همراه با رفيق جواد سلاحی رفيق ۵٠ فروردين ماه سال     ٢۵برخلاف آرزوی من اما در      

او حتی در چگونه مردن هوشيارانه عمل کرد و از پشت . شوند، در آن درگيری رفيق جواد شجاعانه جان بر سر باور خود گذاشت     می
 . به سر خود شليک کرد تا صورتش متلاشی شود و شناخته نشود و دشمن فکر کند او هنوز زنده است

هѧا را بѧه     چريک فدائی خلق را منتشر و در معابر عمومی نصب کѧرد کѧه بѧه خيѧال خѧام خѧود مѧردم آن       ٩   موقعی که رژيم شاه عکس  
هѧا   ی روزنامه قبلا بريده. خواست آن عکس ها را داشته باشم ی دلم میپليس معرفی کنند و برای سرشان جايزه تعيين کرده بود؛ من خيل           

. شد نگه داری کرده بѧودم  ها چاپ می هايی از کشته شدگان  که در رورنامه        ها را جمع کرده بودم و هم چنين عکس          در رابطه با چريک   
 ٩خلاصѧه داشѧتن عکѧس آن    . داشѧتم  نѧان را عزيѧز مѧی   برد، اما  من ديدگاه  و اهداف آ   گرچه رژيم با عنوان خرابکار از چريکها اسم می        

 .اش بودم نفر برای من شورانگيزبود و خيلی دنبال
هѧا و   هѧا و کلانتѧری   ی بانѧک  شѧان را در پشѧت شيشѧه       و يѧاران   حميѧد اشѧرف    و   امير پرويѧز پويѧان    : ی خلق   چريک رزمنده   ٩    عکس اين   

هѧا روی کاغѧذ    عکѧس . انها مشکل بود بشود يکی از عکس ها را کنѧد و بѧرد   نصب کرده بودند ودر اين مک     . . . های توی جاده و       پاسگاه
A3ضخيم چاپ شده بودند . 
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ها در بين راه برای نهار يا شام يا صرف چѧائی و اسѧتراحت جلѧو                 معمولا اتوبوس . رفتم  يک روز من از همدان با اتوبوس به تهران می         
ی مسѧافرها پيѧاده شѧدند و          همه. اتوبوس ما در تاکستان نگه داشت     . کردند  میتوقف  " تاکستان"يا  "  آوج"ها درمنطقه ی        برخی رستوران 

بѧرای يѧک لحظѧه    . ای را پيدا کѧرده ام      انگار گم کرده  .  چريکها  را ديدم     ی رستوران عکس    ناگهان  پشت شيشه   . به داخل رستوران رفتيم   
 دلخѧواهم  را از آن جѧا     تѧوانم عکѧس     ل اينکه چگونه مѧی    کنم و اين جا کجاست؟ تمام هوش و حواسم رفت دنبا            يادم رفت اين جا چکار می     

عکѧس روی پنجѧره بѧود و کنѧار پنجѧره يѧک خѧانواده نشسѧته         . رفتم توی رستوران روبروی عکس و دو سѧه  متѧری عکѧس نشسѧتم       . بکنم
طѧѧرف . دزدنѧѧ ی کѧѧاميون نشسѧѧته بودنѧѧد و مشѧѧغول صѧѧرف غѧѧذا بودنѧѧد و بѧѧا هѧѧم گѧѧپ مѧѧی      بودنѧѧد وکنѧѧار درب ورودی هѧѧم چنѧѧد نفѧѧر راننѧѧده  

ديگررسѧѧتوران کنѧѧاردرب، پيشѧѧخوان و صѧѧندوق حسѧѧاب مشѧѧتريان رسѧѧتوران بѧѧود و صѧѧاحب رسѧѧتوران بѧѧرای گѧѧرفتن پѧѧول غѧѧذا پشѧѧت آن   
توانسѧتم بيѧرون    يѧک لحظѧه از فکѧر کنѧدن و برگѧرفتن  عکѧس نمѧی         . من نفهميدم غذا چی سفارش دادم و چگونه غѧذا خѧوردم           . ايستاده بود 

از . انѧد  ای بѧه شيشѧه چسѧبانده    نار پنجره رساندم و ديدم عکس را از چهار گوشѧه بѧا نѧوار چسѧب شيشѧه     به هر ترتيب بود خودم را ک    . بيايم
ی نزديک پنجره با تعجب به من        خانواده. ام نبود   رسيدو بالای آن در دسترس      جائی که توانسته بودم بايستم، دستم فقط به پائين عکس می          

خѧواهم بيѧرون را    ای که می ولی من به بهانه. تاده بودم محل ايستادن يا نشستن نبود     کردند چون به طور معمول جائی که من ايس          نگاه می 
 :  درهمين حين شاگرد راننده آمد داخل صدا زد. تماشا کنم خودم را سرگرم کرده بودم

 ".کنيم  تهران سوارشويد، حرکت می-مسافرين محترم اتوبوس همدان "
امѧا غيѧر   . انواده ها خواستند بلند شѧوند و برونѧد، بايѧد  زود عکѧس را بکѧنم و در بѧروم                     فکرکردم  بهترين موقع است و بمحض اينکه  خ         

خانواده ها و مسافرين که از جѧا  . های سنگين آنجا بودند های شخصی و ماشين ای هم راننده اتوبوس ما مسافرين ديگری هم بودند و عده       
رفتم، دست را گذاشتم روی شيشه و با ناخن به جان چسѧب   نار پنجره میاين بار سومی بود که ک   . بلند شدند، من سريع رفتم کنار پنجره      

کѧردم تمѧام کسѧانی کѧه تѧوی رسѧتوران نشسѧته انѧد،                ی آن را بلند کنم،  از شدت هيجان عرق می ريختم و فکѧر مѧی                  افتادم بلکه يک گوشه   
هѧای کѧاميون کѧه از همѧه بѧه مѧن        راننѧده .  سѧت ديدم هر کس سرش بѧه کѧار خѧودش گѧرم  ا           .  کنند، آهسته برگشتم عقب     دارند مرا نگاه می   

به هر زحمتѧی بѧود چسѧب يѧک گوشѧه را در آوردم، ولѧی ايѧن          . تر بودند هم چنان گرم صحبت با هم بودند و توی خودشان بودند              نزديک
هѧر  .  ودنѧد مسافران اتوبوس مѧا همѧه ازرسѧتوران خѧارج شѧده ب          . ی ديگر هنوزچسبيده بود     سه گوشه . ترين بود   فقط يک گوشه و دم دست     

شѧايد همѧه ی   . اش را کنѧده بѧودم  بگيѧرم و بکشѧم     ای که چسب تصميم گرفتم همان گوشه   . شد  کاری کردم چسب گوشه دوم پائين کنده نمی       
کردنѧد و در   چند نفری داشتند بѧه طѧرفم نگѧاه مѧی       . ی عکس کمی هم پاره شد       بلکه گوشه . عکس کنده شود وکشيدم  ولی عکس کنده  نشد         

 -شѧاگرد راننѧده بѧرای آخѧرين بѧار مسѧافرين اتوبѧوس همѧدان         . کننѧد   ميدم واقعا بمن نگاه می کنند يا  به بيѧرون نگѧاه مѧی              آن لحظات نمی فه   
 .تهران را دعوت به سوار شدن کرد و تقلای من همچنان  بی نتيجه ماند و موفق نشدم عکس را با خودم ببرم

های فدائی خلق    درآن روزگار چريک  . يط آن دوران را نشان داده باشم          اين خاطره را بازگو کردم تا بخش کوچکی از حقيقت و شرا           
ايران نه تنها جدا از مردم نبودند بلکه در دل ما  مردم جای داشتند و برای همه ی جوانان امثال مѧن عزيѧز بودنѧد و هѧر لحظѧه آرزوی                         

 بѧا پيوسѧتن ميليѧونی جوانѧان،     ١٣۵٧سال ت مردمی در بعد ها درجريان اوج گيری مبارزا. شان را داشتيم  ی راه   پيوستن به آنان و ادامه    
 . کارگران، روشنفکران به جنبش و سازمان فدائی اين حقيقت به همگان به اثبات رسيد

   عکسѧѧی را کѧѧه رژيѧѧم بѧѧرای شناسѧѧائی چريѧѧک فѧѧدائی خلѧѧق چѧѧاپ و منتشѧѧر کѧѧرده بѧѧود مѧѧردم بѧѧه عنѧѧوان بهتѧѧرين يادگѧѧاری از رشѧѧيدترين   
ترديѧد نѧدارم صѧدها    . ی نا موفق آن بودم ها به خانه می بردندکه من تنها يک نمونه داختن جان خود از خيابان   فرزندان خود با به خطر ان     

. شѧان خواهѧد بѧود    ی زنѧدگی  تن ديگر اين کار را با موفقيت انجام دادند و ای بسا تا روزی که زنده اند، ارزشمندترين يادگاری و خاطره                  
آمѧѧد وبѧѧا هѧѧم در مѧѧورد  بѧѧويژه زمѧѧانی کѧѧه علѧѧی آخѧѧر هفتѧѧه بѧѧه همѧѧدان مѧѧی .  خيلѧѧی مهѧѧم بѧѧودانراديѧѧو مѧѧيهن پرسѧѧتبѧѧرای مѧѧن و علѧѧی اخبѧѧار 

 .کرديم اخبارسياسی بحث و تبادل نظر می
 فضѧای جديѧدی بѧه وجѧود آورده بѧود و در آن فضѧای خفقѧان، قدرقѧدرتی مطلѧق دسѧتگاه سѧلطنت شѧاه و                          ۵٠   مبارزات چريکی در سال     

 .ساواک اش در اذهان ما ترک خورده بود
کرديم با هم راديو را گѧوش      علی در ايام تعطيلی تابستان در همدان بود، به همين دليل ديدارهای بيشتری با هم می داشتيم و سعی می          

 .کرده و اخبار آن را دنبال کنيم
ی  نوشѧته  " ی مسѧلحانه و رد تئѧوری بقѧاء        ضѧرورت مبѧارزه   " راديو ميهن پرستان طی حدود  يѧک مѧاه و روزانѧه چنѧد صѧفحه از کتѧاب                     

ی مسѧعود احمѧد زاده را    نوشѧته " ی مسلحانه هم استراتژی و هم تاکتيѧک   مبارزه" به دنبال آن کتاب  . کرد  اميرپرويز پويان را  پخش می     
بѧويژه هنگѧامی کѧه  پارازيѧت زيѧاد           . من و علی تصميم گرفتيم متن کتاب را دست نويس کنيم اما کѧارخيلی مشѧکلی بѧود                 . قرائت می کرد  

/ ٣٠ تا ۶/ ٣٠کرديم در عصرها بين ساعت  شديم، سعی می  موفق نمی٣ تا ٢اگر در نوبت اول ساعت     . شد  تر می   ويسی سخت بود تند ن  
علت اين بود که در آن زمان ما ضѧبط صѧوت دراختيارنداشѧتيم کѧه ضѧبط و        . شد يادداشت برداری را ادامه دهيم        که برنامه تکرار می    ٧

زحمت يک چيزهائی نصفه نيمه و بالا و پائين مѧی توانسѧتيم يادداشѧت نمѧائيم، چيѧزی کѧه حتѧی بѧرای                         به هزار   . بعد نوارها را پياده کنيم    
خودمان هم قابل فهم نبود و در عين حال به علت تمرکز روی نوشتن در می يافتيم گاهی چيز زيѧادی هѧم از گѧوش کѧردن متوجѧه نشѧده                           

توانسѧتيم خلاصѧه نويسѧی خѧوبی نيѧز داشѧته باشѧيم وگرنѧه يادداشѧت          کѧرديم و خѧوب متوجѧه مѧی شѧديم مѧی        ايم، تنهااگر به دقѧت گѧوش مѧی       
 .برداری بنحوی فقط زحمت بود وبس

امѧا بѧدليل   . بی پول و بی امکانات مادی ولی شديدا دنبѧال تهيѧه ضѧبط  صѧوت بѧوديم     . من مشغول گرفتن ديپلم بودم  و درآمدی هم نداشتم   
امѧا هرچѧه   .  ضبط صѧوت کѧوچکی دارد وآنѧرا قѧرض گѧرفتم      شنيدم يکی از دوستانتا اين که . کمبود امکانات مالی نمی توانستيم  بخريم   

خواهѧد اسѧامی زنѧدانيان سياسѧی چريѧک هѧای               يѧک روز راديѧو اعѧلام کѧرد مѧی          .       منتظر مانديم ديگرآن مجموعه از راديو پخش نشد       
 .نامه را ضبط و در يک کاست نگهداری کرديمما با شور و شوقی فراوانی بالاخره آن بر. فدائی خلق  و مجاهدين  خلق را پخش کند

 وقتی خبر درگيری پويان و پيرو نذيری پخش شد و ما  از کشته شدن رفيق پويѧان و پيѧرو نѧذيری بѧا خبѧر شѧده                          ۵٠ خرداد سال    ٣روز  
گان نزديک رفقѧايی  چه بايد کرد؟         رفيقی که از بست: برای من و علی و رفقای ديگر اين سئوال مطرح بودکه          . وبشدت متاثرشديم 
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رفيق ديگری مطرح کرد ما تا حѧدودی  . ی پول و امکانات بود بايد در فکر تهيه: از چريکهای فدائی بود از راهی دور پيشنهاد داده بود 
 .های چپ است، بايد با هم  يک فکر اساسی کنيم شويم پاتوق  بچه ای که ما در آن جمع می ايم، آن قهوه خانه شناخته شده

ی سѧاواک   ان سالها  ساواک چند نفر از رفقا يمان را در باغی در اطѧراف همѧدان  دسѧتگيرکردو چنѧد روزی آنهѧا را در کميتѧه              در هم 
بعد از اين هجوم ساواک من  نگران آن نوارکاستی بودم که اسامی زندانيان سياسی را در آن ضبط کرده بوديم و  . شهربانی نگه داشتند  

کѧرديم کѧه    امѧا فکѧر مѧی   . در روز دستگيری آن رفقا، من و علی و عبѧاس در آن بѧاغ نبѧوديم   .  شدگان بودی يکی از بازداشت    آن در خانه  
ی رفيقمان که کاست را نگه داری می کرد بريزند و بگردند و نوار را پيدا کنند حتمѧا وضѧعيت او مشѧکل خواهѧد شѧد وچѧه                               اگر به خانه  

 .        سراغ خانه ی او نرفتندها  به اما ساواکی. بسا ساواک به سراغ ما نيز بيايد
   برای تهيه پول و امکانات بالاخره طبق طرح يکی از رفقا،  قرار گذاشتيم برای پيدا کردن اجناس قديمی و با ارزش بѧه روسѧتاهائی                    

ام را  کی از دوستانجيپ ي. نامه ی راننده گی داشتم در بين اين جمع تنها من گواهی.  نفر بوديم۵ما . شناخت برويم که علی اشترانی می
ای بѧود بѧا    در آن ده امѧامزاده . قرض گرفتم  و عصر قبل از تاريکی هوا به طرف روستائی که علی در نزديکی آن معلم بود راه افتاديم          

قصد ما ايѧن بѧود چنѧد متѧری بѧا بيѧل وکلنѧگ زمѧين آن جѧا را گѧود کنѧيم، شѧايد بѧه گѧنج برسѧيم و بخѧت يѧاری کѧرده                   . بنا و معماری قديمی   
 . شکل امکانات مالی را حل کندوم

   يک هفته پيشترمن و علی برای شناسائی به آن محل رفته بوديم و آن روز بنحوی حرکت کرديم که وقتی هوا کاملا تاريک اسѧت بѧه      
لѧی را درآن  بويژه نبايد کسѧی ع . به نزديکی ده که رسيديم چند ساعتی هم صبر کرديم تا کسی از اهالی روستا ما را نبيند             . آن جا برسيم  

های زراعѧی جيѧپ را بجلѧو بѧرانم و      حدود ساعت دوازده شب  من می بايست با چراغ خاموش از ميان زمين    . وقت شب درآنجا می ديد    
مѧن از داخѧل ماشѧين در آن تѧاريکی تنهѧا سѧر وگѧردن علѧی را                  . رفت خود را به محѧل برسѧانيم         با رهنمائی علی که پيشاپيش من پياده می       

 . و پستی و بلندی زيادی را طی کرديم تا بالاخره به محل مورد نظر رسيديمناهمواری. ديدم می
هѧيچ  . های صѧبح کنѧديم ودر نهايѧت  همѧه بѧا بѧدن  خسѧته وکوفتѧه و بѧدون پيѧدا کѧردن چيѧزی برگشѧتيم                            دور تا دور امامزاده را تا نزديکی      

 .گنجی درامامزاده نبود
 :ا بود، با کلی آب و تاب تعريف کرده بودند بعد روستائيان برای علی که معلم شناخته شده ی روست

 ". يک عده که احتمالا يهودی بودند شبانه  آمده اند دور امامزاده را کنده اند و يک عالمه طلا و عتيقه را با خودشان برده اند " 
 .زنند ها به امامزاده ها دست برد می البته اين شايعه از قبل هم وجود داشت که يهودی

بعد هѧا نيزبѧرای پيѧدا کѧردن گѧنج بѧا افѧراد مختلѧف بѧه مکانهѧای ديگѧری رفتѧيم             . اکامی، ازاين تلاش بی فرجام  نا اميد نشديم  ما با وجود ن   
 .ودرجستجوی گنج بوديم

يکی از دوستان غيرسياسی که مخالف رژيم بود اما به لحاظ خطردستگيری تن به کار مشترک نمی داد، اطلاعائی در اختيار من قرار      
 : ام فت شنيدهاو گ. داد
انѧد؛ بѧرويم آن جѧا ببينѧيم چيѧزی پيѧدا            های قѧديمی پيѧدا کѧرده        ای در آن سکه     در تاريک دَرهء همدان نزديک گنج نامه محلی است که عده          " 
 ".کنيم می

 . شناسدام دو نفری به آن جا برويم فکر کردم بهتر است او علی را ن قرار شد من با دوست.  اين موضوع را با علی در ميان گذاشتم
ای تاريѧک و خلѧوت کيلومترهѧا پيѧاده            در دره . راه افتѧاديم  " تاريѧک دَره  " شب به طѧرف      ١١حدود ساعت   .  بود ۵٣   اواخر آذر ماه سال     

. اما هنگام گذشتن  از يک پيچ، ناگهان در دل  تاريکی سѧر وکلѧه ی چنѧد نفرپيѧدا شѧد            . ابتدا از هيچ آدميزادی در آنجا خبری نبود       . رفتيم
خواهيѧد اينجѧا؟ چهѧارپنج     کنيѧد؟ چѧه مѧی    به زبان غير بومی از ما پرسѧيدند اينجѧا چѧه مѧی    . شان بود نگ و از اين گونه ابزار دست      بيل و کل  
از وسѧايلی  . ها اين منطقه را تحت کنترل دارند و در مواردی نيز چند نفѧری را دسѧتگير کѧرده بودنѧد     دانستيم که ژاندارم  ما می . نفربودند

مѧن فکѧر کѧردم    . ها قصد داشت بѧه مѧا حملѧه کنѧد     بعداز چند سئوال و جواب يکی از آن . ند پيدا بود که ژاندارم نيستند     ها همراه داشت    که آن 
دوسѧتم  . ی صѧورت او کѧردم   با پيش دستی وريسک مشتی حوالѧه . ها ما را خواهندکشت در اين کوه و دره که هيچ فرياد رسی نيست اين          

 : وسط من و طرف مقابل قرار داد و فرياد زدکه آدم با هوشی هم بود زيرکی کرد خود را
 ." منطقه محاصره است . منطقه محاصره است" 
قѧѧدری هѧѧم از ابѧѧزار . دو نفرشѧѧان را مѧѧا محکѧم  گѧѧرفتيم .  چنѧد نفريکبѧѧاره  فکѧѧر کردنѧѧد مѧا ژانѧѧدارم هسѧѧتيم و يکهѧѧو پѧѧا بѧه فѧѧرار گذاشѧѧتند    آن

راسѧتش مѧا چنѧد بѧار آمѧديم اينجѧا را کنѧديم و              : يکی از آن دو نفر گفѧت      . اشتندها راگشتيم، چيزی همراه ند      های آن   جيب. شان جا ماند    آلات
بѧه همѧين خѧاطر     . هѧا يافتѧه هѧای مѧا را از مѧا قاپيدنѧد و بѧا خѧود بردنѧد                      سکه پيدا کرديم، اما وقت برگشتن در دو راهѧی گѧنج نامѧه ژانѧدارم               

سѧرانجام مѧا آن دو   . ها نيافتنѧد  ورت داد تا به دست ژاندارم   هايش را ق    فقط يک بار يکی از همراهانمان سکه      . هميشه دست خالی برگشتيم   
هѧا بفهمندکѧه مѧا ژانѧدارم نيسѧتيم مѧا را بکشѧند و کسѧی هѧم             چون که امکان داشت اگѧر آن      . نفر را آزاد کرديم و سريع از منطقه دور شديم         

 .شد خبردار نمی
تگوهای دائمѧی بѧالاخره باعѧث شѧد نظѧرات جمѧع مѧا بѧه هѧم          ی حسن و گف    گوش دادن به راديو ميهن پرستان و جمع شدن در قهوه خانه 

گروه جزنی در زندان بد دستور ساواک ۵۴سال .  های کوهنوردی شرکت می کرديم از سال پنجاه  به بعد هم دربرنامه. تر شود نزديک
ر بѧه سѧازمان چريکهѧای فѧدائی        ترور شدند، بعد از آن دادگاه گلسرخی و دانشيان و در نهايت تيرباران آنان سبب شѧد کѧه توجѧه مѧا بيشѧت                        

اما نمی دانستيم چگونه و از چه راهѧی مѧی تѧوان    . جلب شود و خيلی علاقه داشتيم که به هر ترتيبی با اين سازمان ارتباط بر قرار کنيم             
 تѧاثيرات  اين ضѧربات . های تيمی ضربه خوردند  خانه تيمی حميد اشرف و تعداد زيادی از خانه۵۵در تير ماه سال  . به سازمان پيوست  

 .شديد روحی برما وارد می آورد اما بازنمی دانستيم چه کاربايد کنيم
 کسѧی بودکѧه  او تنهѧا  . داد های کوهنوردی به سئوالات ما جواب مѧی     کرد و در برنامه         در بين ما علی کتاب های زيادی را مطالعه می         

ی سياسѧی گويѧا    علѧی همچنѧين بѧرای مѧا يѧک واژه نامѧه      . دهѧد های ما جواب درست و منطقی ب کرد به سئوال با متانت و حوصله سعی می 
. در آن زمѧان بحѧث راه رشѧد غيرسѧرمايه داری بѧرای مѧن موضѧوع گُنگѧی بѧود                     . گѧرفتيم   های سياسی را از او ياد می          ما بيشتر واژه  . بود

رشѧد غيرسѧرمايه داری  مطѧرح    سومالی، اتيوپی و يمن جنوبی از جانب شوروی بعنوان کشورهای در حال پيمودن راه   : بعنوان مثال     
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ی مѧذهب، نقѧش آن در جامعѧه و علѧل پيѧدايش و رونѧد           در بѧاره  . کѧرد   علی با توضيحات خود موضوع را برای ما قابل فهѧم مѧی            . شدند  می
 .کرد داد، که هر آدم متعصبی را هم متقاعد می تاريخی آن به قدری علمی و منطقی با مثال های واقعی  توضيح می

 و خѧارج شѧدن کنتѧرل چѧاپ کتѧاب از دسѧت حکومѧت بخصѧوص بهمѧراه  انتشѧار                      ۵٧- ۵۶های مردمی در سال های           در آغاز شورش  
ی بزرگی ترتيب داد و خريدن و خواندن کتابهای خوب و بѧا           های جلد سفيد که رونق زيادی به بازار کتاب داده بود؛ علی کتابخانه              کتاب

 .ودش را نيز در اختيار همه قرارمی دادهای خ کرد و کتاب ارزش را همواره به ما توصيه می
قيام از راه . اوضاع از کنترل رژيم خارج شده بود. گرفت ی بيشتری به خود می شورش مردم و تظاهرات خيابانی هر روز دامنه

اما به فکر چاره خمينی و هوادارانش . ی انقلابی برای بعد از قيام و سرنگونی رژيم شاه نداشتند رسيد، اما انقلابيون هيچ برنامه می
 و  بهمن٢٢ و ٢١ی مردم در روزهای  قيام شکوهمند و مسلحانهچنين شد که پس از . ای ضد انقلابی را پيش بَرد بودند تا برنامه

 
  علی اشترانی -عکس                              

 
 
 

هѧا بѧه    ت و حفѧظ منѧافع سѧرمايه داران و امپرياليسѧت    ای از پيش تعيين شѧده و بѧا خواسѧ       سرنگونی رژيم شاهنشاهی، ضد انقلاب با برنامه      
 .قدرت خزيد

 وهمچنين بدليل سѧابقه      من در اداره ی محل کارم  به علت شرکت زياد در تظاهرات            .  فعال ترشده بود   ۵٧ -۵۶های       جمع ما در  سال    
اداره تعѧѧاون روسѧѧتايی . روسѧѧتائی درآمѧѧدم بѧѧه اسѧѧتخدام اداره تعѧѧاون ۵١مѧѧن بعѧѧد از ديѧѧپلم در سѧѧال . ی فعاليѧѧت سياسѧѧی شѧѧناخته شѧѧده بѧѧودم

 خѧودم را بѧه اداره ی  تربيѧت    ۶١ -۶٠بعѧد ازقيѧام  در سѧال   . واسطه ی بين بانک کشاورزی و روستائيانی که درخواست وام داشتند بود   
 .بدنی منتقل کردم که درآنجا بيشتر بتوانم در ارتباط با ورزشکاران جوان  برای تاثيرگذاری سياسی  قرار بگيرم

گذاشت و نѧوار و     درمقطع قيام که  دراداره ی تعاون روستايی مشغول بودم، يک فرد مذهبی همکارم بود، او به من خيلی احترام می             
مѧن  . ای با کارکنان پايگاه هوايی شاهرخی سابق  داشѧتم           من رابطه . دانست من کمونيست هستم     او نمی . داد  های مذهبی به من می      اعلاميه

ای  اگѧر بمѧب يѧا مѧواد منفجѧره     . کنند  ها در آنجا زندگی می      گفتم در پايگاه شاهرخی چند ساختمان است که آمريکائی        به اين شخص مذهبی     
تهيѧه کѧرد کѧه در دو ديѧگ زودپزجѧا سѧازی شѧده        " تی ان تی"ی   کيلو مواد منفجره١١وی برای  من . شود آنجا را منفجر کرد    باشد، می 

 .فجار آن را نيز بمن آموزش دادبود و همچنين  چگونگی چاشنی گذاشتن و ان

 ٧



او بعѧدها در کردسѧتان بѧه    .  ها بѧه اسѧم شѧاه حسѧينی بѧود، کѧه آدمѧی مѧذهبی بѧود           يکی از آن  .    درهمين رابطه همافرانی را ملاقات کردم     
قرارشѧѧد شѧѧاه حسѧѧينی بѧѧا يکѧѧی دو نفѧѧر ديگѧѧر درموتورخانѧѧه ی شѧѧوفاژزير سѧѧاختمان خوابگѧѧاه . دسѧѧت نيروهѧѧای حѧѧزب دمکѧѧرات کشѧѧته شѧѧد

 .را جا سازی کنند و با ساعت کوکی عمليات انفجاررا انجام دهند" تی. ان. تی " کيلو ١١ها،  آمريکائی
اين همافرها بدون ايѧن کѧه بѧا        . ها را عوض نمايم     را چند جای مختلف مخفی و هر دفعه جای آن         " تی ان تی  "های    من مجبور بودم  ديگ    

يک روزدر تهران .  بود۵٧تيرماه سال.  سپارند  ها را به او می      کرده بودند و ديگ   من در ميان بگذارند گويابا يک همافر ديگر صحبت          
هѧا منفجѧر شѧده     بمبѧی در پايگѧاه شѧاهرخی مقابѧل سѧاختمان آمريکѧائی       : "ای ديѧدم کѧه در آن نوشѧته بѧود            جلو درب دانشگاه بودم و اطلاعيѧه      

 ."است، ولی خساراتی جدی ببار نياورده است
تعجب کѧردم وازخѧودم مѧدام سѧوال مѧی کѧردم اگرواقعѧا آنهѧا دسѧت بѧه ايѧن عمليѧات انفجѧارزده انѧد چѧرا  زمѧان                         خيلی ازانتشاراين خبر  

 عمليات را به من اطلاع نداده اند؟
يک همافرمشهدی که در پايگاه شاهرخی خدمت مѧی کردکѧه در ارتبѧاط بѧا شѧاه حسѧينی بودودرجريѧان             :  بعدها قضيه را اين طور شنيدم     

را برداشѧته بѧرای آزمѧايش واطمينѧان کѧه      " تѧی ان تѧی    " رار داده شده بود خѧودش بѧدون اطѧلاع ديگѧران مقѧداری از                نقشه ی عمليات ما ق    
ايѧن انفجѧار تنهѧا  خسѧارت بѧه وانѧت            . کنѧد   ها منفجر مѧی     کند، آن را توی يک وانت جا سازی و مقابل ساختمان آمريکائی             چگونه عمل می  

ی يکѧی دو نفѧر از ايѧن همافرهѧا وقتѧی آن فѧرد دسѧتگير         طبѧق گفتѧه  . شѧوند  دسѧتگير مѧی  زند و درپی آن خودش و چنѧد همѧافر ديگرنيѧز              می
هѧا در صѧندوق عقѧب ماشѧين همѧافر       ديѧگ . ی او را بѧا خѧود بѧه مشѧهد ببѧرد      آيѧد تѧا زن و بچѧه    شود برادر خانم  آن همافر از مشѧهد مѧی            می

هѧا   های خود را روی آن ساک. داخل ديگ بی خبربوده اند" تی ان تی "دستگير شده بوده است، همسر و برادر همسر او البته  از وجود              
وقتѧی بѧا   . ها در صندوق عقѧب ماشѧين اوسѧت    دانستند ديگ ی او می اما دوستان دستگير نشده. کنند گذارند و به سمت مشهد حرکت می    می

ند آن دو ديگ زود پز مال ماست لطفѧا بѧه   گوي گيرند و می ها تماس می  اند، سريع تلفنی با آن      ی او با ماشين رفته      شوند که خانواده    خبر می 
  يکѧی دو مѧاهی بعѧد، ديѧگ    . دارنѧد و بѧه همѧدان بѧازمی گرداننѧد      ها را بر مѧی      رسانند و ديگ    بعد خودشان را به مشهد می     . آنها دست نزنيد  

 .زود پز ها را دوباره تحويل من دادند
شاه حسѧينی و همکѧار مѧن حѧدس مѧی      . جار مناسب تری بودممن در فکرجای مناسب ديگری در پايگاه شاهرخی برای انجام عمليات انف           

م ديѧک هѧا را ازمѧن پѧس      هسѧت زدند من قصد پيگيری انجام عمليات موفѧق آميѧز ديگѧری  دارم، وازآنجѧا کѧه فهميѧده بودنѧد مѧن کمونيسѧت                 
 .گرفتند

                          ѧد تبليغѧئله بُعѧودم وآن مسѧه بѧودم گفتѧق خѧاس زاده رفيѧاربود   قبلا درذهن من مسئله ای بود که فقط به عبѧات انفجѧه    . ی عمليѧاس گفتѧه عبѧب
 : بودم

 .دهيم سازمان چريکهای فدائی خلق ايران اين عمليات را انجام داده است    اگر پروژه ی پايگاه شاهرخی موفق انجام شد اطلاعيه می
 تهѧران حرکѧѧت   وقتѧی نيѧروی ارتѧش از کرمانشѧاه بѧه طѧرف      ۵٧ بهمѧن  ٢٢بهѧرو ديѧک هѧا را ازمѧن تحويѧل گرفتѧه بودنѧد، تѧا اينکѧه شѧѧب          

 تهران را منفجѧر  -ی همدان  ها تونل کوچک فاصله گرفته بودند خودشان  بروند با ديگ کرد، شاه حسينی با يک همافر ديگر تصميم      می
 .شوند ودر نهايت هم من موفق به يک مورد همکاری جدی با اين افراد نشدم کنند، ولی بين راه منصرف می

 . ی جنگ ايران و عراق کشته شد  بود که بعد ها وی درجبهه"محمود نيکومنظر" همکار مسلمانم 
وقتѧی  . هѧا و اداره ی سѧاواک شѧرکت فعѧال داشѧتم       من هم همراه مردم در تصرف کلانتری       ۵٧ بهمن ماه    ٢٢ و   ٢١قيام  های       در شب 

. هѧا شѧدند    از عبѧور تانѧک  که يک ستون ارتشی از کرمانشاه در حرکت بود، نزديک روستای حصار مردم جلو آن را سد کردند و مѧانع     
يک سرباز تسليم شده و به مردم پيوسته بود ولی يک نفر با کارد به او حمله کѧرد و بѧه ران سѧرباز          . من و عباس زاده با هم آنجا بوديم       

 بعѧدها امѧام   کѧه -همان موقع آخوندی بنام  مدنی . توانيم چيزی از درون تانک به دست بياوريم        ما رفتيم ببينيم می   . زخم عميقی وارد کرد   
الهی حاضر شدند و هر چه اسلحه و مهمات مردم از ارتش گرفتѧه        ای حزب     با عده   -ی تبريز شد و مجاهدين خلق ترورش کردند           جمعه

برنѧد   ديدم دارند کلѧی اسѧلحه و امکانѧات را مѧی           . عباس را گُم کردم   . خيلی شلوغ شده بود   . بُردند خانه ی مدنی     کردند و می    بودند جمع می  
ی فشѧنگ از دسѧت يѧک نفѧر      دادند کѧه يѧک جعبѧه    های فشنگ را دست به دست می جلوی يک تانک مردم داشتند جعبه     .  اين آخوند  ی  خانه

همچنان راه رفتم . ولی توی شرايط هيجانات متوجه نشدم چقدرپايم صدمه ديده است       . درد شديدی پايم را گرفت      . ی پايم   افتاد روی پنجه  
يکѧی دو نفѧر از   . آن جѧا هѧم حسѧابی شѧلوغ بѧود     . دادنѧد  آوردند و تحويل می های زيادی می    مردم اسلحه . و همراه مردم رفتم خانه ی مدنی      

شصѧѧت سѧѧالی داشѧѧت و  . کѧѧه خѧѧواهرش زن آخونѧѧد مѧѧدنی بѧѧود " دره مѧѧراد بѧѧگ"دوسѧѧتان را ديѧѧديم از جملѧѧه شѧѧيخ ابولقاسѧѧم اهѧѧل روسѧѧتای   
 :به او گفتم. شناخت من را می. ورزشکار قديمی و باستانی کار بود

 : گفت. ها به من بده  فلانی چندتائی از اين اسلحه
 ." بريم دره ی مرادبگ فردا بيا آن جا هرچه اسلحه خواستی ببر وانت گرفتيم همه را می"

و نارنجѧک و کلѧت و   ٣ -مѧن هѧم همѧراه يѧک وانѧت کѧه بѧارش مقѧداری اسѧلحه ژ         . در اين فاصله چند وانت بѧار، اسѧلحه بارزدنѧد و رفتنѧد           
 . شدمفشنگ بود سوار

ماشين کѧه حرکѧت کѧرد چنѧد نفѧر       . برم جای ديگری    با خودم گفتم وسط راه وانت را می گيرم می         . راننده نمی دانست که کمونيست هستم     
جمعيت زيѧادی جمѧع شѧدند و        . اين کمونيست است حق ندارد با ماشين اسلحه برود        : حزب الهی مرا ديدند و جلو ماشين را گرفنتد، گفتند         

 . درآن لحظه بتدريج دردپنجه ی پا بسراغم آمد. اوضاع متشنج بودوکشمکش دوروبرماشين بالا گرفت.ه شوممن مجبور شدم پياد
ی پايم دراثر ضربه ی افتادن جعبه ی فشنگ دردی بيش ازحد داشѧت کѧه بѧا مراجعѧه بѧه بيمارسѧتان مشѧخص شѧد                                 وقتی رفتم خانه پنجه   

 .ندی پا شدمپنجه ی پايم موی ترک برداشته بود که مجبور به کچ ب
    پس از  قيام بهمن ماه و سرنگونی رژيم شاه هسته های اوليه هوادارسازمان چريکهای فدائی خلق ايران در شهر شروع بѧه فعاليѧت                         

های سياسی  با مستقر شدن رژيم جديد و سرکوب زنان، دانشجويان، کارگران و هم چنين فشار و ضرب و شتم طرفداران سازمان. کرد
های مختلفی در بين نيروهای سياسی در گرفته بود؛  ی رژيم به کردستان و جنگ سنندج بحث وباش چماقدار و بعد از حمله  ی ا   به وسيله 

مѧا از قبѧل در جريѧان يѧک انشѧعاب در درون      . کردند و گاه با هم اختلافات فاحش و زيѧادی داشѧتند   جريانات از مواضع مختلفی دفاع می     
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 و چنѧد نفѧر از کادرهѧای         اشѧرف دهقѧانی   تنها شنيده بوديم که رفيق      . ختلافات اطلاعات زيادی نداشتيم   اما از کم و کيف  ا      . سازمان بوديم 
زيرا او هم چنان بر مواضع سѧابق سѧازمان پѧا    . شده است" اخراج"گفتند  البته در مورد رفيق اشرف می. اند قديمی از تشکيلات جدا شده    

از طѧرف ديگѧر حѧزب تѧوده از     . شѧد  ند و خلاصه مواضع آنان چپ روی تحليѧل مѧی          دا  کند، رژيم جديد را نيز ضد انقلابی می         فشاری می 
 .شد دانست، که آن نيز راست محسوب می کرد و رژيم اسلامی را انقلابی می حکومت جانبداری می

شد کѧه يѧک خѧط و مشѧی يѧک دسѧت و منسѧجم بѧر سѧاز مѧان  حѧاکم نيسѧت وحضѧورتمايلات چѧپ و راسѧت                              درآن زمان اما  احساس می     
 . ساس می شداح

هѧای تبليغѧی و جѧذب     گرفتيم، بيشتر درگير فعاليت ما که کمتر در جريان اختلافات ايدئولوژيک قرار داشتيم يا بهتر است بگويم قرار می    
. ارگان مرکزی سازمان برای مريضی خمينی آرزوی سلامتی کرده اسѧت        " کار" ی    نيرو بوديم؛ ناگهان متوجه شديم سازمان در نشريه       

 . و عباس بلافاصله با اين موضع گيری مخالفت کردندرفقا علی
ی   از جمله يک گرايش کѧاملا راسѧت و انحرافѧی کѧه اکثريѧت کميتѧه                .    بتدريج مشخص شد درون سازمان گرايشات مختلفی وجود دارد        

گرفتѧѧه بودنѧѧد و درآن سѧѧالها جمѧѧع مѧѧا بѧѧا همکѧѧاری سѧѧاير جريانѧѧات چѧѧپ کѧѧه در همѧѧدان شѧѧکل  . کѧѧرد مرکѧѧزی سѧѧازمان آن را نماينѧѧدگی مѧѧی
در . های چѧپ بѧود   اقدام به ايجاد پناهگاهی کرديم که عمدتا پاتوق بچه  " کلاغ لان "تشکيلات داشتند در يکی از ارتفاعات کوه الوند  بنام           

 .کرديم ها  بحث وگفتگو می شديم و بيشتر اوقات هم با آن آن جا ما با ساير نيروهای انقلابی بيشتر آشنا می
جمѧع مѧا بلافاصѧله از      .  دچѧار انشѧعاب شѧد      ۵٩ع گيريها ی راست که گاه علنی مѧی  شѧد بѧالاخره  سѧازمان در سѧال                      به هر حال با موض    

 .کردند  دفاع میاکثريتبخش ديگر از مواضع .  دفاع و جانبداری کرداقليتمواضع 
مѧروز بѧه صѧف دشѧمن پيوسѧته      علی و تنی چند از رفقا سعی در گسѧترش ارتبѧاط خѧود داشѧتند و چنѧد جلسѧه هѧم بѧا رفقѧای ديѧروزی کѧه ا                    

ايѧѧن انشѧѧعاب عѧѧلاوه بѧѧر اينکѧѧه سѧѧازمان را دو  شѧѧقه و بسѧѧيار  . ای حاصѧѧل نشѧѧد و هѧѧر کѧѧس راه خѧѧودش را رفѧѧت  بودندگذاشѧѧتند، کѧѧه نتيجѧѧه
برگѧردد، کѧه البتѧه از طѧرف     " چريکهѧای فѧدائی خلѧق     "شѧان بѧه طѧرف رفقѧای           تضعيف کرده بود، باعث شد تعدادی  رفقا بار ديگر توجѧه           

کردنѧد آنѧان را بѧه همѧين نѧام معرفѧی         شد، حزب توده و ساير جريانات هم به نظرم آگاهانه سѧعی مѧی               خوانده می " ريان اشرف ج"سازمان  
ای هم بر اثر اين شوک و سر در آوردن يک گѧرايش قѧوی و    در عين حال عده. کنند تا چنين وا نمود شود که جريان قابل اهميتی نيست 

 .های ديگر پيوستند سا راه خود را از فدائی جدا کردند و به سازمانی مرکزی اسا خائن در اکثريت کميته
   علی به عنوان فردی که به اقليت سازمان پيوسته بود و در ارتباط با من قرار داشت سازماندهی جلسات مطالعاتی را عهده دار بود؛                

 .در کنار او رفقای ديگری نيزبودند
کردنѧد بيشѧترين    در ايѧن دوران رفقѧائی کѧه در آمѧوزش و پѧرورش کѧار مѧی       . گذاشѧت  اتی میای يک بار جلسات مطالع   جمع ما بعدها هفته   

آنها توانسته بودند  سطح دانش و اطلاعات سياسѧی دانѧش آمѧوزان را بѧه طѧور چشѧم       . تاثير را روی جوانان و دانش آموزان خود داشتند        
رفقѧای اقليتѧی  از اولѧين     .  از آموزش و پرورش شروع کѧرد       رژيم تصميم به پاک سازی ادارات گرفت و       .  گيری افزايش و ارتقاء دهند    
قبل از اخراج هم يک بار بѧه تحريѧک رئѧيس دبيرسѧتان و     . ای بود ی شناخته شده    بعنوان مثال بهروز چهره   . کسانی بودندکه اخراج شدند   

 .معلمان حزب الهی تعدادی از دانش آموزان فريب خورده قصد حمله به او را کرده بودند
اکرمѧی  . د از اخراج رفته بود دفتر رئيس آموزش و پرورش بنام اکرمی  و تقاضѧای حقѧوق دوران خѧدمت خѧود را کѧرده بѧود                    بهروز بع 
 :گفته بود

 .دهيم که فردا برويد گلوله بخريد و به ما شليک کنيد   ما به شما حقوق نمی
علی . ای ديگر با سازمان قرار گرفت در رابطهبهروز خيلی زود مورد توجه و حساسيت رژيم قرار گرفت و مجبور شد مخفی شود و        

ی تعѧاونی و روسѧتائی بѧودم و بѧا هѧدف              من کارمنѧد معمѧولی اداره     . چند رفيق ديگر هم اخراج شدند     . هم ازآموزش وپرورش  اخراج شد     
 .  ی تربيت بدنی کردم تر با جوانان در خواست انتقال به اداره ارتباط نزديک

هѧای ديگѧر نفѧوذ زيѧادی داشѧت؛        در بѧين مѧدارس و محѧيط       .  اقليѧت در همѧدان نيѧروی خѧوبی گرفتѧه بѧود              تشѧکيلات  ۶١از انشعاب تѧا سѧال       
 ايѧران و عѧراق راه    و هѧم چنѧين در اعتѧراض بѧه جنѧگ ارتجѧاعی           ) روز جهѧانی کѧارگر     ( اول مѧاه مѧه    تشکيلات ما تصميم گرفت بѧرای       

 .ی ديوارها و جاهای مناسب شديممن و عباس و چند نفر ديگر مسئول شعار نويسی رو. پيمائی بر پا کند
 : ها و شعار نويسی ما در جريان راه پيمائی قرار گرفته بود وحتی از راديوی محلی  اعلام کرد قبل از راه پيمائی رژيم از اطلاعيه

 . ها را بگيرند  خواهيم جلو آن ها قصد اغتشاش و راه پيمائی دارند از امت هميشه در صحنه می گروهک
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  اکبر مسلم خانی -عکس                              

 ٣۵ تѧا  ٣٠تعѧداد مѧا بѧين    . سر ساعت در محѧل قѧرار جمѧع شѧديم    .  من و اکبر مسلم خانی مسئول انتظامات بوديم        ١٣۶٠ روز اول ماه مه   
پيѧر مѧردی در بѧين    . دنѧد ها حمله کر ای از راه پيمائی نگذشته بود که حزب الهی  دقيقه١۵هنوز . راه پيمائی را شروع کرديم    . شد  نفر می 

يѧک بѧار هѧم يѧک موتѧور سѧوار قصѧد             . گѧرفتم   ها را از دست رفقا بگيرد و من با زحمت زيѧاد جلѧو او را مѧی                   کرد پلاکارت   آنان سعی می  
. ها زياد شد و به ما حمله کردند و صفوف ما از هم پاشѧيد  جمعيت حزب الهی. داشت وارد صفوف ما شود که من باز جلويش را گرفتم          

يک رفيق دختر که همراه مادرش آمѧده بѧود در حѧالی کѧه مѧورد          . کردند رفقا را فردی گير بياورند و کتک کاری کنند            اما سعی می   ها  آن
اش خونين بود وقتی سوار يک تاکسی شدند تا از معرکه در برونѧد، چنѧد نفѧر حѧزب الهѧی پѧای        ضرب و شتم قرار گرفته بود و صورت     

هѧا کمѧک      من قصد داشѧتم کѧه بѧه آن        . خواست  کشيدواز مردم کمک می     مادرش جيغ می  . کسی بيرون بيايد  کشيدند تا از تا     او را گرفته ومی   
قبل از اينکه من به آن دکان پناه ببѧرم مѧن   . می خواستم به دکانی در نبش يک گاراژ پناه برم       . کنم، اما خودم هم مورد حمله قرار گرفتم       

فکѧر کѧردم    . يک نفر مرتب به من نزديѧک  مѧی شѧد           . م جز اينکه از خودم دفاع کنم      من ديدم راهی ندار   .  را درپياده رو محاصره کردند    
بعدا متوجه شدم کѧه يکѧی از هѧواداران سѧچفخا اسѧت و کلѧی ناراحѧت شѧدم و بعѧدها                        . دستش چا قو است و با مشت به صورت او کوبيدم          

ز راه رسѧيده بѧود و جلѧوی حѧزب الهѧی هѧا را       بѧرادرم  هѧم ا  . علی اشترانی گفت او ازبستگانش بوده اسѧت وقصѧد داشѧته بمѧن کمѧک کنѧد             
تعدادی از رفقا و مردم سعی . کردند وارد شوند ها سعی می حالا ما داخل دکان بوديم و آن. ام کرده بودند گرفت و گرنه با چاقو تکه تکه

از کنار . کان شوند و مرا با چاقو زدندچند نفری توانستند با فشار وارد د. ها خيلی زياد شده بود تعداد آن. ها را بگيرند کردند جلو آن می
مѧن بѧه آنѧان    . تعدادی از رفقا وارد دکان شѧده بودنѧد        . برادرم آن قدر تلاش کرد تا آنان را از محل براند          . ريخت  ام خون زيادی  می      گوش
 :گفتم

. د زود آن را خѧارج کنيѧد       مѧن در خانѧه يѧک اسѧلحه کمѧری دارم، برويѧ             .  ام  شѧوم و ممکѧن اسѧت بريزنѧد خانѧه             رفقا من حتمѧا دسѧتگير مѧی       
در اين موقع يکی ازرفقای کمونيست که وابستگی گروهی هم باهم نداشتيم و            . داند و محل اختفاء را به آنان گفتم         همسرم جای آن را می    

کѧرده  آمده بود که به من در مقابله با حزب الهی ها کمک کند، حرف من را شنيده بѧود وبѧرای پѧاک کѧردن خانѧه ی مѧن از اسѧلحه اقѧدام           
 .بود و اسلحه را با خود برده بود که بعدازآزادی من برگرداند

فشѧار  . شѧان تنهѧا مѧن بѧودم و بѧه ديگѧران کѧاری نداشѧتند              دادنѧد و انگѧار هѧدف        ها همچنان نسبت به من حساسѧيت نشѧان مѧی                حزب اللهی 
تعѧدادی از آنѧان قصѧد داشѧتند     . کردنѧد نگذارنѧد   مѧی بѧرادرم و رفقѧا هѧم متقѧابلا  سѧعی      . بردند تا همگی وارد مغازه شѧوند   زيادی به کار می   

 .ای مغازه را بالا بکشند درب کرکره
بѧرادرم و رفقѧا   . شѧد  در پشت مغازه درب چوبی وجѧود داشѧت کѧه بѧه راهѧرو گѧاراژ بѧاز مѧی         . شد  ها هر لحظه بيشتر می      الهی   تعداد حزب 

.  اللهی ها نتوانند دوباره  بالا ببرند و به داخѧل يѧورش بياورنѧد   سعی داشتند که کرکره ی جلوی مغازه را که پايين آورده بودند را حزب       
تعدادی از آنان وقتی ديدند نمی توانند ازدرب جلوی مغازه وارد شѧوند شѧروع بѧه شکسѧتن درب چѧوبی کردنѧد کѧه از پشѧت وارد مغѧازه                           

من را دستگير کرده از درب پشت خارج . دندها با      پاسداران و چند مامور شهربانی هم به محل رسي چی در اين موقع کميته. می شد
هѧѧا بѧѧا چѧѧاقو جلѧѧوی آن را سѧѧد کѧѧرده و    الهѧѧی خواسѧѧت از گѧѧاراژ بيѧѧرون بѧѧرود حѧѧزب   وقتѧѧی کѧѧه ماشѧѧين مѧѧی . کѧѧرده و سѧѧوار ماشѧѧين کردنѧѧد 

. ی باشѧم الهѧی هѧا قابѧل دسترسѧ     ها طوری مرا داخل ماشين حبس کرده بودند که از بيѧرون بѧرای حѧزب        چی  کميته. گذاشتند حرکت کند    نمی
مجدداچنѧد نفѧر ازحѧزب الهѧی هѧا بѧالای ماشѧين          . ها را کنار بزنند و ماشين حرکѧت کنѧد           بالاخره با تلاش برادرم و سايرين موفق شدند آن        

از زخѧم کنѧار گѧوش مѧن خѧون      . بѧه هѧزار زحمѧت آنѧان نيѧز پѧائين آورده شѧدند  و ماشѧين حرکѧت کѧرد                 . رفتند و باز مانع حرکت آن شدند      
از آن جا که يک پليس شهربانی هѧم داخѧل ماشѧين بѧود و     . ام بمالم   کردم خون را به تمام سر و صورت         ن هم سعی می   م. زيادی رفته بود  

در بيمارسѧتان يѧک آشѧنائی را    . ی او  مرا به بيمارستان بردند تا زخم را بخيه بزنند            متوجه شده بود خون زيادی از من رفته، به توصيه         
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هѧا گفѧت ايѧن زخمѧی بايѧد حتمѧا آمپѧول کѧزاز          چѧی  او به کميته. شناخت ولی اکثريتی شده بود  مرا میاو هم. کرد ديدم که در آن جا کار می      
 . ی زخم مرا به  زندان کميته بردند ها قبول نکردند و بعد از بخيه  چی   بزند، کميته

 : او گفت. چی وارد سلول شدند ميتهآن فرد اکثريتی با دو ک. درب سلولی که من درآن حبس شده بودم باز شد.    چند ساعتی گذشته بود
 ."آمپول ضد کزاز آوردم که بايد حتما بزنی "

 کند؟   من تعجب کردم که اکثريتی چه منافعی را اين وسط دنبال می
 ها خواسته بودنѧد، تحѧت ايѧن عنѧوان کѧه ايѧن          بعدا دوستان ورزشکار و آشنايان آمدند و با دخالت پليس شهربانی، که دوستان من از آن      

ی استحفاظی آنان اتفاق افتاده است و بايد درکلانتری  تشѧکيل پرونѧده گѧردد؛ مѧرا از کميتѧه چѧی هѧا تحويѧل گرفتنѧد و بѧه                              اتفاق در حوزه  
از آن جا که در آن موقع تضادی صوری بين شهربانی با کميته و سپاه            . کلانتری بردند که تظاهرات را در آن محله شروع کرده بوديم          

 : ها به من گفت حتا يکی از پاسبان. کردند پرسنل کلانتری  از من جانبداری میوجود داشت، اکثر 
 ."تو هر کاری، پيغامی داری من در خدمت هستم. ايستيد، بايد فلان به فلان اين جماعت کرد ها می کنيد جلو اين خوب کاری می"

 .کرد های او را تائيد می  افسر کلانتری هم به نوعی حرف
های سر شناس و ورزشکار آمدند با کلانتری صحبت کردند آنان هم بѧدون هѧيچ شѧرط و تعهѧدی مѧرا                اد بيشتری از بچه   بعد از مدتی تعد   

 .آزاد کردند
 . ام کنند خواستند اخراج ام می از آن روز به بعد هم مدام در محل کارم زير فشار بودم و از اداره

شهرستان با شѧرايط مبѧارزاتی سѧختی روبѧرو بѧوديم وهمѧه رفقѧای تشѧکيلاتی           با تشديد سرکوبها همراه بود وما در تشکيلات          ۶٠   سال  
 .شبانه روز برای پيشبرد فعاليت های تشکيلاتی شان تلاش می کردند

. قبѧل از ضѧربه در تشѧکيلات سѧازماندهی و تقسѧيم کѧار شѧده بѧود          .  درهمدان  ضربه خورد    اقليت تشکيلات   ۶١   سرانجام دراوائل سال    
ی دانѧش آمѧوزی وانتشѧارات      کميتѧه – ٣ی نظѧامی    کميتѧه -٢ی ارتباطѧات    کميته -١: ها را بعهده گرفته بودند      مسئوليتچند گروه يا کميته     

سѧاير رفقѧا نيѧز در    . ی نظѧامی مѧن، عبѧاس زاده و اکبѧر مسѧلم خѧانی بѧوديم        ی ارتباطات علی اشترانی بود و  در کميتѧه        مسئول کميته ... و
 .من ازجزئيات آن اطلاعی ندارمبخشهای ديگرسازماندهی شده بودند که 

ی  کѧه تѧدارک آن بѧه عهѧده       " هѧای رزمѧی     جوخѧه "قبل از اين سѧازماندهی بحثѧی درون کѧل سѧازمان مѧا  در جريѧان بѧود مبنѧی بѧر  تشѧکيل                            
 بر اساس اين تحليل بود که ما چنѧد نفѧری اقѧدام بѧه جمѧع آوری اسѧلحه و آمѧوزش کѧار بѧا اسѧلحه و سѧاير کارهѧای                           . های نظامی بود    کميته

تعѧدادی اسѧلحه را     . ، تمرين پرتاب نارنجک، ساختن کوکتل مولوتѧوف و غيѧره          ٣مثل تنضيف و باز و بسته کردن کلت و ژ         . لازم کرديم 
در . شѧدند  هم زمان نيز در فکر شناسائی افراد مزدور و کسانی بوديم کѧه بايѧد مجѧازات مѧی    . هم در بالای باغی انبار و جا سازی کرديم       

تشی را شناسائی کرديم که بѧر اسѧاس اطلاعѧات رسѧيده بѧه دسѧت مѧا، گويѧا در کردسѧتان آدم کشѧی و جنايѧات                            اين جستجو يک سرگرد ار    
موضوع را به مسئول ارتباطات گزارش کرديم و قرار شѧد او هѧم پѧس از اطѧلاع سѧازمان، دسѧتورات لازم               . زيادی را مرتکب شده بود    

 .را  به ما خبر دهد
فعلا  دست نگه داريد، چون در حال حاضر بѧين ارتѧش و سѧپاه تضѧاد هسѧت اگѧر                : اين است که  بعد از مدتی خبردار شديم نظر سازمان        

مѧا تحليѧل   : ايѧن را هѧم اضѧافه کѧنم    . شѧود  از طرف ما کسی از ارتش مجازات شود روابط ارتѧش و سѧپاه در سѧرکوب مخالفѧان خѧوب مѧی          
امѧا آن موقѧع اطѧلاع نداشѧتيم کѧه ايѧن تحليѧل روی دسѧت                دانسѧتيم؛     های رزمی قبول داشتيم و درسѧت مѧی          سازمان را دال بر تشکيل جوخه     

ای از سازمان در اختيار ما  ای يا نوشته خيلی هم تلاش کرديم تا تحليلی، اطلاعيه    . خواهد پای اجرای آن برود      سازمان مانده است و نمی    
انه بѧا تمѧام کوششѧی کѧه کѧرديم هѧيچ       متاسѧف . های رزمی تعطيل يا پس گرفتѧه شѧده اسѧت    قرار بگيرد تا بدانيم چگونه تصميم تشکيل جوخه      

 .چيز به دست ما نرسيد
ی امکانѧاتی کѧه داشѧتيم و تهيѧه کѧرده بѧوديم بѧدون ايѧن کѧه دسѧت بѧه هѧيچ اقѧدام نظѧامی و عملѧی بѧزنيم تشѧکيلات                         نتيجه ايѧن شѧد بѧا همѧه        

 کѧه فѧردی را کѧه مѧا شناسѧائی کѧرده       ی جالبی که برای من پيش آمѧد ايѧن بѧود       نکته. شهرستان  ضربه  خورد و بعد هم عملا از هم پاشيد           
يک روز که من قصد داشѧتم  . شناخت و هم شهری بوديم و در محيط ورزشی با هم سلام و عليک دوری داشتيم بوديم از قبل من را می   

با تاکسی به استوديوم ورزشی محل کارم بروم، بѧرای يѧک تاکسѧی دسѧت بلنѧد کѧردم ولѧی  ديѧدم جلѧوتر از تاکسѧی يѧک ماشѧين شخصѧی                           
 :دنده عقب گرفت و به من گفت. ستاداي

 .رسانم  بفرمائيد سوار شويد من شما را می
مѧن ديѧدم پشѧت    . تاکسѧی راهѧش را گرفѧت رفѧت        .  البته اين اتفاق بعد از اين بود که سازمان اعلام کرده بود دسѧت بѧه کѧار نظѧامی نѧزنيم                     

 ی  اما در تعجب بودم چون هيچ وقت رابطه       . وار شدم من س . اش کرده بوديم    فرمان ماشين شخصی همان سرگردی است که ما شناسائی        
قسѧم  قѧرآن   . توی همين فکر بѧودم کѧه او شѧروع کѧرد بѧه حѧرف زدن      . تنها يک سلام و عليک خشک و خالی بود. نزديکی  با او نداشتم  

اصلا گور پدر هر چѧی  . کردمبه پير به پيغمبر من چنين کاری ن. دروغه. ام اند من در سنندج آدم کشته       گفته:    خورد و می گفت که      می
 . آخونده از خمينی تا منتظری

خواسѧتم بѧروم      خلاصѧه او مѧرا بѧه محلѧی کѧه مѧی            . فکر کردم او حتما يک طوری از تصميم ما مطلѧع شѧده اسѧت              .    تعجب من بيشتر شد   
 . استبعد از مدتی شنيدم خودش را به شهر ديگری منتقل کرده . رساند و با کلی احترام خداحافظی کرد و رفت

بعدها که من به خارج کشور آمده بودم، يکѧی از رفقѧای هѧم شѧهری را ديѧدم کѧه مѧدتی در ايѧران زنѧدانی بѧود و پѧس از آزادی او هѧم بѧه                    
 :او برای من تعريف کرد. خارج کشور آمده بود

 . خواستند آن سرگرد را مجازات کنند يعنی اکبر مسلم خانی می)  خودش و مسئول نظامی ما (  ما 
هنوزهم تعجѧب  . شناختم اما هرگز در تشکيلات نديده بودم، شايد  بنحوی ارتباط داشته که من بی خبر بودم            ن اين فرد را به اسم می         م

از آن سѧه نفѧر هѧم کѧه اکبѧر      . قراربѧود  از موضѧوع مجѧازات آن سѧرگرد فقѧط آن سѧه عضѧو کميتѧه نظѧامی اطѧلاع داشѧته باشѧند             . می کѧنم  
ه دريک درگيری در کرج به خون غلطيد و جان باخت و من هم که بعد ازضربات پليسѧی بѧه تشѧکيلات    دستگير و اعدام شد، عباس زاد   
 . همدان راهی کردستان شده بودم
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گی ما و به طور مشخص شايد هم عدم رعايت مسائل امنيتی  تجربه در هر صورت اين مورد نشان می دهدکه اين گونه اشتباهات از بی        
 است که بدون اين که با ما در ميان بگذارد و اساسا بدون اين که احتياج يا ضرورتی داشته باشد چنين             از طرف مسئول نظامی ما بوده     

 . مسائلی را با ديگران در ميان گذاشته بود
 آوردند که مرا اخراج يا به     کردم فشار می    ای که من کار می      همانطورکه قبلا يادآوری کردم از طرف سپاه و کميته خيلی به رئيس اداره            

 : گفت رئيس اداره می. کنند" پاک سازی " قول خودشان 
 ." اند تو پيکاری هستی  گفته"

 .کند سپاه ول نمی. ام خورد من هيچ کاره  قسم می
 :های مطالعاتی هم چنان ادامه داشت، به من گفتند  هسته۶١ تا ۶٠   در بين سال 
 .هر نشوهای عمومی رفت آمد نکن و در ملاء عام زياد ظا  زياد در محل

 : يک روز هم مستخدم استاديوم ورزشی به من گفت
 ."فلانی تو ديگر اين جا نيائی بهتره" 

  پرسيدم چرا؟
 :گفت. ام داد به کسی نگويم  قسم

 "ات آمده بودند الهی با اسلحه دنبال چند نفر حزب"
 :و گفتمان بود تلفن کرد  روز ديگری هم در اداره بودم که يکی از دوستان که در همسايگی

 . کنند تان و دارند تفتيش می اند خانه  سپاه پاسداران ريخته
 : او رفت وقتی برگشت گفت.    من بلافاصله سراغ اکبر مسلم خانی رفتم تا برود از دور و نزديک ببيند چه خبر است

 .تان بود چند نفر پائين و بالای کوچه بودند و ماشين سپاه جلوی خانه
هѧا فکѧر کѧرده        آن. انه را زير و روکرده بودند اما چيزی نيافته بودند؛ چون مѧن از قبѧل خانѧه را پѧاک کѧرده بѧودم                        ها چند ساعتی خ         آن

 .توانند خيلی راحت مرا در محل کارم دستگيرکنند بودند هر وقت بخواهند می
منظѧور  . ی ثبѧت معرفѧی کѧنم        بѧه اداره   بايد خودم را    ی تربيت بدنی حکمی به من دادندکه بر اساس آن می               چند روز بعد از طرف اداره     

ی آمѧوزش و   از اين کار اين بود که افراد انقلابی را به ترتيب از ادارات اخراج کنند، به يѧک معنѧی نѧوبتی ايѧن کѧار را بکننѧد؛ از اداره              
 .اش بود ی ثبت اما گويا نوبت اداره. پرورش شروع کرده بودند، هنوز نوبت به تربيت بدنی نرسيده بود

موافقѧѧت ) ی تعѧاون روسѧتائی    اداره( ام  ی قبلѧی  ام بѧه اداره  بѧا انتقѧال  . ام بفرسѧتيد  ی سѧابق  ی ثبѧت نѧرفتم امѧا گفѧتم مѧرا بѧه اداره       ادارهمѧن بѧه   
آن هم به خاطر . ام بکنند محال است نماز بخوانم    گفتم مرا تکه تکه   . يکی دو ماهی آن جا بودم ديدم نماز در آن جا اجباری است            . کردند

کارمندان زيѧادی  .     ی تعاون روستائی ساختمانی بود که تعاونی استان و شهرستان هم در آن قرار داشت                در اداره !! ز ترس حقوق يا ا  
ی  ايѧن را هѧم بگѧويم کѧه در اداره     . رفѧتم   تنها من بودم کѧه نمѧی      . رفتند نماز جماعت    شد همگی می    ظهر که می  . ها مشغول کار بودند     در آن 

 .کرد من بودم تنها کسی که در نماز شرکت نمی. ن منوال بودتربيت بدنی هم وضع به همي
 : يک روز علی گفت

شѧناختيم، وقتѧی ماشѧين از کنѧار مѧن گذشѧت او        های چپ، منوچهر را ديدم که هѧم ديگѧر را مѧی         درون ماشين سپاه پاسداران يکی از بچه      "
 ." برگشت و مرا به آنان نشان داد

 .ها رفته بوديم کوهنوردی ز بچهچند روزی گذشت با علی و تعدادی ديگر ا
 : علی گفت

 ." ممکن است به سراغ من بيايند" 
 : به او گفتيم

 .گذاريم تا  کاملا مخفی شوی چند روزی برو جائی ديگر اگر خبری شد تو را در جريان می
زنѧدان علѧی متوجѧه شѧده بѧود      علѧی را چنѧد روزی در بازداشѧت نگѧه داشѧتند، در           . انѧد    دو روز بعد خبѧردار شѧديم علѧی را دسѧتگير کѧرده             

ی  کѧه معتقѧد بѧه مبѧارزه    "  ايѧران    جنѧبش نѧوين خلѧق     سѧازمان   " منوچهر وابسته به گروهی بود به اسѧم         . کند  منوچهر با سپاه هم کاری می     
 .مسلحانه با رژيم جمهوری اسلامی بودند

آزاد کѧرده بѧود تѧا بѧر اسѧا س قѧراری کѧه بѧا هѧم              سѧپاه او را     . منوچهر راآزاد کردندودر جريان عمل از همکاری با سپاه پشيمان شده بود           
گرفته بودو ماجرای پشѧيمانی      بعد از آزادی منوچهر با رفقای خود تماس         . گذاشته بودند  افراد انقلابی را شناسائی و به آنان معرفی کند           

دهد فرد اطلاعاتی مѧرتبط بѧا     قول میاو. خواهند با يک عمل انقلابی ادعای خود را ثابت کند       آنان از او می   . را با آنان مطرح کرده بود     
منѧѧوچهر بѧѧا ماشѧѧين فѧѧرد  . گذارنѧѧد خواهѧѧد کѧѧه در اختيѧѧارش مѧѧی  از رفقѧѧايش اسѧѧلحه مѧѧی. خѧѧود را سѧѧر قѧѧراری کѧѧه بѧѧا او دارد مجѧѧازات کنѧѧد  

انه بعѧد  متاسѧف . شѧود  آورد و با کمک رفقايش از صحنه خارج می مزدور اطلاعاتی را از پای در می     . آيد  اطلاعاتی سر قرار رفقايش می    
و ئѧی  ناصѧر مر شوند از جمع دستگير شدگان  ای موفق به فرار می ای دستگير و عده عده. شود ی تيمی آنان شناسائی و محاصره می        خانه

 . نيزدستگير وبه اعدام محکوم شداردشيرکارگر.  حلق آويز شدندمنوچهرنورافشان
 .بودند" ايران نوين خلقجنبش  سازمان" اين سه رفيق پيرو مشی مسلحانه و ازاعضای فعال 

 :علی چند روزی که در زندان بود با ناصر مرئی تماس داشته بود؛ بعد از آزادی برای ما تعريف کرد
 !"کند راه فراری پيدا کند، مطمئن است که او را می کُشند ی خوبی است، خيلی تلاش می ناصر بچه " 
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  ناصرمرئی -عکس                                          

 
. مان کله پاچه بار گذاشته بود بعد از آزادی يک شب ما را خانوادگی دعوت کرد به منزل، برای. من با علی روابط خانوادگی هم داشتم

يѧن آزادی دامѧی باشѧد، خѧودش هѧم قبѧول داشѧت تحѧت نظѧر و                من باز هم بѧه علѧی اصѧرار کѧردم يѧک فکѧری بѧرای خѧودش بکنѧد، شѧايد ا                       
 .از او خواستم مخفی شود خودش هم قصدش را داشت. مراقبت است

پسرم سينه پهلو کرد . دوران جنگ ايران و عراق بود و سوخت و امکانات گرم کننده خيلی کم بود          .    پسر دوم من تازه متولد شده بود      
ی نفѧت کѧوپنی بѧرای گѧرم      اش بهتر شѧد، امѧا سѧهميه        چند روزی در بيمارستان بستری شد، کمی حال       . اش را چرک گرفته بود      و تمام ريه  
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 .کردن خانه کافی نبود
 

ها هѧم گѧرم باشѧد، بѧا ايѧن       ی آن رغم اين که خودش هم دو دختر بچه داشت و لازم بود خانه گرفت علی ی نفت می    علی هر وقت سهميه 
  آمد تا نفت را به ما برساند تا خانه را برای پسѧرک مѧريض          ی ما کلی راه را پياده می        ن نفت تا خانه   حال بارها شده بود شبانه با يک گال       

 .گرم نگه داريم
 

اسم دختر بѧزرگ  . ی دوم من هم به دنيا بيايد قرار است به زودی بچه: ها قبل هنگامی که پسر اول من متولد شده بود؛ علی گفت        سال
کѧه در نبѧرد قهرآميѧز و    " مهرنѧوش ابراهيمѧی  "های زنده ياد چريѧک فѧدائی خلѧق     م را به خاطر دلاوری   علی مهرنوش است، علی اين اس     

علѧی از رزمنѧدگی و از       . مسلحانه با مزدوران رژيم شاهنشاهی جانش را فѧدای آرمانهѧايش کѧرده بѧود بѧرای دختѧرش انتخѧاب کѧرده بѧود                        
: مѧن بѧه علѧی پيشѧنهاد کѧردم       . د، بخصѧوص از مهرنѧوش ابراهيمѧی       کѧر   های فدائی خلق برای مѧا زيѧاد تعريѧف مѧی             خود گذشته گی چريک   

انتخاب کѧن کѧه او هѧم شѧير دل دختѧر      " نزهت روحی آهنگران" ات اگر باز دختر بود اسم او را هم به ياد چريک فدائی خلق               ی دوم   بچه
يک روز علی را ديدم . ياد اميرپرويز پويانباکی بودو اگر پسر بود اسم او را پويان بگذار که نامی بلند و با شکوه است به ياد زنده  بی

 : خوشحال بود و خندان تا به من رسيد گفت
 .نهضت: مکثی کرد و ادامه داد اسمش را گذاشتم. ام گذاشتم اسمی را که پيشنهاد کردی روی بچه

ايѧن  . وم علѧی نهضѧت بمانѧد          آنموقع ما فکر می کرديم نزهت همان نهضت است واين اشتباه لفظی باعث شد برای هميشه اسم دختѧرد                  
نشѧيند،   ام مѧی  ای شѧاد و فرامѧوش نشѧدنی در زنѧدگی مѧن چنѧان ثبѧت شѧده اسѧت کѧه هѧر گѧاه غمѧی سѧنگين بѧر دل                              برخورد به عنوان لحظѧه    

ل بود، علی باشد تا از ديدن سرو قد گ علی بود، علی می: خواهد چقدر دلم می. تاراند انديشيدن به آن لحظه هر غم و دردی را از دلم می
کند لحظات فراموش نشدنی ديگری را در زنѧدگی مѧا     سومين دخترش و شادی که برای آنان می       شوراو  نهضت   و   مهرنوشهايش    دسته

 . ثبت کند
 :همسرم تلفنی به من گفت.  بود من در تهران بودم۶١   اوائل تير ماه سال 

 ."بمان تهران و برنگرد" 
  پرسيدم چرا؟

 :  گفت
 ."اند و نهضت سرما خوردههای علی، مهرنوش  بچه"

هѧای   همѧان شѧب نزديکѧی   . شبانه به طرف همدان حرکت کردم؛ اکبر مسѧلم خѧانی دسѧتگير شѧده بѧود      .  متوجه شدم حتما اتفاقی افتاده است     
 من با اکبر و عباس مرتب تماس و قѧرار داشѧتم، اکبѧر کѧه دسѧتگير     . کنند برند و او را هم دستگير می ی علی هم يورش می صبح به خانه  

 .شده بود رفتم سراغ عباس
 :  عباس گفت

 ."از دکان اکبر يک اسلحه کمری پيدا کردند علی هم شبانه دستگير شده است"
 : گفت. ها را عوض کنيم    من به عباس پيشنهاد کردم برويم جای اسلحه
 :را ديد و گفتها باغی هست صاحب باغ من  های انبار اسلحه بی فايده است، دير شده است وادامه داد، نزديکی

ی پلاسѧتيکی ضѧخيم دسѧت پاسѧداران بѧود کѧه بѧا خودشѧان                  چنѧد لولѧه   . اش بسته بود توی باغ ديدم        چند نفر پاسدار را همراه اکبر که دست       
 . بردند

يم کѧه  ها را هѧم گѧرم کѧرده خѧوب بسѧته بѧود       های پوليکا جا سازی کرده بوديم سر و ته لوله       ها را گريس مالی کرده و در لوله            ما اسلحه 
 .ها نفوذ نکند آب در آن

اند يا نه؟  ها را واقعا برده رغم اطلاعاتی که صاحب باغ داده بود، قرارگذاشتيم نيمه شب برويم محل را چک کنيم و ببينيم اسلحه            ما علی 
 متوجѧه شѧديم سѧپاه    امѧا در محѧل  . فکر کرديم شايد يک انبارک را خالی کرده وبѧرده باشѧند  . چون جا سازی ما دو انبارک جدا از هم بود       

 .هر دو را خالی کرده است
خلاصه کار ما هم اصولی و عاقلانه نبود که بѧا  . ها را بگويد کند جای اسلحه    گويا سپاه همان روز اول اکبر را زير شکنجه وادار می     
 .ها رفته بوديم توجه به اطلاعاتی که داشتيم باز هم به محل اختفای اسلحه

چند روزی بود که درمرخصی بودم، يکی دو نفѧر از همکѧاران مѧن              . ه اداره ی تعاونی روستائی محل کارم         يکروز صبح زود رفتم ب    
آنها نيز از دستگيری رفقای من با اطلاع بودند ومی گفتند سپاه به سراغ من هم خواهد آمد و با تعجѧب مѧی پرسѧيدند تѧو چѧرا           . را ديدند   
 اينجايی؟ 

تحويѧل دادن برگѧه مرخصѧی را    .  را مخفی کرده بودم که قرار بود بدست چند نفر برسانم سازماننشريه کار ارگان     درکمد اداره چند    
بهانه آوردم که برادر همسرم تصادف کѧرده وبايѧد حتمѧا مرخصѧی     . بهانه کردم و به مسئول دفتر اداره گفتم اين برگه را پيش رئيس ببر    

چنѧد روزهѧم مخفѧی در شѧهر بѧودم واز      . ه را برداشتم واداره را ترک کردمداشته باشم و قبل ازاينکه برگه بدست رئيس برسد چند نشري          
سѧپاه  . رسѧيده بѧود  ايѧن نامѧه هѧم بѧه اداره     . رفيقی خواستم ازشيراز نامه ای به اداره از طرف من بنويسد و تقاضای تمديد مرخصی نمايد            

ريشѧی گذاشѧته   .  حزب الهی تازه به دوران رسيده بѧود رئيس اداره، يک. نيز به سراغم رفته بود وعکس وپرونده ام را با خود برده بود         
همان فرد نامه ی تقاضѧای مرخصѧی مѧن    . او قبلا دوران شاه مسئول حزب رستاخيز بود      . بود و نمازخوان شده و تغيير ماهيت داده بود        

مѧدتی بعѧد سѧپاه بѧه بѧاغ      . ا داده اسѧت  از شيراز را به سپاه داده بود و ماموران سپاه هم گفته بودند ميدانيم برای رد گُم کردن ايѧن نامѧه ر             
ماموران سپاه برادرم را با من اشتباه گرفته بودنѧد و آنهѧا را چشѧم    . برادرم مراجعه کرده بود و برادرم ورفيق اش را محاصره می کنند         

 از اينکѧه سѧپاه بѧالاخره در    بعѧد . بعدا متوجه می شوندکه اشتباه کرده اند وبعѧد از بѧازجويی آنهѧا را آزاد مѧی کننѧد     . بسته به سپاه می برند  
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دستگيری من ناموفق ماند، حزب الهی های محله شروع کѧرده بودنѧد سѧم پاشѧی بѧر عليѧه مѧن و حتѧی همسѧايه هѧا را نيѧز تحريѧک کѧرده                    
 . بودند که صدايشان را روی سر خانواده ام بلند کنند

               ѧد مخفѧد و بايѧواهيم شѧتگير خѧه زودی دسѧم بѧا هѧه مѧی با اين اوصاف ترديدی نبود کѧديم  ی مѧاغ   . شѧراف بѧد روزی اطѧاد     چنѧاس آبѧای عبѧه
اش   ی شهر نزديک بيمارستان بѧوعلی بѧرادر بѧزرگ علѧی اشѧترانی را بѧا يکѧی از دوسѧتان                       يک روز در حومه   . سرگردان و مخفی بوديم   

 .عباس از قبل با او آشنائی داشت و رفت جلو تا با او حرف بزند. ديديم
 : برادرعلی  گفته بود

 .ی خبرها را داده بود ی خواهر اکبر پيدا کرده و برده است و خلاصه همه پ را هم از خانهسپاه ماشين تاي
ی  خانѧه . گر چѧه آنهѧا خودشѧان مخفѧی شѧده بودنѧد      .   ما سعی کرديم رفقای ديگر تشکيلات را پيدا کنيم و به آنها توصيه کنيم مخفی شوند              

چنѧد روزی در اطѧراف آن مراقѧب بѧوديم شѧايد او را      . ای مزروعѧی بѧود  هѧ  در اطѧراف شѧهر کنѧار زمѧين        . يکی ازرفقای زن را بلد بѧوديم      
 .بعدا فهميديم او هم مخفی شده است. شان اشتباه و خطرناک بود چون رفتن به درب خانه. ببينيم

انسѧت  عبѧاس تو . کѧرديم ارتبѧاطی پيѧدا کنѧيم     خوابيѧديم و روزهѧا بѧا احتيѧاط  سѧعی مѧی       هѧای بيѧرون شѧهر مѧی         ها توی باغ    توی اين مدت شب   
شѧايد آن  . يک روز با يکی از آنان قرار گذاشت تا شايد راهی پيدا کند و ما را از شهر خارج و به تهѧران ببѧرد        . ارتباطاتی بر قرار کند   

 . جا بتوانيم با سازمان ارتباط بر قرار کنيم
 : عباس گفت

 ."با آن شخص در خيابان بوعلی روبروی سينما هما قرار گذاشتم"
 جا وسط شهر؟چرا آن :  پرسيدم
 : گفت

همان جا مناسب اسѧت  . کند توی اين اوضاع احوال ما وسط شهر قرار بگذاريم         او آدم قابل اطمينانی است در ضمن چه کسی فکر می           "
 ."و بهتر اين است من با تاکسی بروم و با تاکسی برگردم

 : بعد از يکی دو ساعت او برگشت وگفت.های روبروی لوناپارک منتظر نشستم عباس رفت من با يک دنيا نگرانی توی زمين
اما . کردم اما اصلا روی او حساب نمی. اش آشنا بود اما موقع برگشتن اتفاقی سوار تاکسی شدم که راننده. آن فرد سر قرار نيامده بود" 

 : او خودش سر حرف را باز کرد و گفت
دهم در حѧد تѧوانم بѧه     توانم به شما کمک کنم، قول می       من می . يددانند، بهتر است هر چه زودتر شهر را ترک کن           همه، مسائل شما را می    

 ."ات از نظر خرج و مخارج کمک کنم زن و بچه
عبѧاس  . وقتی هم عباس خواسته بود از تاکسی پياده شود راننѧده  خيلѧی اصѧرار کѧرده بѧود بѧه او پѧول بدهѧد، کѧه عبѧاس قبѧول نکѧرده بѧود                

. آخѧه مѧن بѧا او آشѧنائی و رفاقѧت چنѧدانی نداشѧتم            : گفѧت   مѧی . اش پѧراز اشѧک بѧود        شѧمان کرد چ   وقتی داشت ماجرا را برای من تعريف می       
 . کردم چنين اظهار محبتی بکند دوستی ما در حد يک سلام عليک ساده بود اصلا باور نمی

رفѧت بѧاز هѧم    عبѧاس بѧار ديگѧر سѧر قѧرار همѧان شѧخص        . ی تربيت بدنی همکار بودم دانم اما با برادرش در اداره اسم کوچک او را نمی  
 .های عباس آباد بوديم نيامده بود و همچنان سرگردان باغ

در . مانѧد و مѧا بѧرويم آن جѧا بخѧوابيم      عباس چند باغ را زير نظر داشت و من هم چند بѧاغ ديگѧر تѧا ببينѧيم در کѧدام بѧاغ، شѧب کسѧی نمѧی                       
  ی الونѧد بѧه  سѧر مѧی     هѧوای لطيѧف و خنѧک  دامنѧه    ها در هوای خѧوب و تابسѧتان شѧب و روز را در          های عباس آباد خيلی از خانواده       باغ
 . گردند ها به شهر بر می ای هم روزها در باغ هستند و شب عده. برند

 ١۵



 
 عباس زاده - عکس                                        

ادرش بسيجی است امѧا او  گر چه شنيده بودم بر. من هم به يکی از دوستان برخوردم. اش رفت    عباس چند روزی پيش يکی از دوستان      
 ١٠از سѧاعت  . داننѧد  ی شما را مѧی  همه مسئله: گذاشتند به من گفت و ادامه داد شان را در آن می   محبت کرد محلی را که کليد خانه باغی       

 . توانی بروی آن جا بخوابی شب به بعد کسی آن جا نيست می
از پشѧت بѧام   . خوابيѧدم  رفتم پشت بام می گرفتم و می داشتم، پتوئی می رفتم کليد را بر می       می ١٢ تا   ١٠   من چند شب  بين ساعت های          

کردم تا مطمئن شوم کسی نيسѧت بѧروم           شب بود و داشتم محل را چک می        ١١يک شب حدود ساعت     . توانستم خوب اطراف را ببينم      می
بѧا خѧودم فکѧر کѧردم      . فقط يک کѧارد داشѧتم     من همراه خود    . زنند  بخوابم که يکهومتوجه شدم دو نفر آن جا هستندو دارند با هم حرف می             

تѧر شѧدم    وقتی با احتياط نزديѧک . کنم تا مجبور شوند تير اندازی کنند و زنده اسير نشوم        اگر حمله کردند من هم با کارد به آنان حمله می          
 .اند تا به من کمک کنند متوجه شدم آن دونفر بستگان و دوستان خودم هستندکه آمده

پسر صاحب باغ همان که کليد را به من . جريان آمدن آنان به باغ اما از اين قرار بود. ای که مطمئن و امن بود خانهها مرا بردند به  آن
 : اش گفته بود داده بود، به يکی از دوستان

 ."ام مان به او جا داده ها برای خواب در باغ فلانی فراری است و من شب" 
شخصѧی کѧه خبѧر را       . د و فقط خواسته بود بگويد به يک آدم سياسی و فراری کمک کرده اسѧت                البته اين اطلاع را با نيت بدی نداده بو        

 .بلافاصله خودش را به يکی ازبستگانم  رسانده و موضوع را به او گفته بود. شناخت و انسان شريفی بود شنيده بود من را می
. چند روز بعد رفتم سѧر قѧرار عبѧاس   . ز فراهم و آماده بودغذا و همه چي  .    چند روزی گذشت ودر شهر جايم خيلی بهتر و مناسب بود          

 :او گفت
توانستيم کاری بکنيم، اگر هيچ راه ديگری نداشتيم قبل از دسѧتگيری و زنѧدان و          هايمان لو نرفته بود حداقل قبل از مردن می           اگر اسلحه 

شѧѧان  هѧѧا را راهѧѧی جѧѧائی کنѧѧيم کѧѧه خيلѧѧی دل  ی از آن حملѧѧه کنѧѧيم و تعѧѧداد توانسѧѧتيم بѧѧه مقѧѧر سѧѧپاه يѧѧا کميتѧѧه  شѧѧکنجه و بعѧѧدش هѧѧم مѧѧرگ، مѧѧی
 !!خواهد بروند و بفرستيم آنها را به بهشت می

اکثѧѧر کسѧѧانی کѧѧه او را  .    همينجѧѧا بايѧѧد بگѧѧويم کѧѧه عبѧѧاس در بѧѧين مѧѧا از نظѧѧر شѧѧجاعت، بردبѧѧاری، معرفѧѧت و فѧѧداکاری معѧѧروف بѧѧود        
فرزنѧد کوچѧک و   . ی زحمتکش متولد شده بود دو يا سه خواهر داشѧت  او در يک خانواده. شناختند با خصائل نيک او نيز آشنا هستند        می

به خاطر وضع بد مالی امکان درس خواندن برای عباس خيلی سѧخت             : مادرش برای برادر من تعريف کرده بود      . تنها پسر خانواده بود   
عباس هم انصافا با . اش را بخواند درسام بتواند  رفتم از يکی نزولی پول قرض کردم تا توی خانه يک شعله برق بکشم، بلکه بچه. بود

 .خواند چه شور و شوقی درس می
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در اطѧѧراف مشѧѧهد دوران سѧѧپاه دانشѧѧی را طѧѧی کѧѧرد، بѧѧه همѧѧدان . هѧѧا و زيѧѧر فشѧѧار اقتصѧѧادی شѧѧديد ديѧѧپلم گرفѧѧت عبѧѧاس بѧѧا تمѧѧام محروميѧѧت
در .  بعد از چند سال به شهر منتقل شد       .در روستاهای اطراف همدان معلم شد     . ی آموزش و پرورش در آمد       برگشت و به استخدام اداره    

اش را بگيѧرد و در هنرسѧتان مشѧغول            رفѧت تѧا اينکѧه توانسѧت مѧدرک ليسѧانس             ها به تهران مѧی      ی تحصيل داد و تابستان      کنار معلمی ادامه  
 .  و دوران قيام تاثيرات زيادی روی دانش آموزان خود گذاشته بود۵٧ و ۵۶های  در سال. تدريس شد

در آن موقѧع    .  بѧود    برای افزايش حقوق اعتصاب کردند، عبѧاس بسѧيار فعѧال            آبان ١٣کشتار   بعد از    ۵٧ها درسال     هنگی   موقعی که فر  
 : گفت او می

ی اعتصѧѧاب را فقѧѧط اضѧѧافه حقѧѧوق يعنѧѧی صѧѧنفی   هѧѧا  خواسѧѧته آن. ترسѧѧند مسѧѧائل سياسѧѧی را مطѧѧرح کننѧѧد  هѧѧا مѧѧی ای از ايѧѧن فرهنگѧѧی عѧѧده"
 ."دانند می

ی مѧا   در اداره. ی ما هѧم يѧک چنѧين جѧوی بѧود            ی تعاونی و روستائی کار می کردم و در اداره            که من هم در اداره         اين در زمانی بود   
کѧنم در    کѧه فکѧر مѧی   –هѧا   ی نمايندگان تمام شهرسѧتان  ی خود انتخاب کرديم  تا در جلسه ما دو نفر را به عنوان نماينده     . هم اعتصاب بود  

 . کنندشد، شرکت  شمال شهرگرگان برگزار می
 : من بيکی از نماينده هاکه انسان روشنی بود گفتم

متاسفانه در آن جلسه بѧين      . های ما تنها صنفی نيست، شما به عنوان نماينده در آن جا برخی مسائل سياسی را هم مطرح کنيد                       خواسته
ود و ديگѧری در رابطѧه بѧا مسѧائل       يکѧی صѧرفا روی مسѧائل صѧنفی موضѧوع گيѧری کѧرده بѧ                . ی ما جرّ و بحѧث در گرفتѧه بѧود            دو نماينده 
البتѧه در آن موقѧع دولѧت روی مسѧائل صѧنفی خيلѧی سѧريع عکѧس العمѧل نشѧان داد و بѧا خواسѧت اضѧافه                 .  سياسی حرف زده بѧود     -صنفی

کѧرديم از جملѧه       ای از ما هم چنان روی مسائل سياسی پѧای فشѧاری مѧی               اما عده . بعنوان مثال حقوق ما دو برابر شد      . حقوق موافقت کرد  
 .شوند، جلو اين کشتار بايد گرفته شود و آمرين و عاملين آن محاکمه شوند ای کشته می ين که، هر روز در تظاهرات خيابانی عدها

ی   تѧوانيم بکنѧيم تѧا روحيѧه         يکѧروز عبѧاس آمѧد مطѧرح کѧرد چکѧار مѧی             . گرفѧت   ها ادامه داشت و هѧر روز وسѧعت بيشѧتری مѧی                 اعتصاب
دسته گل بزرگѧی خريѧدم و يѧک نفѧر از کارمنѧدان تعѧاونی آن را بѧه عنѧوان حمايѧت و                        . اطر من رسيد  اعتصابيون بالا برود؟ فکری به خ     

مѧا همѧراه    . ام از اين تصميم اطلاع داشتند       البته چند نفری ديگر از همکاران     . همبستگی با اعتصابيون آموزش و پرورش برای آنان برد        
. های سياسѧی تاکيѧد کѧرده بѧوديم     ها روی خواسته ضمن حمايت از اعتصاب آنبا دسته گل، کارتی هم نوشته و روی آن گذاشته بوديم که           

ببينيѧد مѧا   : هѧای سياسѧی انگشѧت گذاشѧته و گفتѧه بѧود       با رسيدن دسته گل عباس در جمع اعتصابيون سѧخنرانی کѧرده بѧود و روی خواسѧته                 
 . اند  برجسته کردهها چگونه مسائل سياسی را ببينيد آن. تر هستيم ی تعاون هم عقب ها از اداره فرهنگی

 : پس از آن عباس مطرح کرد
ی شѧما   هѧا در حمايѧت از اعتصѧاب کارمنѧدان تعѧاونی بѧه اداره       ای از طѧرف فرهنگѧی   کѧنم دسѧته گلѧی را همѧراه بѧا نامѧه       من هѧم سѧعی مѧی     "

 ."بفرستم
من و چند نفر از همکѧاران  . ی ما برسد  صبح که اعتصابيون مشغول چای نوشيدن هستند، دسته گل به اداره           ١١ قرار شد حدود ساعت     

خبر بѧود   مان که از موضوع بی در همين حين که گل رسيد و ما آن را تحويل گرفته بوديم، يکی از همکاران    . بيرون اداره منتظر بوديم   
کارمѧان  وقتی ما گل را داخل برديم تا توضيح دهيم قضѧيه از چѧه قѧرار اسѧت، هم                  . شناخت  او فردی را که گل آورده بود می       . بيرون آمد 
چطѧور  : مواظب باشيد ممکن است در پاکت و گل بمب گذاشته باشند؛ وقتی مѧا پرسѧيديم  :   شناخت ناگهان داد زد ی گل را می     که آورنده 

 :ممکن است؟ گفت
ايѧن حѧرف   . کѧرده اسѧت کѧه بѧرادر صѧاحب تعميرگѧاه افسѧر شѧهربانی اسѧت          شناسم، او قبلا در تعميرگاهی کѧار مѧی    من آن شخص را می 

شود همکارم را به کناری کشѧيدم و   من که ديدم اوضاع دارد خراب می .  شديدی ايجاد کرد و باعث ترس و وحشت در جمع شد           نگرانی
 : الهی شده بود  گفت وقتی خواستيم نامه را باز کنيم  يکی از کارمندان که بعد از قيام حزب. او را متوجه موضوع کردم

 ."ببريد بيرون باز کنيدکنم اين را  ما زن و بچه داريم خواهش می"
 : اش بود گفت مان که گل دست  رفيق

 "خودی ترسيديد؟ چيه بی" 
با ادبياتی که عباس در ستايش از مقاومѧت و       . او نامه را باز کرد و متن نامه را بلند خواند          . من اشاره کردم معطل نکن نامه را باز کن        

ست آوردن آزادی نوشته بѧود پيѧام همبسѧتگی بѧه اطѧلاع حضѧار رسѧيد و در                پايداری مردم در اعتصابات و تظاهرات خيابانی برای به د         
 .جمع ما تاثير خيلی خوب و مثبتی به جای گذاشت
اش پѧر   در واليبال عليرغم قد کوتѧاه    . ها بود   های ورزشی از بهترين     او در اکثر رشته   .    عباس کوتاه قد بود و چشمان آبی قشنگی داشت        

  و تکی در محيط   فوتبال، بوکس، شنا، پينگ پنگ  و سايررشته ها خلاصه اين که انسان برجسته    در. تحرک بود و پرش خوبی داشت     
شايد در هر شهر يا محيط ورزشی يکی دو نفر از اين نѧوع افѧراد بيشѧتر پيѧدا     . کردند اش حساب می دبستان و دبيرستان بود و همه روی      

خѧاص خѧود موقѧع تصѧميم گيѧری و عکѧس العمѧل نشѧان دادن در مقابѧل          او جذابيت خاصی داشت در بين جمع با هѧوش و زيرکѧی          . نشود
ی او باعѧث شѧده بѧود مѧورد      هѧای پسѧنديده   گѧی  ی ويѧژه  همѧه . داد  افتاد همه را تحت تاثير شخصيت و کاردانی خود قѧرار مѧی              اتفاقاتی که می  

های خѧود را بѧا او در    اش گرفتاری وستانراستگويی، صداقت وهراس نداشتن از مشکلات دليل اين بود که د    . اعتماد کامل ديگران باشد   
 . کند دانستند با جان دل کمک می ميان بگذارند، چون همگی می

   در جمع دوستان وقتی صحبت از زندان و شکنجه و بريѧدن و اعتѧراف و خلاصѧه مقاومѧت و ايسѧتادگی يѧا تسѧليم و سѧر فѧرود آوردن                     
گر چه در عالم واقعيت و بѧه تجربѧه ثابѧت شѧده اسѧت کѧه در مѧورد        . س را بشکندتواند عبا ای نمی   شد؛ همه باورداشتندکه هيچ شکنجه      می

عبѧاس امѧا در عمѧل بѧه قضѧاوت رفقѧايش در       . ضعف يا قوت زندانی در زير شѧکنجه هѧر گونѧه پѧيش داوری غيѧر علمѧی و بيهѧوده اسѧت                
ده بود با مراجعه ی پاسداران به مخفی        عباس هنگاميکه مخفی ش   . نمايد  ی عمل پوشيد و نشان داد چنان است که می           مورد خودش جامعه  

 . گاهش ، با سلاح سرد به آنها حمله ور شده بود و همانجا دريکی از باغهای کرج به رکبارپاسداران بسته شد وجان باخت

 ١٧



ازمѧدتی قبѧل شѧواهدی وجѧود داشѧت کѧه مѧاموران        :   از ايѧن قѧرار بѧود     ۶١   بهررو ماجرای ضربه خوردن تشکيلات ما در اوائѧل سѧال            
تا جايی که ممکن بود برای مقابله تدابيری پيش . امنيتی رژيم به فعاليت تشکيلاتی نيروهای سازمان ما در سطح شهرحساسيت يافته اند

بѧااين وجѧود شѧرايط سѧرکوب شѧديد بѧود وروزانѧه افѧراد سѧازمانها وگروههѧای              . گرفته شده بود وچندين مورد نقاط ضعف کور شده بود           
او  سر قرار يک رابط از تشکيلات کرمانشاه رفته  و        . رانجام يکی ازافرد تشکيلاتی در همدان دستگير شد       چپ تحت تعقيب بودند و س     

 .همانجا دستگير می شود وهمين نشان می دهد که ضربه نه ازدرون شهر بلکه از بيرون بما منتقل شد
د و بيشѧترنمی توانѧد و بنѧوعی رد تشѧکيلات را             کنѧ    سѧاعت زيѧر شѧکنجه مقاومѧت مѧی          ٢٤او به قول خودش که بعدا در زنѧدان گفتѧه بѧود،              

ريزنѧد و او   ی علѧی اشѧترانی مѧی    شود؛ نيمه شѧب بѧه خانѧه    بعد از آن شبانه مسئول نظامی ما اکبر مسلم خانی دستگير می. آشکار می کند  
ه در آن کولѧه پشѧتی   اکبѧر مسѧلم خѧانی بѧرای توجيѧه دکѧانی داشѧت کѧ        . به سѧراغ چنѧد نفرديگѧر ازرفقѧا هѧم مѧی رونѧد        . شود  نيز دستگير می  

کند؛ به همين علت در زندان بازجويان فشѧار   ی کمری پيدا می  ی او يک اسحله     دوخت، قبلا گفتم که سپاه در جستجوی خود از مغازه           می
طبق گزارشی که بعѧدها بѧه مѧا رسѧيد فѧردی کѧه سرقرارتشѧکيلات کرمانشѧاه دسѧتگير شѧده بѧود زيѧر                           .  آورند  زيادی روی اکبر و علی می     

چون از انبارک اسѧلحه فقѧط او، مѧن    . گويد ی زياد محل اختفای اسلحه را می اکبر هم زير شکنجه. شروع به حرف زدن می کند  شکنجه  
 .ما هم که فراری بوديم و دستگير نشده بوديم. و عباس مطلع بوديم

 : فتم بمن گا که يکی از اعضای سازمان را ديدچون بعده. کند    علی اشترانی زير شکنجه مقاومت می
 ."او سر قرار نيامد و قرار سالم بود. من با علی قرار ثابت داشتم بعد از دستگيری او دو بار سر قرار ثابت رفتم"

صѧد البتѧه علѧی بѧا قبѧول ايѧن مسѧئوليت تѧلاش              .  علی تنها يک موضوع را اعتراف کرده بود، آن هم اين که مسѧئول کѧل تشѧکيلات اسѧت                   
 . کمتر کندکرده بود فشارشکنجه  را روی ديگران

به اين علت . های رزمی را پذيرفته است و ممکن است دست به اقدام نظامی بزنيم    بازجويان رژيم فهميده بودند گروه ما طرح جوخه
بѧرادر  . پدر همسر م را چند بار به سپاه برده و سين جيم کѧرده بودنѧد  . روی من و عباس که دستگير نشده بوديم خيلی حساس شده بودند         

ی تعѧاونی جيѧپ اداره     مѧن در اداره -آينѧد   اش هنگامی که از باغ شخصی  بѧا ماشѧين جيѧپ بيѧرون مѧی      ا همراه يکی از دوستان    بزرگ مر 
کننѧد و   اش را دسѧتگير مѧی   کنند و برادرم  فرهاد و دوست         سپاه با تصور اين که من داخل جيپ هستم آنها  را محاصره می              -ام بود     دست

چون افراد سپاه محلی  که . کنند انگار از تهران آمده بودند      اش را دستگير می     مورينی که برادرم و دوست    ما. برند  چشم بسته به سپاه می    
 :گويند بينند می شناختند وقتی که برادرم را می ما را می

 . کند اطلاعی می کنند او اظهار بی از برادرم هم وقتی در مورد من پرس و جو می.  اين خودش نيست و برادرش است
در عѧين حѧال   . با اين اوصاف اکنون ديگر هم مشکل بود و هم عاقلانه نبودکه من و عباس در يک چنѧين وضѧعيتی در همѧدان بمѧانيم                     

 .هر چه تلاش کرديم، نتوانستيم خبری و ردی از رفقا ی ديگر تشکيلات که هنوز دستگير نشده بودند پيدا کنيم 
خوابيدم و   ها می   ها در باغ    من شب . م بتوانيم مخفی شويم و هم با سازمان تماس بگيريم         من و عباس قرار گذاشتيم برويم تهران تا بلکه ه         

 . زدم، جای مطمئنی نداشتم و تصميم به رفتن در آن شرايط تصميم درست تری بود روزها اطراف شهر پرسه می
. ها هم شده يک جشن کوچکی بگيريم ر بچههستم و به همسرم گفته بودم امسال يادمان باشد به خاط١٣٢۶ تيرماه سال ١٤   من متولد 

 .رود تير آمده بود و رفته بود و سالروز تولد خودمان هم  يادمان می ١٤جنبيديم  چون هر سال تا به خودمان می
 هѧای اطѧراف همѧدان       بالاخره قبل از اين که از همدان خارج شوم با کمک دوستان و فاميل موفق شدم با همسرم و سه فرزندم در باغ                     

فکѧر  . به عبارتی ديگر شايد کشته شوم  . ها را ببينم    کردم بعد از خروج از همدان شايد ديگر هيچ وقت نتوانم آن             فکر می . قراری بگذارم 
 .کردم شايد آخرين ديدارمان باشد می

روزی کѧه  . تولد مѧن بѧود  تير ماه روز    ١٤آنروز روز   . مقداری خوراکی هم با خودشان آورده بودند      . ها سر قرار آمدند        همسرم با بچه  
بѧه  . تѧا عصѧر دور هѧم بѧوديم و وقѧت جѧدا يѧی بѧود        . با آن مشکلات دربدری خود بخود قرار ديدارما مصѧادف بѧا روز تولѧد هѧم شѧده بѧود                    

سѧر نوشѧت خѧودم نѧا     . دشوارتر اين که هيچ تصور روشѧنی از آينѧده وجѧود نداشѧت        . ی وداع چقدر سخت و دشوار است        راستی که لحظه  
ی مسѧѧئوليت  ترديѧѧد همѧѧه بѧѧی. ام بѧѧودم شѧѧود؟ تنهѧѧا نѧѧان آور محفѧѧل کوچѧѧک خѧѧانواده  ردا سرنوشѧѧت همسѧѧر و فرزنѧѧدانم چѧѧه مѧѧی فѧѧ. معلѧѧوم بѧѧود

آينده چѧه خواهѧد شѧد ؟ تنهѧا قѧوّت قلѧب و تکيѧه        . کرد هزار فکر و خيال در مغزم عبور می      . افتاد  ها به گردن همسرم می      نگهداری از بچه  
دانستم در ياری کردن به همسر و        ی آنان خواهد ماند و می       خش بزرگی از مسئوليت نيز به عهده      دانستم ب   می. گاهم حضور برادرانم بود   

 .فرزندانم آنان  از هيچ کمکی دريغ نخواهند کرد
ی مѧرا ببѧوس همѧواره در قلѧب مѧن       موسيقی سنتی و بخصوص ترانه سرودها و درميان آنها  ترانه         .    من به موسيقی خيلی علاقه مندم       

 سѧاله  ٩آن زمѧان او . فرزند اولم دختѧر اسѧت  . کردم در آن هنگام نا خودآگاه مرتب آن را با خودم زمزمه می         . ی داشته و دارد   ا  جای ويژه 
بغض عجيبی اما گلويم را گرفته بѧود    . خواست بلند آن را با او بخوانم          خيلی دلم می  . توانست بخواند   دخترم مرا ببوس را از بر می      . بود

خѧودم را بѧا    . خواسѧت همسѧر و فرزنѧدانم را ناراحѧت و نگѧران کѧنم                از طرفѧی هѧم اصѧلا دلѧم نمѧی          . شѧد   ی بلنѧد مѧی    و مانع خواندنم به صدا    
خبѧر بودنѧد و هѧم چنѧين رفقѧای       انديشيدن بѧه رفقѧائی کѧه دسѧتگير شѧده بودنѧد و زيѧر شѧکنجه بودنѧد و از همسѧر و فرزنѧد دور افتѧاده و بѧی                 

شѧود؟    هѧايش چѧه مѧی       سرنوشѧت علѧی و بچѧه      . ريخѧت   ام فѧرو مѧی      ی از غѧم بѧر دل      گر چѧه در آن خيѧال هѧم کѧوه          . فراری ديگرمشغول کردم  
 اش هست چه خواهد شد؟  تکليف علی و مسئوليتی که در قبال خانواده بر عهده

 : گفتم گرفتم وبا خود  می به نا چار از احساسات فاصله می
ما اولѧين کسѧان و آخѧرين کسѧانی نيسѧتيم کѧه در         .  ما نيست  اين سرنوشت من و تنها    .    راهی است که آگاهانه و داوطلبانه انتخاب کرديم       

ای عѧاری از طبقѧات و سѧتم و فقѧر و بѧد بختѧی چنѧين راه دشѧواری را          ی طبقاتی و تلاش بѧرای جامعѧه    راه آزادی انسان در مسير مبارزه     
ی زنѧدگی خѧود را فѧѧدای    ههѧای طاقѧت فرسѧا همѧ     قبѧل از مѧا هѧزاران افѧراد شѧريف و مبѧارز و کمونيسѧت بѧا قبѧول دشѧواری          . کنѧيم  طѧی مѧی  
 .اند، بی ترديد بعد از ما هم اين راه بی رهرو نخواهد ماند های دوران ساز و پيشرو خود کرده آرمان

چند روز بعد با کمک و ماشѧين يکѧی از دوسѧتان خѧودم را بѧه      . با هر حال با چنين تفکراتی آن روز به پايان رسيد و ما از هم جدا شديم 
 .ميدان انقلاب جلو سينما:  هم چند قرار ثابت در تهران گذاشتيمبا عباس. تهران رساندم
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عباس در همدان نزد آشنايان خود درجای مطمئنی مخفی . رفتم و منتظر عباس بودم ها می ی يکی دو نفر از فاميل من در تهران به خانه
تعѧدادی  .  آن مخفѧی شѧده بѧود بمѧب بѧاران کردنѧد      ای را کѧه عبѧاس در    چند روز بعد از رفتن من به تهران هواپيماهای عراقی منطقѧه           . بود

وقتی بمب به آن محل اصابت کѧرد ابتѧدا فکѧر کѧردم سѧپاه      : عباس را که ديدم برايم تعريف کرد    . شدند  ای هم کشته      خانه ويران شد و عده    
بعѧد  .  به خاطر من ويران کنيѧد ای را گفتم بابا من اين قدر مهم نيستم که منطقه با خودم می. حمله کرده است و قصد دستگيری مرا دارند      

کلѧی از نيѧروی سѧپاه و امѧدادگر       . که متوجه ماجرا شديم منهم بيرون رفتم و به مردم در بيرون آوردن اجساد از زير خاک کمѧک کѧردم                    
 .هم در محل بودند اما انگار در آن شرايط کسی متوجه فراری بودن من نبود

خيلѧی نگѧران و دل وا پѧس         . عباس سر قرار اول نتوانسته بود بيايد      . م  سر قرار عباس       بعد از چهار روزکه در تهران بودم  رفته بود         
امѧا تمѧام شѧب خѧوابم       . نѧا اميѧد برگشѧتم     . آن روز بѧه مѧن بسѧيار سѧخت گذشѧت           . امکان تلفن و خبر گيری را از هѧيچ طريقѧی نداشѧتم            . بودم
 .دنش  دنيائی از شادی در دلم لبريز شدروز بعد که سر قرار رفتم درست سر موقع عباس هم آمد وبا  دي. برد نمی

کѧرديم بѧه هѧر طريقѧی شѧده بѧا سѧازمان تمѧاس          گذاشѧتيم و تѧلاش مѧی    ی اقѧوامش بѧود و روزهѧا قѧرار مѧی             ها هر کس خانه        درتهران، شب 
ری  درگيѧر    دو تا کارد هم خريده بوديم و تصميم گرفته بوديم به هر صورت بدون مقاومت دسѧتگير نشѧويم، بلکѧه موقѧع دسѧتگي                        . بگيريم

ی کوتاهی موفق بѧه تمѧاس بѧا سѧازمان نشѧديم       کرديم که اگر در فاصله      در عين حال به اين هم فکر می       . شويم و طی درگيری کشته شويم     
انѧد و از طѧرف ديگѧر مѧا          کسانی که به افراد فراری جا و پناه دهنѧد شѧريک جѧرم             : از طرف دادستانی اعلام شده بود     . فکر ديگری بکنيم  

ای از مزدوران خودش را بѧرای شناسѧائی افѧراد فѧراری شهرسѧتانی                 ها عده   دانستيم رژيم از تمام شهرستان      شده بوديم و می   افراد شناخته   
او در . عبѧاس در تهѧران جѧای مناسѧبی پيѧدا کѧرده بѧود       . ی اقوام مانѧد  شد خانه خلاصه بيش از چند روز بيشتر نمی   . به تهران آورده است   

فاصله او تѧا تهѧران قѧدری زيѧاد بѧود از ايѧن رو قرارهѧا        . رفته بود که آدم سياسی و انسان شريفی بوداطراف شهر به باغ يک از اقوام        
 .مان چند روزی بيشتر قطع شد  گذاشتيم و يک بارهم  ارتباط  را سه چهار روز يک بار می

گرفته بودم، از وضعيت من کاملا با خبѧر     ها پناه     آشنايانی که در خانه آن    . اين وضعيت برای من غير قابل تحمل و خسته کننده شده بود           
من می دانستم صاحب خانه ازسرانسانيت و معرفت خودشان،  من را پذيرفتѧه  . بودند ونهايت احترام  و ميهمان نوازی را به من داشتند 

 پѧيش آمѧد گرفتѧاری    آنها افراد سياسی نبودند و من از اينکѧه در صѧورت        . اند و پناه به يک فراری سياسی  کار خطرناکی برايشان است           
برای من زندگی آنان نيز با مخاطرات سخت روبرو خواهد شد مدام در عذاب وجدان بودم و دوست نداشتم برايشان مشکل آفرين باشѧم                        

. 
او بѧا مѧن خيلѧی     . ای داشѧتند     سѧاله  ٩ -٨ی    آنها  پسر بچѧه    . رفتم  ی يکی از آشنايان  مخفی و کمتر بيرون از خانه می               چند روزی درخانه  

بچѧه قبѧل از ايѧن کѧه پѧدر و مѧادرش از کѧار                . رفѧت   پدر و مادرش کارمند بودنѧد و خѧودش هѧم بѧه مدرسѧه مѧی                . انس و الفت پيدا کرده بود     
 .کرد ها مشغول می گشت خودش را با آن در خانه وسائل ورزشی و آکواريوم داشت و وقتی بر می. آمد برگردند به خانه می

 :  بودندکنم پدر و مادرش به او گفته فکر می
فقѧط مѧن و پѧدر و مѧادرم     ! کنѧد بگѧو نѧه      ی شما زندگی می        اگر در مدرسه کسی از تو پرسيد ميهمان داريد يا کسی ديگری هم در خانه              

ی پѧدر و مѧادرش را بѧه شѧکل تئѧاتر بѧا        ام بѧه او هسѧت داشѧت توصѧيه           يک روز که از مدرسه آمده بود و متوجѧه نبѧود مѧن حѧواس               . هستيم
 .گاهی معلم و گاهی خودش بود. دکر خودش تمرين می

 "کنند؟  ی شما چند نفر زندگی می در خانه: "پرسيد  معلم می
 ".آقا فقط من و پدر و مادرم هستيم:  "و خودش جواب می داد

 "کند؟ کس ديگری هم زندگی می: " معلم
 " .کنيم نه آقا فقط من و پدر و مادرم زندگی می: "  باز جواب می داد 

 "  ريش و سبيل دار چی؟آن مرد: " معلم
کѧودکی بѧه آن پѧاکی و    . تمѧرين بѧا مѧزه و در عѧين حѧال غѧم انگيѧزی بѧود        . کѧرد   او مشخصات من را از زبان معلم از خودش سѧئوال مѧی        

گذاشѧت   چنين صحنه هايی روی مѧن تѧاثير مѧی         . اش بود   دروغی که شريف و به پاکی کودکی      . کرد  صداقت داشت تمرين دروغ گوئی می     
کѧردم  و   ی درد سѧر ديگѧران احسѧاس مѧی     خودم را سربار و مايه. ن را برايم از نظر روحی   غير قابل تحمل تر می کرد     و شرايط ماند  

آن هم با وجود حاکميتی چنان خون ريز و بی منطق و آدم کش . آمد کردم جور در نمی اين با مبانی اعتقادی من هر طور فکرش را می         
همان طѧور کѧه ديѧديم چѧه قتѧل عѧامی از بهتѧرين جوانѧان         . هم برايش کوچکترين اهميتی نداشت که ضربه زدن وپاشيدن هزاران خانواده       

 .ی زيادی را داغدار کرد و از هم پاشاند ها ميهن کرد و چه خانواده
ت حѧالا در روزهѧا و سѧاعا       . هѧر کѧدام را دو سѧه بѧار خوانѧده بѧودم             . ای که مخفی شده بѧودم تنهѧا چنѧد جلѧد کتѧاب وجѧود داشѧت                      در خانه 

بخصѧѧوص دوران پѧѧر شѧѧور تظѧѧاهرات و اعتراضѧѧات خيابѧѧانی تѧѧا شѧѧروع     . کѧѧردم  خѧѧودم را مѧѧرور مѧѧی  ی زنѧѧدگی طѧѧولانی بيکѧѧاری همѧѧه 
ها و بقيه مسائل  تا اين کѧه کجѧا بѧودم و حѧالا کجѧا هسѧتم؟ چѧه بѧوديم و چѧه شѧديم؟ چѧه آرزوهѧائی                ی کار تشکيلاتی و تا درگيری       عاشقانه

کرديم سرکوب و سѧتم و     تصور می . ه انتظاری از قيام و برچيدن بساط ديکتاتوری آريامهری داشتيم         چ. داشتيم و چه به روزگارمان آمد     
ی ما آنان کѧه بѧرای از بѧين بѧردن          غافل از اين که دشمنان قسم خورده      . ديکتاتوری برای هميشه از ميهن ما رخت بر بسته و مرده است           

ی هنگفتی کرده بودنѧد، آنѧان کѧه رهѧائی و آزادی مѧردم زجѧر کشѧيده و لگѧد مѧال                  ها  ها در ايران چه هزينه      و کشتار انقلابيون و کمونيست    
هѧا   ديدند  رژيمی را به مسند قدرت نشاندندکه دقيقا در راسѧتای خواسѧته        ی ايران را مساوی با از بين رفتن موقعيت و منافع خود می              شده

هѧای سياسѧی و انقلابѧی، شکسѧت قيѧام پѧر شѧکوه بهمѧن و          زمانيعنی قتل عام فرزندان رشيد و آگاه مѧردم، سѧرکوب سѧا   . شان باشد  و منافع 
حمله به دست آوردهای آن و نѧابودی هѧر حرکѧت و صѧدائی کѧه راه بѧه سѧوی انقѧلاب بنيѧادی  اجتمѧاعی، اقتصѧادی، سياسѧی و فرهنگѧی                           

 .برد می
آورد کѧه تنهѧا يѧک راه بѧه        ر مѧی     هجوم افکار در هم و برهم و مشکلاتی که طی اين مدت متحمل شده بودم گѧاهی چنѧان بѧه مغѧزم فشѧا                        

ام کѧه مѧثلا چکѧار کѧنم؟ همѧين فѧردا اگѧر ريختنѧد و مѧن  بѧا                       پنهѧان شѧده   ! بايد مسلسلی تهيѧه کѧنم     : رسيد  نظرم درست و شريف و انسانی می      
يѧرون؛ بايѧد   ی نازنين را چه بѧدهم؟ بايѧد همѧين فѧردا بѧزنم ب              ميزبانم را که هيچ گناهی مرتکب نشده بردند چکار کنم؟ جواب اين پسر بچه             
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اش داشѧت و   اش با محبوبيѧت و نفѧوذی کѧه بѧين مѧردم و دوسѧتان       وقتی جلال برادر عزيزم با آن غرور و قامت مردانه  ! مسلسلی تهيه کنم  
شد که در اول ماه مه به خاطر نجات جان من از دسѧت مشѧتی اوبѧاش چنѧان            زد، جلو چشمم ظاهر می       روی حرف اش  نمی      کسی حرف 

: زد شѧنيدم فريѧاد مѧی     اش را مѧی     وقتی کѧه صѧدای    . آمد  ام به جوش می     کرد، خون   ديد و کوچک  احساس می       اچيز می خودش را درمانده و ن    
! بابا اين خودش سيّد است و صدايش درفرياد جنون آميزگله ی حزب الهی ها گُم می شد، با خودم فکر می کردم  بايد مسلسلی تهيه کنم  

ديѧد ازگѧوش  مѧن خѧون مѧی ريѧزد و از او        وی چشمم رژه می رفتند که  وقتی بѧرادرم مѧی  صحنه های درگيری اول ماه مه دوباره از جل    
گفتنѧد   هѧا کѧه مѧی    الهѧی  های حزب ام را خواهند گرفت، در مقابل هجوم و عربده     اش جان   کاری ساخته نيست، بلکه اگر غفلت کند جلو چشم        

بѧه پيѧر بѧه پيغمبѧر اشѧتباه گرفتيѧد، نѧا سѧلامتی مѧا          : زد داد مѧی  کѧرد و بѧاز        دين است، اين کافر است، خѧودش را سѧپر بѧلای مѧن مѧی                 اين بی 
آورد که به  خود می گفتم  بايѧد        ها از برابر چشمانم چنان خشم و نفرتی در من به وجود می              آری گذشتن اين صحنه   . خودمان سيد هستيم  

تѧوانم   شان را گير بياورم  تا می خيابان يک گلهبايد مسلسلی تهيه کنم و بروم مقابل يکی از اين مراکز سرکوب يا در            ! مسلسلی تهيه کنم  
 . ی آخر را به مغز خودم شليک کنم ازشان از پای در بياورم و گلوله

زمѧانی کѧه   . کѧردم  پѧس از آن قѧدری آرامѧش فکѧری پيѧدا مѧی       . زديѧم   گرفѧت و بѧا هѧم پيکѧی مѧی            ميزبانم بعضی اوقѧات از کشѧمش عѧرق مѧی          
ی سѧياه   عليѧرغم ديѧدن همѧه   . رسѧيدم  کѧردم بѧه نتѧايج ديگѧری هѧم مѧی           ای ديگѧر نگѧاه مѧی        گونهدستخوش خشم و هيجان نبودم و به مسائل به          

کѧردم آخѧر    وقتѧی فکѧر مѧی   . از درون هѧم آسѧيب و صѧدمه ديѧديم    . ديѧدم مѧا نيѧز خѧود اشѧتباه داشѧتيم          ها و سرکوب و ستم حکومت مѧی         کاری
داری دارد و خѧѧود را  امپرياليسѧѧتی و ضѧѧد سѧѧرمايه ی ضѧѧد  ی مرکѧѧزی سѧѧازمان فѧѧدائی کѧѧه ادعѧѧای عمѧѧری مبѧѧارزه    چگونѧѧه اکثريѧѧت کميتѧѧه 

نگرد، با اين همه سابقه به آستان بوسѧی ارتجѧاع    ها می داند و مثلا  روشنفکر است و علمی به پديده   ها می   کمونيست و دين را افيون توده     
الهѧی کѧه اکثѧرا هѧم افѧراد         زبها گوی سبقت را از مزدوران ح        رفته است و در سرکوب و شناسائی رفقای ديروز خود و ساير کمونيست            

 . سواد و کم سواد جامعه هستند ربوده به اين نتيجه می رسيدم که خيانت آنان نابخشودنی است  بی
ی کسѧانی کѧه پѧای در ايѧن      ای نيست و همѧه  ی طبقاتی امر ساده و پيش پا افتاده        با فکر  کردن به اين مسائل با خود می گفتم واقعا مبارزه            

چѧی يѧا پاسѧدار آن هѧم از روی خشѧم و نفѧرت        آنگاه از بين بردن چند کميته. ر اين نيست تا آخر راه درست پيمان باشند   نهند دليل ب    ره می 
 .رسيد فردی و نه طبقاتی و نه بر مبنای يک استراتژی و تاکتيک کمونيستی، به نظرم امری غير انقلابی و غير عقلانی می

       ѧه سѧا بѧت       دوستی داشتيم از ارامنه که دوستی مѧی گشѧر مѧته بѧتی     . الهای گذشѧه دوسѧداکارو وفاداربѧود فѧانی بѧن    . انسѧاس در ايѧن وعبѧم
آلبرت درتهران فروشگاه فروش لوازم يدکی ماشين داشت . شرايط سخت شديدا نيازمند دوستی او بوديم و او حقيقتا بياری ما همت کرد

 .و به آمريکا مهاجرت نمايداو تصميم داشت دارائی اش را نقد کند . و وضع مالی اش هم روبراه بود
گذارم کѧوچکترين آسѧيبی بѧه شѧما       گفت تا جان در بدن دارم نمی او می. کرد تا جای امنی برايم پيدا کند    آلبرت تمام سعی خودش را می 

 .برسد
ده بѧѧود آنموقѧѧع کѧѧه بگيѧѧر و ببنѧѧدها شѧѧروع شѧѧ . آلبѧѧرت از طرفѧѧی نگѧѧران جѧѧان مѧѧن بѧѧود از طѧѧرف ديگѧѧر موضѧѧوع نѧѧدامت و تلويزيѧѧون بѧѧود  

ای از فعѧالين   درکنارهزاران نفری که تا پای جان در مقابل رژيم سرتسليم فرود نمی آوردند وبه جوخه ی اعѧدام سѧپرده مѧی شѧدند، عѧده         
ی خود اظهار ندامت و پشѧيمانی نمѧوده و         شدند و از اعمال و گذشته       ی تلويزيون ظاهر می     سياسی  نيز بودند که می شکستند وبر صفحه        

امѧا کنѧه مطلѧب روی آلبѧرت  تѧاثير         . ی تѧاکتيکی ناميدنѧد      بگذريم از اين که بعدها مجاهدين آن را توبه        . دادند  ا رژيم را می   قول همکاری ب  
ای که به من دارد اما درصورت دسѧتگيری و شکسѧته شѧدنم و          دانستم با تمام علاقه     شناختم می   من که او را خوب می     . زيادی گذاشته بود  

ام از مѧرگ بѧدتر        ام و خѧانواده     دانست اين برای من، خودش، رفقای       می. ترسد  فتن غلط کردن من خيلی می     ازظاهرشدنم در تلويزيون و گ    
تو بايد .  ها بيافتيد گذارم شما به دست اين کنم و نمی ام برآيد دريغ نمی هر کاری از دست. فروشم هر چه دارم می: کرد او تاکيد می. است

هѧا   خѧوب از آن . خيالت راحت باشѧد . ها بد بگذرد   گذاريم به آن    نمی. هايت نباش   نگران زن و بچه   : د  دادن  بستگانم نيزپيغام می  . زنده بمانی 
 . کنيم مواظبت و مراقبت می

به راستی هم بعد از آن که من به کردستان رفتم و پس از آن به خارج کشور، بيش از آنچه گفته بودند در حق مѧن دوسѧتی و مردانگѧی                      
مѧن دريѧغ   سه فرزنѧد   شان آمده بود در حمايت و کمک به همسر و             م و ساير فاميل و آشنايان هم هر چه از دست          البته پدر و مادر   . کردند

 .نکرده بودند
. کردنѧد  آنهѧا نيѧز همگѧی بѧه مѧن خيلѧی محبѧت مѧی        . ی آشѧنای ديگѧری نقѧل مکѧان کѧردم      ای که مخفی بودم به خانѧه   پس از مدتی از آن خانه     

هѧا   چѧون ميهمѧان  . لازم نيسѧت از خانѧه بيѧرون بѧروی    . مروز ميهمان داريم اما تو هѧم  در خانѧه بمѧان         يکروز که تعطيل بود به من گفتند ا       
: گويѧد  رفتѧيم حѧالا مѧی    فقط يکی از آنان که از قبل با هم دوسѧت بѧوديم و بѧا هѧم بѧه کوهنѧوردی مѧی        . توی خط سياست و اين مسائل نيستند      
 .مدی و به خدا و خلق خدا خدمت کندخواهد به اسلام ناب مح سرباز امام زمان شده است و می

وقت معرفѧی مѧن بѧه ميهمانѧان     . من هم برای رد گُم کردن،  ته ريشی گذاشته بودم. چی بود درست يادم نيست آن شخص پاسدار يا کميته    
ه نشسѧتند  بعѧد از خѧوش و بѧش همѧ     . مرا با اسم ديگری به عنوان يکی از فاميѧل کѧه از شهرسѧتان آمѧده بѧرای ديѧدارفاميلی معرفѧی کردنѧد                        

 . ورق بازی 
اين چه ريش و پشѧمی اسѧت تѧو گذاشѧتی؟ بابѧا تѧو کѧه اهѧل خرابѧات بѧودی،                  :    "ميزبان من سر شوخی را با دوست قديمی خود باز کرد          

 "حالا چی شده رنگ عوض کردی؟. ای بودی اصلا برای خودت آدميزاد معمولی و ساده
 کنی؟ ی تو اگر برادرت به قول خودت ضد انقلاب باشه چکارش میراست: "    پس از قدری گفت و گوميزبان  از او پرسيد

 :ريشوی پاسدار جواب داد
 ."برادر که هيچ، اگر پدرو مادر و جد و آبادم هم ضد انقلاب باشند همه را در راه امام که قربانش بروم حاضرم فدا بکنم"

 :  ميزبان پرسيد
 "؟... چطور شد يک دفعهها نبودی آخر تو که تا همين چندی پيش اهل اين حرف"

 :پاسدارگفت
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ديديم حالا امام آمده آن پرده را کنѧار زده اسѧلام واقعѧی پيѧدا شѧد و مѧا آن را           ای کشيده شده بود، ما نمی       روی اسلام ما تا حالا يک پرده      " 
 "ديديم

 " را نديدی؟ديدی چطور اون پرده تو که اهل عرق خوری و قرتی بازی بودی همه چيز هم خوب می: "  ميزبان گفت 
 " کنم گناه است،  حرام است تازه همين حالا هم که دارم با شما ورق بازی می. آره اون کارها همه حرام و گناه بود: " پاسدار

اگѧه نѧه بايѧد مѧن را هѧم لѧو       !! ی پرده برای تو کنار نرفته، شايد هنوز سر بزرگت زير لحافه   شود هنوز هم همه     پس معلوم می  : " ميزبان  
 " دادی می

 " اش تو را هم لو خواهم داد مطمئن باش به موقع: " پاسدار 
 :آخر سر هم دوست من به او گفت. معلوم بود با هم خيلی رفيق بودند و شوخی داشتند

ايشѧان هѧم تѧا چنѧدی پѧيش اهѧل مѧی و        .  مثل تو ريش گذاشته و يک شبه مسلمان پر و پѧا قرصѧی شѧده   - با اشاره به من -اين فاميل ما هم     
خبرها پر کاه است؛ خѧدا بѧه راه    ی اين از خدا بی بينی برادر توی کله  می: پاسدار به احترام سری برای من تکان داد و گفت         . نه بود ميخا

آدمی که بѧه راه آدم فروشѧی و تظѧاهر و حقѧه بѧازی افتѧاده،       . با خودم می گفتم  واقعا  دنيای وارونه ای شده است. شان کند راست هدايت 
 .داند وک میديگران را کله پ

از همه بدتر ازخانه ی  اين فاميل به خانه . هوای گرم تهران برای من کلافه کننده بود. گذشت و من همچنان بلا تکليف بودم روزها می
او در . ديѧدم  عبѧاس را هѧر چنѧد روز يѧک بѧار مѧی      . شѧد  کم داشت بѧرايم غيرقابѧل تحمѧل مѧی       ی فاميل ديگری رفتن و سر بار شدن آنان کم         

 .شدم اگر عباس نبود حتما از روزهای بلاتکليفی  بيشتر کلافه می. رفتم ديدارش گذاشت و من می غام میجائی پي
البتѧه ريѧش   . هѧر چѧه بѧادا بѧاد    : گفتم اما با خودم می. می دانستم کار خطرناکی است  . ها  افتادم توی خيايان       بعضی روزها تنهائی راه می    

رفѧتم تѧا چنѧد روزی هѧم سѧربار او باشѧم، در         روز کѧه داشѧتم بѧه سѧراغ دوسѧت ديگѧری مѧی       يѧک . گذاشته بودم که مثلا کسѧی مѧرا نشناسѧد    
ابتѧدا فکѧر کѧردم گѧاوم      . زنѧد   خيابان تخت جمشيد بودم و در خيالات خودم که متوجه شدم از آن طرف خيابѧان يکѧی مѧرا بѧا نѧام صѧدا مѧی                           

 می دانست يا نه؟ او آدمی معمولی بود و دو نفѧر ديگѧر هѧم بѧا     دانم ماجرای من را نمی. ها است نگاه کردم ديدم يکی از هم شهری . زائيد
فکѧر کѧردم اگѧر او بѧه طѧرف مѧن بيايѧد ممکѧن اسѧت آن دو نفѧر هѧم بياينѧد و ممکѧن اسѧت او                                 . دادنѧد   داشتند ماشѧينی را هѧول مѧی       . او بودند 

صѧدا زدم و بѧا   . ک جѧوری در بѧروم  تصѧميم گѧرفتم يѧ   . ماجرای من را بداند و مطرح کند و آن دو نفر هم متوجه فراری بودن مѧن شѧوند   
 . اشاره گفتم همان جا بمانيد من چند دقيقه ديگر پيش شما ميام و از منطقه دور شدم

در شهرستان وقتی برای . دانستند اکثرا هم جريان فرار را می  . درمدت سرگردانی خودم را ميهمان دوستان و آشنايان زيادی کرده بودم          
 .شوند بيشتر آشنايان خبردار میکسی اتفاقی افتددر مدت کوتاهی 

در . اش کنيѧد  توانيد کمک به چند نفر از دوستان مطمئن که در تهران بودند عباس گفته بود که فلانی جای ثابت و مطمئنی ندارد اگر می 
 :ديدار با يکی از آنان که سفارش عباس را برای من تعريف کرد گفتم

يѧا بايѧد بѧا تشѧکيلات تمѧاس بگيѧرم و يѧا        . يشتر از اين هم مزاحم دوستان و آشنايان بشѧوم خواهم ب      درست است جای ثابتی ندارم و نمی      
احتمѧال  . چѧون مانѧدنم در تهѧران آن هѧم بѧه ايѧن طريѧق هѧيچ تضѧمينی نѧدارد                  . آشنائی پيدا کنم کѧه بتوانѧد کمѧک کنѧد تѧا بѧه کردسѧتان بѧروم                  

 .دستگيری خيلی زياد است
 :اش  از او شنيده بود که دوستش گفته بود  انبالاخره عباس در ملاقات با يکی از دوست

 ".کنم آدرس او را برايت پيدا کنم شناسم که با تشکيلات ارتباط دارد؛ سعی می کنم يکی را می فکر می " 
 با وجوديکه تشکيلات سازمان هم در تهران ضرباتی خورده بود وتعداد زيادی از کادرها واعضا و هواداران را  دسѧتگير        ۶١در سال   

اعدام کرده بودند اما تشکيلات همچنان فعال بود اما فعاليت سازمان مخفی بود وقطع ارتبѧاط ممکѧن بѧود هرگѧز بѧه وصѧل مجѧدد تبѧديل          و
تعѧدادی ازهمشѧهری هѧای مѧن از رفقѧای تشѧکيلاتی در تهѧران        . نشود مگر اينکه از کانالهای فرعی بتوان رابطه ای با تشѧکيلات گرفѧت        

روئی تصادفی با آنها در خيابان يا پيدا کѧردن کانѧالی بѧرای ارسѧال درخواسѧت ارتبѧاط مجѧدد بѧه تشѧکيلات                          بودند وهمه ی اميدم به رودر     
 . بود
 

 :  بعد از چند روز عباس گفت
 ."دوستم آدرس يک نفر را آورده  و گفته در بيمارستانی بستری است واو ممکن است بتواند شما را به تشکيلات وصل کند"

همѧان روز هواپيماهѧای عراقѧی بѧر فѧراز تهѧران در پѧرواز و                 . ق سوار تاکسی شدم رفѧتم بѧه طѧرف بيمارسѧتان            آدرس را گرفتم و با شو     
رفتم، يک نفر  در همان حالی که با شوق و عجله داشتم می   . کردند  صدای خيلی عجيبی ايجاد می    . مشغول شکستن ديواری صوتی بودند    

 پرسيد برادر چه خبره؟
 چی چه خبره؟:  گفتم
 ."ن صداهای وحشتناک، مثل اينکه جنگ کشيده شده به تهراناي:"   گفت

الهѧی   ای که دارم او فکر کѧرده حѧزب    فهميدم با ريشی که من گذاشتم و عجله       . ی عاقل اندر صفيه منتظر پاسخ من شد         مرد غريبه با قيافه   
واسѧت تنفѧرش را از جنѧگ و از مѧن  نشѧان      خ اش مѧی  شايد اوبا سئوال. کنم هستم  و از صدای غرش هواپيما  ترسيده ام و دارم فرار می         

 . بدهد
 . خبرم اين ريش را هم به خاطراينکه صورتم جوش می زند گذاشته ام آقای عزيز من هم مثل تو بی: گفتم
 "بينيد چه به روزمان آوردند؟ می: "گفت
 .و هر کدام به راه خود رفتيم! کاملا حق با شماست:   گفتم

مان رضا حبيبی رفتم و ديدم بستری است و  به اطاق رفيق. رفتم ها را دو تا يکی بالا می از شوق پله.ممن خودم را به بيمارستان رساند
ولی گفت خودش   . بعد از احوال پرسی متوجه شدم وی ازماجرای ضربه به تشکيلات شهرستان ما خبردارد. جراحی قلب شده بود

شما هم اگر توانستيد با . کنم کاری برايتان کنم رخصی ازبيمارستان سعی میاو گفت بعد از م.  اش با سازمان قطع شده است هم ارتباط
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بنحوی سرخورده و نااميد از بيمارستان زدم بيرون  .  نهايتان قرار شد چند روز ديگرمجددا از وی  خبر بگيرم. فلانی   تماس بگيريد
 .وبلاتکليفی همچنان ادامه داشت

 
   رضا حبيبی -س عک                                
 
 

سѧعی کѧردم  از    .  رفتم ديدم شѧخص ديگѧری روی تخѧت جѧای او خوابيѧده اسѧت                رضا حبيبی چند روز بعد که به بيمارستان برای ملاقات         
انگѧار وضѧع   . پرسيد شѧما کѧی هسѧتيد    کرد و با اسرار می  پرستار اما با تعجب به من نگاه می       . پرستاری جويای حال و احوال رضا شوم      

ای  بعدها متوجه شدم رفيѧق مѧا کѧه آدم شѧناخته شѧده     . در مقابل سئوال پرستار پاسخی سر هم کرده و ازبيمارستان خارج شدم    . عادی نبود 
بعد از ايѧن اتفѧاق تمѧام اميѧدم را از دسѧت      . هم بوده است، به علت احتمال دستگيری قبل از تصفيه حساب ازبيمارستان  فرار کرده است              

ی اين و آن فاميل و يا آشنايان برايم  با کلافگی و بی طاقتی تѧوام شѧده بѧود     ديگر رفتن به خانه.  بودمخسته و عصبی شده  . ديدم  رفته می 
توانستم به باغی کѧه او   می. م با عباس هم مدتی قطع شده  بود       ارتباط ا .شد  که خودبخود  باعث نگرانی بيشتر و ناراحتی ميزبانانم نيزمی         

ستم شرايط آنجا چگونه است؛ عباس گفته بود بغير از خѧودش از جريانѧات ديگѧری هѧم افѧرادی                 دان  ولی نمی . در آن جا مخفی است بروم     
 .در آن باغ مخفی هستند

گاهی به اين نتيجه می رسѧيدم  . کردند شد و متناسب با آن شرايط نتايج مختلفی به ذهن من خطور می ترمی    شرايط روز به روز سخت  
يقѧين داشѧتم ايѧن    . ی اسѧلحه باشѧم    و راهی برای رفتن به کردستان پيدا نکردم، بايد در فکѧر تهيѧه              که اگر موفق به ارتباط با سازمان نشدم       

قصد داشتم مسѧلح    . بلاخره در اين رفت و آمدها کافی بود فقط يک  بار شناسائی يا لو بروم               . تواند زمان زيادی ادامه پيدا کند       وضع نمی 
د از آن چه خواهد شد از خود دفѧاع کѧنم و زنѧده بѧه دسѧت مѧزدوران رژيѧم  گرفتѧار          شوم و حداقل قبل از اسارت که اصلا معلوم نبود بع          

 . نشوم
ی يکی از دوستان بودم تصادفا يکی ازبستگان آنها  که هم شѧهری مѧن و از نيروهѧای سѧازمان پيکѧار بѧود بنѧام                يک روز که در خانه    

 .حت تعقيب بود که وارد دوران زندگی مخفی شده بودسعيد هم يک فعال سياسی شناخته شده وت.  نيزحضورداشتسعيد دادخواه
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او گفѧت کѧه ارتبѧاط خѧودش هѧم قطѧع       . ی قطع ارتباطم با نيروهای سازمان  را با او مطرح کѧردم شѧايد بتوانѧد بنحѧوی کمکѧم نمايѧد                    مسئله
 . است

 :ازسعيد پرسيدم
ی اسلحه يѧا نارنجѧک يѧا چيѧزی بѧرای دفѧاع از خѧود داری؟ و ادامѧه دادم مѧن تصѧميم گرفتѧه ام  قبѧل از ايѧن کѧه بѧه دسѧت                      ن تهيه  آيا امکا 

خѧواهم چنѧد نفرشѧان را بѧه بهشѧت بفرسѧتم و بѧا اختيѧار و بѧه           ماموران سرکوب  گرفتار شوم و آنان به قول خودشѧان بفرسѧتندم جهѧنم مѧی      
 : ی تمسخر آميز گفتاو با حالت!! دست خودم بروم جهنم

 "خواهيد برداريد؟ حالا از شوخی و از رفتن به جهنم و بهشت که بگذريم شما دست از اين چريک بازی کی می"
 : گفتم  در پاسخ

های فدائی هم کѧه   ی در آن را که ديده ای و نام چريک          ی راه، عمل و آرمان من است، اسلحه         آرم سازمان و نام سازمان من تعيين کننده       
ش نوشته پس چرا بايد دست بردارم؟ اين که تو بѧا خѧط و مشѧی سѧازمان مѧن مخѧالف باشѧی و مѧن بѧا خѧط و مشѧی سѧازمان تѧو يѧک                                زير

ی ايدئولوژيک کرد، اما لوث کѧردن و مسѧخره کѧردن مواضѧع سياسѧی يѧک                 شود در اين رابطه مبارزه      اختلاف ايدئولوژيک است که می    
تѧوانيم مثѧل دو تѧا آدم عاقѧل و بѧالغ بѧا هѧم         ها همѧين حѧالا مѧا مѧی     سوای اين.  سياسی استسازمان اصولا يک برخورد غير انقلابی و غير     

 .بحث و هم فکری کنيم
 ای؟  در چه رابطه:  پرسيد
ای  کننѧد؛ عѧده   ببين هر روز چند ده نفر يا چند صد نفر از رفقای انقلابی و کمونيست و هم چنين از مجاهدين خلѧق را دسѧتگير مѧی                      : گفتم

کننѧد را بѧه صѧرف     سرشناس و بويژه  از زندانيان سياسی رژيم سابق هستند و با ايѧن رژيѧم هѧم اتفاقѧا مبѧارزه مسѧلحانه نمѧی             را که خيلی    
شѧوند يѧا بѧه     ای ديگѧر يѧا زيѧر شѧکنجه کشѧته مѧی          کشند، عده   مخالفت با سرکوب و زندان و شکنجه و کشتار بلافاصله بعد ازدستگيری می            

ای هѧم کѧه تѧاب تحمѧل شѧکنجه يѧا شѧايد           شѧوند؛ آن عѧده      ند روز بدون محاکمه تيرباران يا حلق آويز مѧی         های دليرانه بعد از چ      دليل مقاومت 
 بينی؟  شان را نمی های تلويزيونی کشند، مگر شعبده بازی و معجزه ی محکمی برای مقاومت ندارند به شکل ديگری می اصولا انگيزه
 : سعيد گفت

 ." حال بودن بهتر استتوان تاثير گذاشت به هر با بودن بيشتر می"
 :  گفتم

شѧود کѧرد؟ بعѧد هѧم      ها بسته است و بودن اساسا زير سئوال است چه می وقتی تمام درب ها و راه.  درست است اگر بودنی در کار باشد     
دن کѧه  ی چريکی وحشت داريد؟ بهتر نيست به جای دستگير شدن و به تلويزيون آمدن يا مثل بѧره بѧه مسѧلخ بѧرده شѧ           شما چرا از مبارزه   

ی انقلابی دارد، دست به مقاومت و دفاع از خود زد و با از پای در آوردن تعدادی مزدور به زندگی مبѧارزاتی          تاثير مخربی بر روحيه   
مѧن بѧه شخصѧه انگيѧزه و     . خواهند مبارزه را ادامه بدهند گذاشت ی رزمجوی آنانی که می خود پايان داد که تاثير بسيار مثبتی بر روحيه 

م بѧه مبѧارزه و کمونيسѧت شѧدن بѧيش از هѧر چيѧز تحѧت تѧاثير جنѧگ چريکѧی، فѧداکاری، مقاومѧت و از جѧان گذشѧتگی رفقѧای                                   کشيده شدن 
 .   اند شناسم که چنين بوده بنيانگذار و اعضای سازمان چريکهای فدائی خلق ايران بوده است؛ هم چنين رفقای زيادی را می

کѧرد و مѧن هѧم بѧه زعѧم خѧودم از خѧط و         ز همان خط و مشѧی سѧازمانی خѧود دفѧاع مѧی     او ا.    به هر حال بحثی طولانی و بی نتيجه بود        
سازمان شما هم مشی مسلحانه را : البته طی بحث او چندين بار به اين مسئله اشاره کرد که. و ای کاش چنين بود. مشی سازمانی خودم
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رفѧتم و بѧاز هѧم تاکيѧد بѧر       ؟ که من نيز زير بار نمѧی !کنم تو چطور هنوز دنبال اسلحه و چريک بازی هستی رد کرده است من تعجب می  
کردم اگر هم سازمان به اين خط و مشѧی اعتقѧاد نداشѧته            کردم؛ در ضمن اضافه هم می       های رزمی سازمان می     آرم، نام و رهنمود جوخه    

 .دانم چون راه ديگری را درست و اصولی نمی. باشد من دارم
 ."  دهم اگر امکانی پيدا کردم از طريق اين دوست مشترک به تو خبر می: " گفتاو. عصر آن روز من و سعيد از هم جدا شديم

 چѧون  آرم  .سالها بعد نيزمن فهميدم در بحث آن روز در مورد سازمان حق بѧا او بѧود  .    مدتی بعد  سعيد داد خواه دستگير و اعدام شد      
تѧر    سازمان  از همان موقѧع و حتѧا خيلѧی  قبѧل     و اسم سازمان را ديگران که مدعی بودند تغييردادند و برای من مشخص شد خط و مشی   

کردنѧد تѧا بسѧيارانی     از بحث آن روز ما تغيير کرده بود و ای کاش همان زمان با رد خط و مشی سѧازمان آرم و اسѧم را هѧم عѧوض مѧی              
مضѧѧافا ايѧѧن کѧѧه . کѧѧرديم در خѧѧارج از کشѧѧور از همکѧѧاری بѧѧا آن کنѧѧاره گيѧѧری کѧѧرديم اصѧѧولا از ابتѧѧدا همکѧѧاری نمѧѧی  چѧѧون مѧѧن کѧѧه بعѧѧدها 

 و علی اشترانی و امثالهم  به همکاری بѧا آن افتخѧار   دهرفقائی چون زنده يادان  عباس زا ای و در کنار       سازمانی که من همواره تا دوره     
ت جبران ناپذيری که رژيم جنايتکѧار جمهѧوری اسѧلامی بѧر آن وارد کѧرد و کادرهѧای لايقѧی        کنم هرچند  بعدها بعد از ضربا کرده و می  

 و در خѧѧارج کشѧѧور دسѧѧت بѧѧه فجѧѧايع و اعمѧѧالی زدنѧѧد، کѧѧه تمѧѧام افتخѧѧارات گذشѧѧته را هѧѧم زيѧѧر کردسѧѧتانرا از دسѧѧت داد،  بازمانѧѧدگان در 
 .ای شيفته گذشته بود؛ در ساحل امن و آرام اروپا به گِل نشاندنده ها هم آواز با جان ای را که از خطرها و طوفان سئوال بردند و کشتی

 داشѧتند و بѧی ريѧا تقѧديم      ی آنانی که با پايداری و مقاومت قلب پاک خود را با برداشتی صادقانه کѧه از مبѧارزه و از سѧازمان                 نام و آوازه  
داری  و امپريѧاليزم کردنѧد، در تѧاريخ سراسѧر پѧر       يهروشنائی راه رهائی و آزادی کارگران و زحمتکشان از يوغ اسѧتثمار و سѧتم سѧرما               

ای از   بعѧدا و اکنѧѧون بѧدان دچѧѧار شѧده اسѧѧت ذره    ی طبقѧѧاتی ثبѧت و جاودانѧѧه گشѧته اسѧѧت و هرگѧز بѧѧا وضѧعيتی کѧه سѧѧازمان      افتخѧار مبѧارزه  
ان کمونيسѧتی تنهѧا در   بلکه بѧار ديگѧر ثابѧت کѧرد هنѧر يѧک کمونيسѧت و يѧک سѧازم           . های انسانی و مبارزاتی آنان کم نخواهد کرد         ارزش

 :صمد بهرنگیچقدر قشنگ گفته است . انقلابی بودن در گذشته نيست، انقلابی ماندن مهم است
 مهم نيست، مهم اين است که زندگی يѧا مѧرگ مѧن چѧه اثѧری در زنѧدگی         -شوم     که می  -البته اگر يک وقتی با مرگ رو برو شوم           " ... 

 ." ديگران داشته باشد
بيѧѧنم بѧѧا زنѧѧدگی و   بودنѧѧد مѧѧی هѧѧا و سѧѧازمان گѧѧان آن سѧѧال تѧѧرين زنѧѧده انديشѧѧم، آنѧѧانی  کѧѧه عاشѧѧق طرفѧѧی بѧѧه رفقѧѧائی مѧѧیآری اکنѧѧون وقتѧѧی از 

شان چه تاثير شگرف و عميق و مبارزاتی در زندگی ديگران داشتند و از طرف ديگر وقتی به کسѧانی کѧه امѧروز خѧود را وارث       مرگ
شѧان جѧز يѧاس و دلسѧردی و افسѧوس تѧاثيری مثبѧت روی         بيѧنم بѧا زنѧدگی    کѧنم مѧی   د نگѧاه مѧی  داننѧ  گان راه آنان می    آن سازمان و ادامه دهنده    
 . زندگی ديگران ندارند

عبѧاس  . هѧای اطѧراف تهѧران ميهمѧان يکѧی ديگѧر از اقѧوام  شѧدم           پس از آن چند روزی هم در يکѧی از بѧاغ           ۶١سال     بهررو در همان    
هѧا بѧا    آن. ی دوستی و رفاقѧت داشѧت    بيشتر از من سابقهآلبرتارتباط بود؛ عباس با  آمد و باآلبرت در       گاهی اوقات ازکرج  به تهران می      

 .هم از دوران دبستان هم کلاس بودند
او يѧک روزبѧه سѧراغم آمѧد و     . زد    آلبرت برای نجات من از اين وضعيتی که ديگѧر بѧرايم غيѧر قابѧل تحمѧل شѧده بѧود بѧه هѧر دری مѧی                         

دهѧم تѧا      به عبѧاس هѧم اطѧلاع مѧی        . چون خيلی نگران دستگير شدنت هستم     . نم تا تو را به ترکيه ببرد      آماده باش تا يک نفر را پيدا ک       : گفت
 .اش از تو بهتر است او فعلا جا و موقعيت. تا بعد از تو او را هم راهی ترکيه کنيم. آماده باشد

، عѧدم فعاليѧت و خطѧر دسѧتگيری و از            از طرفѧی قطѧع ارتبѧاط      .  برای من تصميم گيری خيلی مشکل بود سر دو راهѧی گيѧر کѧرده بѧودم                
در تنѧاقض انديشѧه و   . اش را داشѧتيم  ام بѧود و قصѧد رهѧائی و آزادی       طرف ديگر ترک رفقا، ترک ايران، ايرانی که محيط واقعی مبارزه          

 . عمل گرفتار شده بودم و فرصت و مجالی هم نبود
مѧدتی در تبريزبمѧانم تѧا امکѧان     .  که به او اطمينان زيادی داشѧت    آلبرت پيشنهاد کرد که من به تبريز بروم پيش يکی از رفقای خودش           

 نيѧز از   بعѧد از چنѧد روز مѧن بѧا اتوبѧوس کѧه راننѧده            . دوست آلبѧرت از تبريѧز آمѧد تهѧران و بѧا هѧم آشѧنا شѧديم                  . رفتن به ترکيه فراهم شود    
چون . کردم تم و به ظاهر اين نقش را بازی میدر اتوبوس به عنوان کمک راننده کنار راننده نشس      . رفقای آلبرت  بود راهی تبريز شدم      

کردند؛  ها مستقر بودند شديدا مسافرين بخصوص جوانان را کنترل و سين جيم می های بين راه که بيشتر هم سپاه پاسداران در آن   پاسگاه
 .که خوشبختانه من به خاطر موقعيت شاگرد شوفری هيچ وقت مورد سئوال و جواب قرار نگرفتم

 صѧبح در ماشѧين او   ٨تѧا سѧاعت   . ی تبريѧز بѧود در گѧاراژ منتظѧرم بѧود      دوست آلبѧرت کѧه بچѧه     .  صبح به تبريز رسيدم    ٤عت     حدود سا 
 نوازی  کردند و به من احترام گذاشѧتند کѧه بѧيش از هروقѧت و هѧر جѧايی        انمهياش به قدری م او و خانواده. بعد به خانه رفتيم . خوابيديم
 .خانه  شدمی ميهمان نوازی اين صاحب  شرمنده

او انسѧان پѧر     . خواهѧد بѧه ترکيѧه رود        ، کѧه معلѧم ورزش بѧود نيزمѧی         علѧی علافچѧی   ام بنѧام      درتبريزمتوجه شدم  يکی از دوستان هم شѧهری        
 .سمپات مجاهدين بود و قصد برقراری ارتباط  با مجاهدين را داشت. البته مثل من فراری نبود. شوری بود

خواسѧѧت  چقѧدر دلѧѧم مѧѧی . هѧѧای تيمѧی مجاهѧѧدين بѧѧا مѧزدوران رژيѧѧم بѧѧودم   ار شѧاهد درگيѧѧری خانѧѧه در تهѧران چنѧѧدين بѧѧ : "کѧѧرد  او تعريѧف مѧѧی 
 ."ها کمک کنم توانستم به آن می
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 علی علافچی -عکس                                   

 
ی دوسѧت آلبѧرت    انهما هر دو در خ. ی مبارزه عليه زور و سرکوب و ستمگری رژيم جمهوری اسلامی بود          علی انسانی صادق و تشنه    

 :گفت کرد و می او از جان و دل از ما نگهداری و ميهمانداری می. بوديم
تعѧارف نکنيѧد ايѧن      . راحت باشيد و هر چه احتيѧاج داشѧتيد بѧه مѧن بگوئيѧد              . ی من تا هر وقت که بخواهيد در اختيار شما خواهد بود              خانه

 .خانه متعلق به خودتان است
ی آنهѧا دوبѧاره آن     بعѧد از چنѧد روز اقامѧت در خانѧه          . کѧرد    خواهر و مادر پيرش و  برادرش زندگی می         مرد صاحب خانه که بهمراه چند     

او نمѧѧی خواسѧѧت .  بѧѧرد اطѧѧراف تبريѧѧز گѧѧردش صѧѧاحب خانѧѧه برخѧѧی روزهѧѧا مѧѧا را بѧѧا ماشѧѧين مѧѧی. حѧѧس سѧѧر بѧѧار بѧѧودن بѧѧه مѧѧن دسѧѧت داد
 .ی ما سر رود و می خواست درتبريز بما خوش بگذرد حوصله

پѧس از تولѧد   . از فراری شدن پاسپورتی داشѧتم کѧه عکѧس و اسѧامی همسѧرم و دو فرزنѧد اول و دوم مѧا در آن درج شѧده  بѧود                        من قبل   
بايستی  پاسپورت ديگری می گرفتم  که عکس و اسم پسرک کوچکم هم در آن باشد کѧه وضѧعيت دربѧدری پѧيش آمѧد و           فرزند سومم می  

 . سرانجام هيچگاه عملی  نشد
دوست آلبرت رفتѧه بѧود دنبѧال قاچѧاقچی کѧه            . علی علافچی هم خودش پول همراه  داشت       . با مقداری پول به تبريز آمد        روزی آلبرت     

هѧای مѧا را    دوسѧت آلبѧرت هѧم پاسѧپورت    . هѧای مѧا را خواسѧته بѧود     او پاسپورت. ويک نفر را پيدا کرده بود. بتواند ما را به ترکيه برساند 
ی  قرار شده بود که ما مسѧافران  در روزمشѧخص و در يѧک مسѧافرخانه    .  آلبرت قرار گذاشته بود    قاچاقچی با دوست  . گرفته و به او داد    

 :صبح زود قاچاقچی هم  آمد و به ما گفت. سه نفره با اتوبوس به اروميه رفتيم. شهر اروميه حاضر باشيم
 : و ساعت برگشت و گفتبعد از يکی د. کنم وشما با تاکسی به آن محل بيائيد  در بيرون شهر محلی را مشخص می

 بعѧداز ظهѧر بѧا تاکسѧی     ٤اما شما آماده باشيد فѧردا سѧاعت   . کنم شود شما يک شب ديگر هم بخوابيد فردا حتما وسيله پيدا می          امروز نمی "
 ."به فلان محل در بيرون شهر بيائيد، من منتظر شما هستم

بعѧد از نѧيم   . م ورفتѧيم بѧه محѧل موعѧود، امѧا کسѧی آن جѧا نبѧود                   فردا ازدوست آلبرت بعد از تشѧکر و سѧپاس فѧراوان خѧدا حѧافظی کѧردي                 
دو سѧه  . سѧوار شѧديم  . آيѧد  آن که بѧا شѧما قѧرار گذاشѧته امѧروز نمѧی      . ساعتی يک ماشين وانت با دو سرنشين آمد و به ما گفتند سوار شويد         

ه راهѧی بѧا سѧرعت دسѧت انѧدازها را رد      قبل از رسيدن به آن وانت زد به جاده خاکی و از کѧور . کيلومتر جلوتر پست بازرسی سپاه بود     
مѧدتی بعѧد در بѧين راه    . يکی از آن دو نفر راننده ماشين بود و نفѧر دوم در پشѧت وانѧت پѧيش مѧا نشسѧته بѧود       . کرد و از آن محل دور شد    

ود ما را به پيشمرگه  ور.  با اسلحه ی کلاشنيکفحزب دمکرات کردستان ايرانی  چند نفر ديگر هم سوار شدند، از جمله يک پيشمرگه
 . ی آزاد خوش آمد گفت منطقه

 . پس آن، آن آقا چطور شد؟ منظورم نفراولی بود که بما بعنوان قاچاقچی معرفی شده بود :  من ازکسی  که پيش ما نشسته بود پرسيدم
 :بغل دستی ام درجوابم گفت

بѧريم و   ن افتاده است، ما شما را به يک روسѧتا مѧی          های شما هم به دست پاسدارا       ديشب در اروميه دستگير شده است و حتما پاسپورت         "
 .شود به کسی در آن وانفسا  اعتراضی کرد ی راه هستيم و نمی من ديدم ديگر در نيمه." کنيم بعد برايتان پاسپورت درست می
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ن دو نفѧر مѧا را بѧه         يکѧی   از آ     . رسيديم" خرگوش" بعد از يکی دو ساعتی به روستايی به نام          . در آن منطقه حزب دمکرات مقر داشت      
روزهѧا مѧی رفتѧيم در    . چند روزی در آن خانه مانديم     . ی خودش بُرد و گفت اين جا بمانيد تا از شهر برايتان پاسپورت درست کنيم                خانه

 .های رژيم بوديم ی چند کيلومتری پايگاه درفاصله. اطراف ده  قدم زدن
 . "شما را دعوت کرده اند: " يک روز صاحب خانه آمد و گفت

 کی؟: پرسيديم
 ."يکی از مسئولين حزب دمکرات: " گفت

ار محمѧدی و  نل خودشان مسئول نظامی حزب آقای سѧ بالاخره به يک باغ رفتيم که به قو. هستم" فدائی"  من تا آن موقع نگفته بودم که  
شѧما مجاهѧد   : " بعѧد پرسѧيدند  .  کردنѧد خيلی با احترام و ميهمان نوازانه با ما برخѧورد      . مسئول سياسی آقای مهندس جهانگيری آنجا بودند      

 "هستيد؟ 
 . ام نه من  فدائی: گفتم
 ."کنند ها را تحويل رژيم دادند و با رژيم همکاری می ها که اسلحله فدائی: " گفت
 اما مѧن از بخѧش اقليѧت هسѧتم کѧه بѧا      . گوئيد خيانت کردند و همدست رژيم شدند آن بخش اکثريت سازمان است که شما درست می     :  گفتم

مѧن پѧس از توضѧيح بخشѧی از     . رسيد اطلاعѧات دقيقѧی از جريѧان انشѧعاب اقليѧت و اکثريѧت ندارنѧد                  آنها به نظر می   . کند  رژيم مبارزه می  
 :های اکثريت از آنان سئوال کردم مواضع اقليت و خيانت کاری

 توانم با اقليت تماس بگيرم؟   آيا من می
 : گفت

 ." حزب ما و مجاهدين خلق مقر دارنداست و فقط" ومای برادوستص"ی  اين منطقه"
 .  در آن زمان حزب دمکرات هم عضو شورای ملی مقاومت مجاهدين بود

زمѧان شѧاه بѧا رفيѧق بيѧژن جزنѧی آشѧنا و در يѧک زنѧدان حѧبس                      : "  گفѧت   او مѧی  . بعد از نهار با کاک ستار محمدی قدری صѧحبت کѧرديم           
 ." بوديم

 تومان بابѧت هѧر   ۵٠٠٠گيرد بايد  ها می منطقه به خارج برود، قاچاقچی از پولی که از آن     هر کس بخواهد از اين      : " قاچاقچی گفته بود    
 ."فرد به حزب ماليات بدهد

 . تومان پول کمی نبود۵٠٠٠ خب آن موقع 
گذشت و من و علی علافچی کار ديگѧری از دسѧتمان بѧر نمѧی آمѧد جѧز                  قاچاقچی رفته بود شهر پاسپورت بياورد و روزها از پی هم می           

هѧای   ابتѧدا فکѧر کѧرديم از پيشѧمرگه     .  از آن اطѧراف مѧی گѧذرد        ٣-يک روز ديديم يکی دارد با اسѧلحه ژ        . زنيم  ينکه دراطراف روستا قدم     ا
 : بعد که برگشت،گفت. علی علافچی رفت با او حرف زد. حزب است

 ." گويد در اين اطراف مقر دارند می. از نيروهای مجاهدين خلق بود"
 .  قرار گذاشته بود که فردا همديگر را ببينندمجاهد با علی علافچی

 ."گويند فردا برويم ببينيم چه می: "  علی گفت
 . باشد:   گفتم

 . ها علی را به کناری کشيد و با وی  مشغول صحبت شد يکی از آن.  آمدندمجاهدينفردا رفتيم خارج از روستا دو نفر از 
 " تو فدائی اقليت هستی؟ " : مجاهد ديگر با من سرصحبت را باز کرد و پرسيد

 من با تعجب پرسيدم تو از کجا ميدانی؟ 
 " ات به ما گفته است ديروز رفيق: "  گفت

 من از علی پرسيدم جريان چی بود؟.  خلاصه پس از قدری گفت و گو آنها رفتند
 :علی علافچی  گفت

 "ز سازمان اقليت استام ا آنها ديروز به من گفتند شما بيائيد مقر ما و من گفتم اين رفيق " 
 . به نظرم صبر کنيم تا اين قاچاقچی بيايد: گفتم
 : گفت

 "روم پيش مجاهدين ببينم کلا نظرشان چيست؟ من فردا صبح می" 
 .  علی رفت شب در مقر مجاهدين خوابيد

 ."مجاهدين قبول کردند که ما پيش آنها برويم: " فردا علی علافچی  آمد گفت
علی رفت با يک مجاهد ديگر برگشت که آن مجاهد با مѧن   . ها را قبول ندارم     توانم چون فردی مذهبی نيستم و آن        من نمی . متاسفم:  گفتم

 . حرف بزند
 ."توانيد فعلا پيش ما بيائيد خواهد پيش ما بماند، شما هم می رفيق شما علی علافچی می: " مجاهدگفت
  تشکيلات خودم مقرسازمان اقليت؟ توانيد مرا راهنمائی کنيد بروم پيش شما می:  من پرسيدم
 : مجاهد گفت

 ."اين منطقه زير نظر حزب دمکرات است ما بايد از آنها بپرسيم " 
مجاهدين هم ما را خيلی خѧوب       .   مسئول مقر را حسام معرفی کردند     "  بردوک"روستائی بود به اسم     .  سرانجام رفتيم به مقر مجاهدين    

 .ای آن جا ماندم دو هفته. حزب  دمکرات من را به تشکيلات اقليت وصل کنندتحويل گرفتند و قول دادند از طريق 
 .های شما آماده است قاچاقچی گفته بود که پاسپورت. در اين فاصله علی با مجاهدين رفتند دنبال قاچاقچی واو را پيدا کردند

مسѧئول مجاهѧدين   . خواهم بروم ترکيه من ديگر نمیاگر مجاهدين از طريق حزب دمکرات  مرا به تشکيلات اقليت برسانند، :   من گفتم 
 . فراهم کندمقر اقليت و رسيدن به جنوب کردستانقول داد که هر طور شده امکان انتقال مرا به 

 ٢۶



کѧردم، ورزش   دادم، آشѧپزی مѧی   کѧردم، نگهبѧانی مѧی       طی مѧدتی کѧه مѧن پѧيش مجاهѧدين بѧودم مثѧل سѧايرين در اکثѧر کارهѧا شѧرکت مѧی                     
کردم؛ خلاصه غير از شرکت در نماز، در جلسات و در هرکاری همکѧاری داشѧتم و آنهѧا خيلѧی زود بѧه          تيراندازی می کردم، تمرين     می

 .اش رسيده بود علی علافچی هم که به آرزوی قلبی و ديرينه. ما اطمينان کردند
هѧای قبلѧی در شѧهر و در     ولѧی بѧا ميهمѧانی   گر چه ايѧن بѧار هѧم ميهمѧان بѧودم      . طی اين دو هفته به من بد نگذشته بود     .  گذشته بود   دو هفته 
 .     مجاهدين نيزحقيقتا در ميزبانی از من سنگ تمام گذاشتند. ها خيلی فرق داشت ی آشنايان و فاميل خانه

ی      از آن جا که مجاهدين با حزب دمکرات قرار گذاشته بودند که اگر کسѧی از آنѧان قصѧد رفѧتن بѧه طѧرف جنѧوب کردسѧتان و منطقѧه                                
ی آينѧده بѧه طѧرف         هѧای مѧا هفتѧه       پيѧک : " يѧک روز يѧک پيشѧمرگه از مقѧر حѧزب آمѧد و گفѧت                .  داشت مرا نيز با خودشان ببرنѧد       بوکان را 

 ."توانند من را با خودشان ببرند روند و می جنوب کردستان  می
ين ايѧن مقرهѧا را بѧه    ی ارتبѧاط بѧ   کسانی به عنوان پيک وظيفѧه    .  داشت کردستاندر آن زمان حزب دمکرات مقرهای زيادی در سرتاسر          

. العبѧور  از جملѧه آشѧنائی بѧه منѧاطق کوهسѧتانی و راه هѧای  صѧعب             . های خاصی بودنѧد     گی  اين افراد دارای توانائی و ويژه     . عهده داشتند 
م و های طولانی  بودند و در نهايѧت بѧا مѧرد    آنها  مطلع از محل استقرار نيروهای سرکوبگر رژيم و تند رو و با استقامت در راهپيمائی            

 .ی مردم آشنايی کامل داشتند روحيه
من اين را که شѧنيدم خيѧالم راحѧت    . مقر دارند " باغچه" ی بوکان در روستايی به نام         دانستند که پيشمرگان اقليت در منطقه       ها می      پيک

 : بعد از يکی دو روز يکی از مجاهدين به من گفت. شد
برو کوله پشتی ات  را جمع . تواند تو را با خودش همراه ببرد ستان برود و میخواهد به طرف جنوب کرد حزب پيغام داده يک نفر می

هѧائی کѧه تشѧکيلات خѧورده بѧود و قطѧع        هѧا و ضѧربه   رسم؟ پѧس از سѧرکوب   يعنی من هم به آرزويم می. من ذوق زده شدم. کن آماده باش 
گفѧتم اگѧر تѧوی        بѧا خѧودم مѧی     . ع شده بود يک آرزو بѧود       شان قط   ارتباط، تماس مجدد با سازمان برای من و بسياری از کسانی که ارتباط            
وضعيت رفقѧای فѧراری را بѧرای آنѧان توضѧيح بѧدهم و از آنѧان                  . شهر موفق نشدم در کردستان موفق خواهم شد با سازمان تماس بگيرم           

 خѧانواده آنѧان بѧويژه    و وضѧعيت   دهعبѧاس زا   و   علѧی اشѧترانی   ام پѧيش      ی هѧوش و حѧواس       همѧه . ای برای آنѧان پيѧدا کننѧد         بخواهم راه چاره  
گفѧتم بѧه محѧض        مѧی . ديѧدم   هѧا را هѧم نجѧات يافتѧه مѧی            بود، هنوز خودم بѧه جѧائی نرسѧيده آن          دختران عباس    نسرين و  ناهيد فرزندان علی و  

هѧѧا وقتѧѧی بفهمنѧѧد مѧѧن بѧѧالاخره توانسѧѧتم بѧѧا تشѧѧکيلات ارتبѧѧاط بگيѧѧرم چقѧѧدر   شѧѧان خѧѧواهم رفѧѧت و آن ارتبѧѧاط بѧѧا سѧѧازمان بلافاصѧѧله بѧѧه سѧѧراغ 
 .ال خواهند شدخوشح

گѧردانم و مسѧيرش را آن طѧور         شد؛ هنوز هم پس از گذشت اين همه سال در روياهای خودم تاريخ را به عقب برمѧی                    ای کاش چنين می   
بيѧنم، کѧه بѧا     علѧی را مѧی  . دهѧم  خواسѧت ادامѧه مѧی    اش مѧی  خواست، آن طѧور کѧه علѧی دل         اش می   خواهد، آن طور که عباس دل       ام می   که دل 

گنجد و خطاب  بينم، که از شادی در پوست خود نمی عباس را می! رفيق ما پيروزيم: گويد کند و می ام می اش بغل اناشک شوق در چشم  
ام  تѧن . نشѧيند  گردد؛ نگفتم تا ارتباط  نگيرد و جای امنی برايمѧان پيѧدا نکنѧد از پѧا نمѧی      نگفتم اين رفيق با دست پُر بر می: گويد به علی می 

بيѧزار از  . بيزار از زندگی، بيزار از خѧودم، بيѧزار از زنѧدگی بѧدون علѧی و بѧدون عبѧاس       . شوم ی نفس می شود دچار تنگ    خيس عرق می  
تѧر از   وقتی در عالم واقعيت  به اين روزگار سياه و سѧر نوشѧت سѧياه       !  اما، اما نه  . مان را رقم زد     اين سرنوشت شوم و تلخی که زندگی      

 :گويم گيرد و با بغض می ام می کنم  بغض لطيد و گرفتار آمد نگاه میآنی که سازمان عشق، سازمان آرزوهايمان به آن غ
. هѧای شѧريف و انسѧانی خѧود کرديѧد         رفيق علی، رفيق عباس خوش به حال خودتان که چنان پاک و عاشق و فروتنانه جان فدای آرمѧان                  

سѧازمان  " مقر راديѧو  و در چهارم بهمن، در  لونگاپيانديشم که اگرآنها نيز در کردستان بودند، در           دارد وقتی به اين می      وحشت برم می  
ديدند که از آن همه نيرو و عظمت سازمان چѧه بѧاقی مانѧده اسѧت،                   اگر بودند و می   . کردند  چه می  " )اقليت(چريکهای فدائی خلق ايران     

ی   گفتنѧد بѧه سѧينه       نهѧا نيѧز مѧی     کردنѧد اگѧر بѧه آ        کردند؟چѧه مѧی     راسѧتی چѧه مѧی     " فѧدائيان اقليѧت   : " اش آب رفته و تنهѧا مانѧده اسѧت           همانند اسم 
 رفقايتان شليک کنيد؟

 .کردند زيرا در عمل نشان دادند برای حفظ جان رفقايشان فدائی وار جان فدا کردند ها شليک نمی نه آن
هѧای   طبѧق  گفتѧه  : گفѧتم ) حسѧام (خلاصه از دوسѧتان مجاهѧد و علѧی علافچѧی خѧدا حѧافظی کѧردم؛ قبѧل از رفѧتن بѧه مسѧئول مقѧر مجاهѧدين                     

ی کمѧری يѧا     توانيѧد اسѧلحه   آيѧا شѧما مѧی    . ام برسѧم    رگه ی  حزب دمکرات  راهی طولانی و پر خطر را بايد برويم تا به مقر سѧازمان                  پيشم
نارنجکی به من بدهيد که در مواجه با دشمن و خطر بتوانم از خودم دفاع کنم و حداقل زنده به دست دشمن نيافتم؟ او عذر خواهی کرد                

 . تواند قرص سيانور به من بدهد واند بکند، ولی میت و گفت چنين کاری نمی
دانسѧتم    نمѧی . چشمان او پر اشک بود و بغض کرده بѧود         . برای خداحافظی علی علافچی را در آغوش گرفتم       .    قرص سيانور را گرفتم   

 . جانباخته است  در يک درگيری با مزدوران رژيم در کردستانعلی علافچیبعدها شنيدم . اين آخرين وداع با او خواهد بود
در . شѧروع بѧه باريѧدن کѧرده بѧود         " ومای برادوسѧت  ص" ی     بود، برف سنگينی در منطقه     ١٣۶١اول آذر ماه سال     .    سرمای سختی بود  

 ١٠ای که مجاهدين برای حزب دمکѧرات نوشѧته بودنѧد کѧه مѧرا بѧه مقرپيشѧمرگان  اقليѧت برسѧانند، سѧاعت                         غروبی سرد و دلگير با نامه     
 .ی حزب دمکرات  به مقر آنان رسيديم شب با پيشمرگه

 بودنѧد؛ بѧه همѧين دليѧل      شѧورای ملѧی مقاومѧت      و حزب دمکرات روابطی خѧوبی بѧا هѧم داشѧتند و در                سازمان مجاهدين خلق  در آن زمان    
 .کرد ی حزبی نگاه می ی مجاهدين به حزب برای من اهميت داشت و روابط  حزبی به آن به عنوان يک وظيفه نامه

هѧا دسѧت حѧزب     کردند و همѧين منѧاطق شѧب       زدند و کنترل می      روزها دست رژيم  بودند، يعنی نيروهای رژيم گشت می             برخی مناطق 
.  بѧود کѧريم اش  پيѧک همѧراه مѧن اسѧم    . گرفѧت  ها از مقری به مقر ديگر صورت می به همين خاطر حرکت ما بيشتر شب   . دمکرات  بودند  

ها را خوب بلد بѧود و حتѧا در تѧاريکی شѧب      راه. ی کمری داشت   د تنها يک اسلحه   او با خو  .  ساله است  ٤٠گفت سواد ندارد و       خودش می 
. شѧد  آمد در برخی مقرها يک يѧا دو روز بمѧانيم، چѧون ريѧزش بѧرف سѧنگين وراهپيمѧايی دشѧوار مѧی          پيش می . کرد  به راحتی حرکت می   

ين کѧه بوسѧيله پيشѧمرگان حѧزب دمکѧرات راهѧی             چند روز بعد از حرکت از مقѧر مجاهѧد         . تقريبا چهارپنج روزی ميشد که  در راه بوديم        
در مسير حرکѧت بѧه منѧاطقی مѧی رسѧيديم کѧه کنتѧرل آن در دسѧت پيشѧمرگه          . جنوب کردستان شدم همچنان همه جا را برف پوشانده بود      
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کردهѧای  ( قيѧاده موقѧت  ولѧی درمنѧاطقی کѧه نيروهѧای     . های حزب دمکرات بود ودر اينجا روزها هم به راهپيمايی خود ادامѧه مѧی داديѧم               
 .ويا سپاه پاسداران  بودند، می بايد شبها حرکت می کرديم ) عراقی وابسته به بارزانی 

در بين راه با کريم به چند پيشمرگه . اگر منطقه پيشمرگان بوديم می توانستيم روی جاده هم حرکت کنيم     .    منطقه کاملا کوهستانی بود   
رد و هر چه خواستم بگѧويم مجاهѧد نيسѧتم واز فѧدائيان هسѧتم، کѧريم بنحѧوی جلѧوی               ديگربرخورديم وکريم من را بعنوان مجاهد معرفی ک       

 :بعد از او پرسيدم چرا دروغ گفتی؟  کريم گفت. حرفم را گرفت
 . در اين منطقه حزب دمکرات ومجاهدين هستند اگر بفهمند که تو از گروه ديگری هستی برايمان مشکل می شود

 : گفتم
        ѧا خѧنم                  همه تلاش را کرده ام تѧان کѧودم را پنهѧد خѧتم عقايѧر نيسѧا حاضѧانم ودراينجѧه آزاد برسѧه منطقѧود    . ودم را بѧی بѧريم آدم چاپلوسѧک

برايش توضيح دادم که . ورفتار خودش را مرتب توجيه می کرد و چندين بار ديگر هم من را به روستائيان، بعنوان مجاهد معرفی کرد
مجاهѧدين بѧا حѧزب دمکѧرات وچنѧد گѧروه ديگѧر        . ه مجاهѧدين احتѧرام مѧی گذاشѧتند    البتѧه درآن منطقѧه خيلѧی بѧ     . من يѧک مارکسيسѧت هسѧتم      

در مسير حرکت به جاده ای رسيديم که مشѧخص بѧود بѧا ماشѧين بѧرف پѧاک کѧن بѧرف هѧا ی              . شورای ملی مقاومت را تشکيل داده بودند      
ی استراحت کرديم ونان پنير خورديم وبعد در قدر. جاده به کناری زده شده است وماشين های دولتی بايد درآنجا رفت وآمد داشته باشند

. سه ساعتی باهم بوديم ونوبتی سوار اسب مѧی شѧديم    . آنها سه اسب داشتند   .  نفر پيشمرگه همراه ما شدند     ٣روستايی  در همان نزديکی        
 کѧولاک زيѧادی   . شب بود که برف شروع بѧه باريѧدن گرفѧت و هѧوا تاريѧک شѧد      ٨ -٧حدود ساعت  . درآن مسير دو بار هم نوبت من شد       

نيروهѧای کѧرد    ( قيѧاده موقѧت  پيشمرگه ها می گفتند  در کنارروستايی کѧه مقصѧد ماسѧت             . با چشم به سختی می شد جلوی پا را ديد         . بود
. مقر دارد وهنگام  ورود به روستا بايѧد احتيѧاط کامѧل کنѧيم    ) که با دولت ايران روابط گرمی داشتند ملامصطفی بارزانی عراقی طرفدار 

جعبه هايی که روی آنها هم پتѧويی کشѧيده شѧده بѧود       . زين نداشتند و بجای زين پالان داشتند ومقداری باررا بايد حمل می کردند            اسب ها   
 . ووقتی روی آنها می نشستيم ارتفاع کاملا بالا می رفت

بѧه نزديکѧی   . ل آنهѧا روان بѧودم  من اسب سواری بلد نبودم فقѧط دهانѧه ی اسѧب را گرفتѧه ودنبѧا         .    آن دوپيشمرگ اسب سواری بلد بودند     
روستا که رسيديم د و پيشمرگه که سѧوار براسѧب بودنѧد، گفتنѧد بايѧد اول از طريѧق روسѧتائيان از وضѧع امنيѧت روسѧتا بѧاخبر شѧويم وبѧا                                    

هرچѧه سѧعی مѧی کѧردم اسѧب را کنتѧرل کѧنم نمѧی                . يکهواسب من هم بدنبال آنهѧا بѧه سѧرعت اش افѧزود            . سرعت شروع به حرکت کردند    
در کوچه اول ده يک دفعه نور چѧراغ ماشѧينی ازدور وروبѧرو نمايѧان              . نمی خواستم از همراهان ديگر که پياده بودند جدا شوم         . تمتوانس

من هم بدنبال آنها با اسب . راهی بود با درختان و ديوارخرابه . شد ودو پيشمرگه بر خلاف جهت تابش نور شروع به حرکت تند کردند            
اسب بجلو می تاخت ودر کوچه بعدی ديگر دو پيشمرگه را   . سرم بود وانگار روی گردنم متمرکز شده بود       نور ماشين پشت    . می تاختم 

در يک لحظه اسب پايش جѧايی خѧورد و مѧن قبѧل از اينکѧه بفهمѧم       . انگاری اسبها هم بخوبی راه را نمی ديدند  . تاريک بود وبرفی  . نديدم
از . بعد کسی با چراق قѧوه نѧوررا انѧداخت تѧو چشѧمانم            . ه زمين گيج و منگ شدم     چی شداز اسب به پايين پرتاب شدم و در اثر اصابت ب           

يک مرد روستايی بѧالای سѧرم بѧود و يکѧی دو بѧار پرسѧيد کѧی هسѧتی؟ مѧن جѧواب                         . می ديدم چشم چپم درد گرفته بود و تار      . جا بلند شدم  
 بعѧد صѧدايی از دور آمѧد کѧه نفهميѧدم صѧدا چѧه مѧی         .او با چراغش مرتب می انداخت روی صورتم وقيافه ام  را برانداز می کرد    . ندادم

نمی دانستم چѧه  . سرم گيج می رفت. کريم هم همراه آنها بود. بعد وی همراه پيشمرگه ها بطرفم آمدند. گويد؟ وروستايی دور شد ورفت   
معلѧوم شѧد نѧور ماشѧين     . دايشان شѧد بقيه هم يکی يکی پي. بعد آنها رفتند اسبی که من سوارش بودم پيدا کردند وآوردند. اتفاقی افتاده است  

معلوم شد اسب من هم با يک ديوار کوتاه برخѧورد  . پيشمرگه ها فکر کرده بودند نور ماشين قياده ای ها است     . يک روستايی بوده است   
                       ѧرده بѧورد کѧام برخѧه آن نردبѧانی بѧا پيشѧن بѧه  و مѧود رفتѧده  بѧه داده شѧه ای تکيѧی   . ودمداشته و به زير نرده بام که بديوار خانѧر نمѧديگ

آن روسѧتايی کѧريم و مѧن وبقيѧه را بѧه خانѧه اش بѧرد و در خانѧه حولѧه ی گѧرم روی                      . چشمم باد کرده بود   . توانستم چشم چپم را باز کنم       
 .شب در روستا مانديم وهمان جا غذا هم نان وماست آوردند. چشم من گذاشتند

.  کريم بيدارمان کرد کѧه بايѧد بѧرويم   ۴خوابيديم وصبح زود ساعت . داشتماشتها ن .      گيجی هنوز در سرم بود ونتوانستم چيزی بخورم       
چشѧمم تѧا يѧک    . قبل از روشن شدن هوا راه افتاديم و تا بيرون ده راهنمايی شѧديم تѧا راه را اشѧتباهی نѧرويم وبدسѧت قيѧاده گرفتѧار نشѧويم           

 .م بودهفته برآمده بود و دورچشمم سياهی حلقه زده بود و لکه ای قرمز در درون چشم
شد و وقتی آب در دسترس  ام می من در راه پيمائی مدام تشنه.   جاده ها و کوه ها و دره ها و رودخانه ها را همه برف و يخ گرفته بود        

که بعد سرفه های شديد سѧراغم آمѧد و همѧراه بѧا سѧرفه از گلѧويم لختѧه               . همين باعث ناراحتی شديد و گلو دردم شد       . خوردم  نبود برف می  
 .افتادم شدم و راه می کرد بايد من آماده می  در اين راهپيمائی طولانی هر وقت پيک راهنما اعلام حرکت می.های خون

اما با فکر رسيدن بѧه مقѧر سѧازمان و ديѧدن رفقѧايم انѧرژی               . ام را کم می کرد      پس از گلو درد دچار تب شديدی نيز شده بودم که مقاومت           
در آن موقѧع  بѧه جѧای دکتѧر و     . ام پاره شده بود لها پيش در اثر ورزش مينيکس زانوی پای چپمن سا. دادم گرفتم و راه را ادامه می       می

گفتنѧد آدم واردی اسѧت و      ی مѧا بقѧالی بѧود کѧه مѧی            در محلѧه  . شѧد   های با تجربه به قولی دکترای محلѧی اسѧتفاده مѧی             بيمارستان بيشتر از آدم   
. زانوی من ورم زيادی کرده بود و خѧون ريѧزی زيѧر پوسѧت داشѧت     .  داردتجربه زيادی در شکسته بندی و از جا در رفتگی دست و پا 

بقال آمد با تمام قدرتی که داشت پای من را گرفت و از زانو خم کرد و با اين کѧارش پѧدر هرچѧه تانѧدول و مينѧيکس بѧود را در آورد و                       
ی کرد هيچ شناختی از مينيکس و اين گونه مشکلات         بعدها فهميدم  بقال بيچاره که کار دکتر محلی را نيز م           . پايم را حسابی داغان کرد    

نيѧز بѧار ديگѧر دو مѧاه     ١٣۵٨،پای چپ من اجبارا دوماه در گچ رفت و يکبار ديگر هم در سال ١٣۴۵به هر حال در سال     . نداشته است 
ث ضѧعيف شѧدن    ايѧن مشѧکلات و جراحѧی باعѧ        . البتѧه ايѧن بѧار در بيمارسѧتان جراحѧی شѧد            . در گچ رفت و مينيکس آن را جراحѧی کردنѧد          

 .ام خيلی لاغر شد ام شد و من ديگر نتوانستم ورزش سنگين انجام بدهم و به مرور پای چپ های پای چپ ماهيچه
. در طی راهپيمائی و بѧا عبѧور از بѧرف وگѧل ولای  و رودخانѧه فشѧار زيѧادی بѧه پѧايم آمѧد و باعѧث خѧونريزی شѧديد زانѧو از درون شѧد                

در يکی از مقرهای حزب پيک ديگری به ما اضافه و سѧه      . کنند  ی داغ را در زانويم فرو می        هکردم يک ميل    طوری که گاها احساس می    
 .تر از کريم بود گفت کمی سواد دارد و مهربان  بود او هم حدود چهل  سالی داشت و می رحيماش پيک جديد اسم. نفر شديم
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شѧد و لنگѧان لنگѧان بѧدنبال پيѧک هѧا        بود و پايم به زمين کشيده مѧی زانويم کبود و درد آن زياد شده . کردم ها حرکت می      من به دنبال آن   
به همين دليل سعی داشت . کرد اش می دندانش هم درد گرفته بود و اذيت. مسئول من کريم آدمی خود خواه و بد اخلاق بود         . رفتم  راه می 

او . توانست درد دندان  را درمѧان کنѧد           و می  هر چه زودتر خود را به يکی از مقرهای اصلی حزب برساند که در آنجا دندانپزشک بود                
او در يکی از روستاها از اهالی کمѧی     . توانم مثل او و پيک ديگر راحت راه بروم          اصلا به من توجه نداشت که من هم درد دارم و نمی           

يѧک روز بѧه فѧلان مقѧر     ای   گفت دندان پزشѧک هفتѧه       اش افتاد، اما می     اش و به قول خودش درد دندان        ترياک گرفت و گذاشت روی دندان     
هѧا نمانѧده بѧود همѧه را بکشѧد و بعѧد            هѧايش کѧه چنѧدتائی بيشѧتر از آن           آيد و بايد حتما همان روز خودش را به آن مقѧر برسѧاند تѧا دنѧدان                   می

 . دندان مصنوعی بگذارد
کردم ولی شѧدت درد گѧاه بѧه     من سعی می  . گفت بايد راه بيائی      کرد و می       کاک کريم طی راه به خاطرسرعت کُند من مدام غرولند می          

خوابيѧديم تѧا شѧب بتѧوانيم راه را ادامѧه       کѧرديم و يѧا مѧی    رسѧيديم بيشѧتر اسѧتراحت مѧی      به روستاهائی که می   . شدم  شد که بيحال می     قدری می 
   اسѧامی ".گرگѧول پѧائين  "و " گرگول بѧالا "های  يادم هست دو روستا بود به نام     . در بسياری از روستاها حزب دمکرات مقر داشت       . دهيم
يѧک شѧب کѧه در    . شد کوهستان اروميه را از آن جا ديد ی قاسملو بود و می کنم اطراف دره ام، فکر می ی روستاها را فراموش کرده    بقيه

ی مقѧر حѧزب دمکѧرات و ديѧدم        بوديم و مجبور بوديم شب را آنجا بخѧوابيم رفѧتم کتابخانѧه            " گرگول بالا "مقر حزب دمکرات  درروستای      
يѧѧک زن و شѧѧوهر همѧѧراه پسرشѧѧان و يѧѧک مѧѧرد ديگѧѧردر آنجѧѧا بѧѧه اهѧѧالی روسѧѧتا درس  . هسѧѧتند کѧѧه شѧѧبيه بѧѧه کردهѧѧا نيسѧѧتند چنѧѧد نفѧѧر آنجѧѧا 

 .کردند چطور شده به اين منطقه آمديد و قصد داريد  چکار کنيد؟ وکنجکاوی می کردند آنها  از من سئوال . دادند می
 .م را دارممن فدائی اقليت هستم و قصد پيوستن به مقر سازمان:  گفتم

 "خواهی بروی آن جا چکار کنی؟ می: "ها پرسيد  يکی از آن
 ! معلوم است مبارزه:  گفتم
: ای چنѧد بѧار تکѧرار کѧرد     هѧا درس بѧده و بѧا يѧک حالѧت مسѧخره            های آن   اگر قصد مبارزه داری بمان همين جا و به مردم و بچه           : "  گفت

 "؟!فدائی، فدائی
 : و ادامه داد

 ."ترين نيرو را دارد؛ جای مبارزه همين جاست چپ هستيم، حزب دمکرات  الان بزرگبينی  ما هم که می " 
 .ی انقلابيون بايد به آن بپيوندند ترين نيرو است پس بر حق و انقلابی هم هست و همه کردند چون حزب دمکرات بزرگ ها فکر می  آن

توانسѧتيم روزهѧا    در اين منطقه ی جديѧد هѧم تسѧلط داشѧت، مѧی     در ادامه راه چون حزب دمکرات  روزها   .    شب را آن جا به سر برديم      
 .کشيد العبور و گذر از رودخانه و برف بدنم ديگر نمی اما با آن پای خراب و مناطق صعب. هم حرکت کنيم

 "رويم اگر پا به پای ما نيائی ما می: "گفت داشت و می     کاک کريم هم دست از غرولند بر نمی
خواهد مرا کمک کند بلکه تو گويی مرا خريده است و بايد  م تحمل کردم اما ديدم انگار اين آدم نه انگار که می    يکی دو روز ديگر ه

 : اش را گرفتم و گفتم تا اينکه يک روز وقتی سرم  داد کشيد يقه. دهد اطاعت کنم هر دستوری می
ی ديگر سѧر مѧن داد    يک دفعه . خواهی بروی برو    داشتم می بينی خراب است و گر نه احتياج به تو ن           مرد نا حسابی وضع پای من را می       

 ! کنم زير برف ات را می ريزم توی دهانت تا از دستت راحت شوم و کله  تا دندانت را هم می٨ -٧بزنی آن 
د که حزب ای بو اش هم از نامه البته کاک کريم يک ترس.    کاک رحيم که انسان فهميده و مهربانی بود واسطه شد و ما را ساکت کرد          

 . به او داده بود که مرا سالم بايد به مقر ديگر حزب رسانده  و به پيک ديگری تحويل دهد؛ بهمين خاطر مجبور بود کوتاه بيايد
گѧر چѧه بѧاز لنگѧان لنگѧان      .در يکی از روسѧتاها از اهѧالی يѧک عصѧائی گѧرفتم           .    ديگر بر داشتن هر قدم برايم مثل پتکی بر مغزم بود          

جنѧاب کѧاک   . توانسѧتم راه بѧروم      روز بعد با عصا هѧم نمѧی       . يک روز ديگر را چنين تحمل کردم      . توانستم راه بروم    تر می ولی با عصا به   
 .کريم هم باز شروع به غرولند کرد
 : اين بار من سر او داد زدم و گفتم

بѧرو مѧن از ايѧن بѧه        . کنم  را تحمل می   خفه شو فلان فلان شده، تو انگار اصلا حاليت نيست من برای چه هدفی دارم که اين همه مشقّت                    
 . او ساکت شد. بعد هيچ احتياجی به تو ندارم

 .دانم چه به او گفت که از آن به بعد ديگر صدايش در نيامد    کاک رحيم با زبان کردی و خيلی عصبانی با او برخورد کرد، نمی
هѧا بѧا يѧک     کردند تا من بتوانم در جای پѧای آن  برف را پاک میرفتندو  ها پيشاپيش من می ی راه وضع طوری شده بود که آن        در ادامه 

ی توان بѧاقی مانѧده تѧلاش مѧی کѧردم  مسѧير را تѧا مقصѧد بѧا آنѧان                با همه . شان بروم يا بهتر است بگويم کشيده شوم         پا و عصا زنان دنبال    
ی باشد که بتوانم فقط يک روز استراحت کنم، فکر    ها گفتم اگر جائ     به آن . رود  ادامه بدهم، اما احساس می کردم توان ام دارد از بين می           

 :به کاک رحيم گفتم. ام خوب بشود کنم وضع می
توانی راهی به من نشان بده تا خѧودم بتѧوانم        اگر می . های خود را برسانيد، اما من ديگر توانی ندارم          دانم شما عجله داريد تا پيغام           می

 . بدهمام بهتر شد راه را ادامه بعد ازاين که وضع
هѧا،   ام سرما خѧورده و از بѧس سѧرفه کѧرده بѧودم  و گѧاهی بعدازسѧرفه                 سينه. ادامه راه در توانم نبود    .    در يک دو راهی گير کرده بودم      

ادامѧه راه ای بسѧا بѧرايم مسѧاوی          . پايم از همه بدتر ورم کرده و خونريزی زير پوست و تب نيزهمچنѧان وجѧود داشѧت                 . خون آب هم بود   
سرنوشѧت  . ه ديگر برگشت بود، برگشت از مسѧيری ناشѧناخته و خطرنѧاک کѧه آن هѧم شѧايد مواجهѧه شѧدن بѧا مѧرگ بѧود                             و را . مرگ بود 
 .شد در واقع دو راهی نبود يک راه بود از دو مسير متفاوت که هر دو به مرگ ختم می. سختی بود

تا خودم را به روستائيانی برسѧانم کѧه در رفѧت و     لطف کن راهی به من نشان بده        : با کاک رحيم مهربان به صحبت نشستم و به او گفتم          
کѧردم اگѧر بѧه آن     بѧا خѧودم فکѧر مѧی     . آمد بين روستاها و شهر هسѧتند تѧا شѧايد بѧا الاغ بتواننѧد مѧرا بѧه اطѧراف اروميѧه يѧا اشѧنويه برسѧانند                             

 و گرفتѧار پاسѧداران شѧدم سѧيانور     ام برسانم و اگر هم موفق نشدم ی دوست اطراف برسم شايد بتوانم خودم را به شهر و تبريز و به خانه       
 .خورم می

 :    کاک رحيم دست مرا گرفت و با مهربانی گفت
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بدسѧت آنѧان اسѧير     ! فکѧر رسѧيدن بѧه جѧاده را نکѧن          . کننѧد   ها و گشت سپاه زيѧاد تѧردد مѧی           در اين منطقه و پائين دره که جاده هست ماشين         "
 .کاک رحيم کمک روحی زيادی به من کرد."   کنمکنم راه بهتری پيدا صبر کن در روستای بعدی سعی می! شوی می

    با آخرين رمقی که داشتم و با آتش عشقی که برای رسيدن به مقرسازمان  در جانم داشѧتم  بѧا اتکѧاء بѧه  عصѧائی کѧه اکنѧون شکسѧته              
پѧس  . کѧردم  م حرکѧت مѧی   متر پشت سر کريم و رحي٢٠ی  من به فاصله. کاک رحيم عصای خودش را به من داد. بود دوباره راه افتادم    

بر عکس با من مهربان شده . کرد ی کريم را گرفته و با او برخورد جدی کرده بودم، ديگر غرّ نمی زد و بهانه گيری نمی             از آن که يقه   
من ماموريت دارم تو را به يکѧی از مقرهѧای  حѧزب دمکѧرات  در اطѧراف اشѧنويه برسѧانم، بعѧد از آن مѧن          : "تا اين که آمد وگفت    .  بود

 ."ديگر راه خودم را خواهم رفت
 .برو حرف اضافی نزن من به تو احتياج ندارم:  گفتم
 ."  دويا سه  روز ديگر راه داريم تا به آن مقر حزب برسيم: "  گفت

 . او ديگر چيزی نگفت و به راه ادامه داديم. من به تو احتياج ندارم: دوباره گفتم
بѧه هѧر جѧان کنѧدنی بѧود        . کѧرد   شد؛ حالا ديگر هѧر دو پѧايم درد مѧی            ايم در سر پائينی بيشتر می     درد پاه . از بالای کوه سرازير شديم پائين     

 . ها به نزديکی روستائی رسيديم افتان و خيزان همراه آن
را هѧا   ای قѧرار دارنѧد و روی آن   انبارهای علوفه در کنار ده به شکل مدور و استوانه   .    روستاهای آن منطقه از دور نمای جالبی دارند       

روش استفاده هم به اين شکل است که  . کنند که بر اثر برف و باران خيس نشوند تا در زمستان بتوانند از آنها استفاده کنند                  گِل اندود می  
 .کنند تا بز و گوسفندها بتوانند از آن بخورند قسمتی از آن را از پائين باز می

ايѧن روسѧتا در   . کنند به علت جای پاها و فضولات حيوانات مشѧخص اسѧت   ها به طرف علوفه رفت و برگشت می    راهی که از آن دام   
رفتنѧد   وقتی سعی کردم خودم را به رحيم و کريم که پيشاپيش من می . شيب کوه بود و در پائين اين باريکه  راه پُر شيب، جوی آبی بود              

 متری شيب کوه را  تا جѧوی آب ليزخѧوردم پѧائين و       ٢٠ - ١٠ی    برسانم پايم که اکنون ديگر زياد به فرمان من نبود ليز خورد و فاصله             
 .به شدت داخل جوی آب افتادم

فقط فهميدم چنѧد نفѧری دسѧت و پѧايم را گرفتѧه انѧد و            .    از شدت درد و خستگی و سرما بی حس شده و خودم هم نمی دانستم کجا هستم                
نѧار تنѧور گرمѧی جѧائی بѧرايم درسѧت کѧرده بودنѧد و کمѧک          ای ک   در خانѧه  .  آمѧده بودنѧد     دارند مرا حمل می کننѧد؛ روسѧتائيان هѧم بѧه کمѧک             

بی حال و بی رمق شده و از شدت درد نѧای  . هايم رابه زحمت از پايم در آوردند      جوراب. ام را در بياورم     های خيس شده    کردند لباس   می
 .ناله کردن هم نداشتم

بتدريج  درد کمѧی آرام شѧد و بѧه خѧواب     .  پشم زانويم را بستندچند نفر از روستائيان و پير زنان برايم نبات داغ آوردند و با تخم مرغ و       
منطقѧه  . هم چنان پای تنور گرم بودم و کريم و رحيم و روستائيان دورمن جمع بودنѧد .  ساعتی خوابيده بودم  ٨ -٧وقتی بيدار شدم    . رفتم

 .ی  آزاد بود و کنترل منطقه  در دست پيشمرگان حزب دمکرات کردستان بود
تѧوانيم   بѧرف سѧنگين اسѧت و مѧا دو سѧه روز ديگѧر راه در پѧيش داريѧم، چکѧار مѧی                    : کردنѧد کѧه     يم با روستائيان مشورت می       رحيم و کر  

 بکنيم؟
 :گفت) شخص مذهبی و بزرگ روستا(  موستای روستا

 ."ها که در اين نزديکی هستند تا بيايند به شما کمک کنند فرستم برای پيشمرگه صبر کنيد امروز پيغام می" 
ام را عوض کنم، متوجѧه ی  قѧرص سѧيانوری را کѧه همѧراه داشѧتم و در يѧک                های خيس شده    کردند تا من لباس      حاضرين کمک می   وقتی
 .ام آويزان کرده بودم شدند ی کوچک با نخ به گردن کيسه

 اکثر روسѧتاهای کردسѧتان   در آن شرايط در. ای که من بودم آمدند     روز بعد چند نفر از شورای روستا و ماموستا برای نهار به خانه       
ايѧن شѧوراها عѧلاوه بѧر رتѧق و فتѧق امѧور و        . شورای روستا و مسئول شورا وجود داشѧت؛ اغلѧب هѧم همѧان ماموسѧتا مسѧئول شѧورا بѧود              

ی برخѧی    هѧم چنѧين تهيѧه     . هѧا درخانѧه هѧای مختلѧف بѧرای غѧذا و خѧواب بودنѧد                  آمد مسئول تقسيم پيشمرگه     مشکلاتی که در روستا پيش می     
ای هѧم   رسم براين بود وقتی ميهمان يا غريبѧه . دادند  ايحتاج و جمع آوری اخبار و اطلاعات برای جنبش خلق کرد را انجام می             آذوقه و م  

آن روز آن جماعѧت بѧه   . آمدنѧد  ی ميزبان می شد ديگران هم بدون دعوت برای سر کشی و گرفتن حال و خبر به خانه          به روستا وارد می   
 . ی ميزبان من آمدند خانه
 "تو مجاهدی؟: "وستا از من پرسيدمام
 . من فدائی هستم! نه:  گفتم
 " فدائی يعنی کمونيست؟: "پرسيد
 ! ها خدا را قبول ندارند ولی کمونيست: نگاهی به جمع کرد و گفت. بله درسته است:  گفتم
 .بله درست است ما اعتقادات مذهبی نداريم: گفتم

ی سѧيانور گѧردن مѧرا بѧه جѧای قѧرآن        ات؟ ديѧدم جنѧاب ماموسѧتا کيسѧه     رآن انداختی گردنپس چرا ق  :  ماموستا نگاهی به جمع کرد و گفت      
 .گرفته و به خيال خودش قصد دارد اين تناقض من را به جمع نشان بدهد

مѧا  : ای سيانور را از توی کيسه در آوردم و به همه نشان دادم و دليل حمل آن را برايشان توضيح دادم              به همين خاطر کپسول شيشه    
 خѧود را   در مواقع خطر بخصوص توی شهر به خاطر اينکه زنده به دست پليس اسير و گرفتار نشويم و زير شکنجه رفقѧا و اطلاعѧات                  

شѧود و در عѧرض    کنѧد، پѧودر سѧمی آن وارد خѧون مѧی             ی آن دهان را زخمی مѧی        شيشه. کنيم  لو ندهيم، اين کپسول را زير دندان خرد می        
 .ميرد چند دقيقه آدم می

 "ببينم چطوری است؟: "موستا گفت ما
 : به او از نزديک سيانور را نشان دادم و گفتم. ترسيد دست بزند  اما می

 . ام گذاريم و آن را گذاشتم زير زبان ببين اين طوری در دهان می
 : ماموستا دست و پاچه شد و گفت
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مѧان   حب خانه درست نکن، ممکن است بميری و بѧرای همѧه  تورو خدا اين کار را نکن، توی اين خانه اين کار را نکن، شرّ برای صا     " 
 ."درد سر درست کنی

 .تر شد ام از من خيلی گرم بعد از آن احساس کردم پذيرائی ميزبان.  آن را در آوردم سر جايش گذاشتم و خيلی خنديديم
 :سيدزنيد و پر دانيم شما به خاطر ما و دفاع از ما خودتان را به آب و آتش می می: " حتا گفت

 "تو زن و بچه هم داری؟ "
انسان شريفی بود و خيلی بمن مهر    . يک دختر و دو پسر و چند ماهی است که از آنان و مادرشان بی خبرم               . بله سه تا بچه دارم    :  گفتم
 .های درشت خودش را هم به رسم يادگاری به من هديه داد همو يک تسبيح با مهره. ورزيد

برای من . ما هم مجبور شديم دو روز ديگر آن جا بمانيم      . ارتباط روستا ها با هم خيلی کمتر شد       . اريد   فردای آن روز برف سنگينی ب     
ام را محکم با معجونی از آرد و زرده تخѧم مѧرغ  و پشѧم       زانوی چپ . فقط موقع توالت رفتن مشکل داشتم     . فرصت استراحت خوبی بود   

هѧای آن جѧا    توالѧت . ی شѧلوارم را چѧاک بѧزنم    به همين خاطر مجبور شدم پاچѧه     . دندبسته بودند و روی آن را هم با شال کلفتی پوشانده بو           
. بѧرم  ی توالت را من به معنی دستشوئی رفتن يا بهتر است بگويم رفع حاجت کردن به کѧار مѧی                    اين واژه . هم که داستان خودش را دارد     

ی کمѧی از روسѧتا کѧه جѧوی يѧا       بѧه فاصѧله  . ار توالѧت بѧود  ی دشѧت همѧو   همه. چون در واقع ساختمانی يا محلی به نام توالت وجود نداشت          
افѧراد  . به يک معنی توالت هميشѧه تابسѧتانی بѧود         . کرد  در تابستان و زمستان فرقی نمی     . گذشت جای توالت بود     باريکه آبی ازکنارش می   

کѧرده و نظافѧت    ان را بѧه آب نزديѧک     کردند و بعد با شلوار پائين آمده تا سر زانو تاتی تѧاتی خودشѧ                نشستند کنار هم و رفع حاجت می        می
بستند و ای بسا طی اين پروسه اخبار شب قبل و شهر و اتفاقات ده را نيزبا هم رد  کردند و شلوار را بالاکشيده بند تنبان را سفت می  می

هѧم بѧرای دسѧت و    تѧر کѧه مسѧجد هѧم دارنѧد نѧوعی توالѧت هѧم دارنѧد و حѧوض آب            البته بعدها ديدم که روستاهای بѧزرگ      . کردند  و بدل می  
آنجѧا بѧا ديوارهѧا خيلѧی     . هائی که تا کنون من ديده بѧودم فѧرق داشѧت       صورت شستن و وضو و غسل کردن هم دارند؛ که باز هم با توالت             

کوتاه که افراد در هѧر چهѧارديواری روی چالѧه مѧی نشسѧتند و ازبѧالای ديѧوار کوتѧاه توالѧت بѧه خѧوبی صѧورت همѧديگر را مѧی ديدنѧد و                            
. هѧا هѧم جѧوی آب بѧاريکی بجѧای آفتابѧه بѧود        تند با هم در حين سبک کردن خود گفتگو هم بکنند و از جلوی رديف توالت     توانس  راحت می 

 .خندند اند و با بازگوئی آن کلی می های زيادی از اين توالت به واقع يا به طنز ساخته ها و مزاح بگذريم که مردم حکايت
شان با چنين مناطق محروم و شرايط ابتѧدائی زنѧدگی بѧا مردمѧانی دريѧا دل و فѧداکار            زندگی    اين تجربه برای کسانی که اولين بار در         

يعنی در کنار لطف و صفای بی بديل و ميهمان نوازی و معرفت مردم کردستان  که هرگز برای . شوند بسيار آموزنده است روبرو می 
 .ماند دائی نيز در ياد و خاطره ها میهای آن زندگی سخت و مشقت بار و ابت کسی فراموش شدنی نيست، خاطره

رساندم و به هر بد بختی  و شرم و خجالتی کѧه بѧود ايѧن        به هر حال من هم با يک پا و يک عصا خود را به دشت اطراف روستا می 
 .  شاقه انجام می دادماعمالاجبار روزانه را با 

تѧا ايѧن کѧه يѧک روز عصѧر مѧرد صѧاحب خانѧه آمѧد                 . ت گذاشѧت  ی مѧن تѧاثير خѧوب و مثبѧ              چند روز استراحت کلی در وضع و روحيه       
 :گفت

مسѧئول  " ( سѧر لѧک  . " پيشѧمرگه برگشѧتند  ٩ -٨کѧريم و رحѧيم بѧه آن جѧا رفتنѧد و آخѧر شѧب بѧا          . ی ماموستا هستند    ها آمدند خانه     پيشمرگه
 صѧاحب خانѧه از قبѧل بѧرايم     مѧرد . معروف بود" ومای برادوستص"ی  ی درشت هيکل بود که در منطقه مرد) نظامی آن گروه پيشمرگه   

 : گفت می. هايش تعريف کرده بود گی  از او و ويژه
ای  اش احمѧد بنѧده      انسانی شريف و محترم است، از نظر نظامی شخصی لايق و ورزيده است واين منطقه را او امن کѧرده اسѧت؛ اسѧم        

 .و اهل اروميه است
 ѧѧميمانه بѧѧی صѧѧد خيلѧѧه شѧѧه وارد خانѧѧض اينکѧѧه محѧѧد بѧѧاک احمѧѧت داد   کѧѧن دسѧѧمرگه. ا مѧѧه پيشѧѧيار  بقيѧѧان بسѧѧور برخوردشѧѧين طѧѧم همѧѧا هѧѧه

ی مبѧارزاتی بѧالائی اسѧت و     شد فهميد کاک احمد در جمѧع رفقѧای خѧود دارای اتوريتѧه      ی اول می    در همان لحظه  . محترمانه و انسانی بود   
 . اش می دارند ها خيلی دوست پيشمرگه

 . ای را هم که حزب دمکرات به آن افزوده بود گرفته و خوانده بود  و ضميمهای را که مجاهدين نوشته بودند    کاک احمد نامه
 :او گفت

ی بوکان اسѧت؛ بѧا    دانم مقر فدائيان اقليت در منطقه من می. دهيم  شما ميهمان ما هستيد، هر کاری از دست ما برآيد  برايتان انجام می              " 
 "ياده راه استاين برف سنگينی که باريده تا مقر آنان تقريبا يک ماه پ

هايشѧان   از محبѧت  .  ماه هم طول بکشѧد بايѧد خѧودم را بѧه آنهѧا برسѧانم                ١٠اگر زنده بمانم    :  گفتم یشوخبه   من بر خلاف وضع جسمی اما       
 .تشکر کردم و از برخوردهای بد کريم هم حرفی نزدم

خواسѧت چنѧد پيغѧام را بѧه مقرهѧای غѧرب        او می به ما اضافه شد؛    سعيد   فردای آن روز سفارش داد اسبی آوردند و فرد ديگری به نام             
 : های معمولی پايم بود، مجاهدين گفتند های حزب راه افتادم کفش روزی که از مقر مجاهدين با پيشمرگه. اشنويه و يا مهاباد ببرد

  چکمѧه . بѧه مѧن دادنѧد     مجاهدين يک جفت چکمه ی  لاستيکی ساق بلنѧد           ! ها مشکل بتوانی توی گِل و برف و يخ راه بروی               با اين کفش  
 . شد  پر آب می شديم چکمه ای رد می سنگين بود بويژه وقتی از رودخانه

يѧک  . گفته بودم کريم آدم خѧود خѧواه و بѧی مسѧئوليتی بѧود             .    در مورد اين چکمه و برخوردهای کريم بايد  اشاره ای ديگر دراينجا کنم             
آب رودخانه بѧا سѧرعت در    . تازه پايم شروع به درد کرده بود      . کرديم  ر می ی پهن عبو    بايست از يک رودخانه     روز من و رحيم و او می      

اول . گذشѧتيم  زده بѧا عصѧا يѧواش يѧواش از آب مѧی         گذاشتيم بعد شلوارمان را بѧالا       ها را در آورده در جيب می        ما بايد جوراب  . حرکت بود 
اش  پيچيѧد بѧه شѧال کمѧرش و بقچѧه را بѧه گѧردن             هѧايش را در آورد        لبѧاس . رحيم رفت وسѧط رودخانѧه وتѧا کمѧر رفѧت تѧوی آب و برگشѧت                 

به دنبال رحيم من    . شد   متر می  ٩ - ٨اش را هم بالای سرش گرفته بود که خيس نشود؛ عرض رودخانه تقريبا                کلت کمری . آويزان کرد 
 :جناب کريم گفت. رفتم

مѧن و  . هѧايم خѧيس بشѧوند    خѧواهم کفѧش   هايت را در بياور پѧرت کѧن ايѧن ور بѧرای مѧن، چѧون مѧن نمѧی             تو وقتی از آب رد شدی چکمه  
 :به او گفتم. هايش خيس شود خواهد کفش حالا  آقا کريم مانده آن طرف و نمی. هايمان خيس شده بود رحيم رد شده بوديم و هر دو کفش
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بعѧدش هѧم آمѧديم و    تو بالاخره خѧيس خѧواهی شѧد؛    . ها تا زير زانوی من هستند  رسد اين چکمه        ببين آب رودخانه تا کمر هم بالاتر می       
من چکمه خيس و سنگين را به طرف ات پرت کردم و افتѧاد تѧوی رودخانѧه و شѧدت جريѧان آب چکمѧه را بѧا خѧود مѧی بѧرد و آن را از            

 بعد  من وسط اين بيابان، با اين برف و يخ و سرما چکار کنم؟ . دست خواهم  داد
 :کاک رحيم گفت

 ." بَرد  را میمانی پای برهنه و سرما پاهايت گوش نده می " 
 :رحيم رو به کريم ادامه داد

گويی و با نشان دادن من گفت اين خودش همين طѧوری     رودخانه را رد کرديم، بزن بيا ديگه تو چرا داری زور می            ۶ -۵تا حالا ما     " 
 ." مشکل پا درد  دارد

گويѧد و ايѧن      بعد فکر کѧردم رحѧيم راسѧت مѧی              راستش اولش قصد داشتم ريسک کنم و برايش چکمه را به آنسوی رودخانه پرت کنم،              
 .کاررا نکردم 
 :به کريم گفتم

در ايѧن موقѧع کѧاک رحѧيم     . ها را بѧه تѧو بѧدهم و خѧودم دوبѧاره بѧی کفѧش از رودخانѧه عبѧور کѧنم                      من حاضرم برگردم آن طرف چکمه     
. ر کرد و بالاخره راه افتاد آمد بѧه طѧرف مѧا      کريم هم درمقابل غرغ   . عصبانی شد و به زبان کردی به او غرولند کرد؛ نفهميدم چه گفت            

 .اما رفتارش با من طوری بود که يعنی دلخور شده و ناراحت از اين است که چرا من به حرف رحيم گوش دادم
، رفتѧيم  ای بѧرای اسѧتراحت و غѧذا خѧوردن مѧی      مѧثلا وقتѧی بѧه خانѧه    . افتѧاد     خلاصه طی اين سفر با کريم از اين اختلافات زياد اتفاق می        

 .ها و در و ديوار را بازرسی کردن کرد طاقچه رفت بيرون کريم شروع می وقتی صاحب خانه می
 : يکی دو بار به او گفتم
 !کنی     تو کار درستی نمی

هѧائی کѧه بѧه او جѧا و غѧذا داده بودنѧد برداشѧته              يک روز نشان داد چند تѧا عکѧس از زن و دختѧر از خانѧه                .  او اصلا گوشش بدهکار نبود    
 .ولی در کل او آدم  درست و با شعوری نبود. ها مربوط به قبل از سفر مشترک بود  البته آن عکساست؛

شѧد بѧه    اين روستايی بود که از يک طرف منتهی مѧی . ای آشنا شدم     يادآوری کردم که در روستا ی محل استراحت با  کاک احمد بنده          
ام و هѧم چنѧين در آن راه    وسѧتا و برخѧی روسѧتاهای ديگѧر را فرامѧوش کѧرده       سѧال اسѧم آن ر  ٢۵ای که متاسفانه پس از گذشت حѧدود       دره

 . کند اش نمی ها را هم ديگر حافظه کمک به باز گوئی پيمائی طولانی اتفاقات ديگر هم زياد بود که آن
 متوجѧه شѧدم خيلѧی بهتѧر          بالاخره بعد از آن استراحت درست و حسابی و مراقبت اهالی روستا از پايم وقتی پشم و شال  را باز کردم                     

 :دانم روغن چی چی بود ماليد به پايم و گفت ی عزيز و مهربان باز هم نمی ولی صاحب خانه. توانم راه بروم شده و می
 .ام را پيدا کنم و بنا به باور خودش کلی هم برايم دعا کرد که سلامت باشم و بتوانم دوستان.     تو مثل پسر خودم هستی

. مرا سوار اسبی که کاک احمѧد سѧفارش داده بودکردنѧد          . ی حرکت شديم    ريم و سعيد هم که به ما اضافه شده بود آماده             من و رحيم و ک    
اسѧم آن مقѧر را هѧم متاسѧفانه فرامѧوش کѧرده ام و       . کاک احمد تاکيد کرد که مرا با اين اسب بѧه يکѧی از مقرهѧای حѧزب دمکѧرات  ببرنѧد       

ای هѧم   سعی کن چند روزی هم استراحت کنی تا حالت کاملا خѧوب شѧود؛ نامѧه   . ينه خواهد کرد گفت در آن مقر ما دکتر داريم تو را معا         
 . به همراهانم داد تا به مسئول مقر بدهند

شѧب گذشѧته بѧرف سѧنگينی باريѧده بѧود ولѧی امѧروز هѧوا          . بعѧد از ظهѧر بѧود   .    از آن به بعد رفتار همراهانم با من به راستی عوض شد       
ها، از صاحبخانه و اهالی روسѧتا   ما از کاک احمد وساير پيشمرگه همه ی . تابی بی رمق بود و هوا همچنان  سردهر چند آف . آفتابی بود 

و از ماموستا که حقيقتا در حق ما به خصوص من نهايت انسان دوستی و محبت را نموده بودند خدا حافظی کرديم و من سوار اسѧب و          
 .همراهان پياده راه افتاديم

ها را کنار زده بودند؛ اما همين که خواستيم از ده خارج شويم اسب تѧا سѧينه در بѧرف فѧرو        روستائيان قدری برف  . ب بود ابتدای راه خو  
اسب با چهار دست وپا دربرف فرو رفته بود و با سر کشيده و چشѧمان ازحدقѧه برآمѧده تقѧلا مѧی کѧرد           . رفت و امکان حرکت نداشت      می

زمانی که ازروستا  خارج می شديم کѧاک احمѧد مѧی رفѧت بѧه طѧرف خانѧه ی ماموسѧتا و         . داشتاما حيوان توان بيرون کشيدن خود را ن      
 پيشمرگه بازگشت و شѧروع کردنѧد بѧا تѧلاش فѧراوان اسѧب را              ٣کاک احمد بهمراه    . سعيد با اين مشکل جديد رفت دنبالش وصدايش زد          

 .از درون برف وگِل بيرون کشيدند 
 :من گفتم

 . کنم بتوانم راه بروم ی به اسب احتياج نيست فکر م
 : احمد گفت

 ." هايت خوب نيست توانی که خوب است؛ اما کفش کنی می اگر فکر می"
 :و به زبان کردی گفت

 .هستند) سنگين" (اند قرص" کفش ها   اين
ل و سѧرما  هѧائی کѧه متوجѧه شѧدم بѧرای شѧرايط کردسѧتان تѧوی بѧرف و گѧِ                     کفѧش . های پلاستيکی خѧودش را در آورد بѧه مѧن داد              بعد کفش 

.   بخت بلند من اين جا اين بود که پای مѧن و کѧاک احمѧد کѧاملا هѧم انѧدازه بѧود                 . کنند  ها هم از آن استفاده می       بهترين است و اکثر پيشمرگه    
 :"ای گشاده گفت رو به من با چهره. همانجا چاقو يش را در آورد و ساق چکمه  را کوتاه کرد و پوشيد. ها را هم گرفت چکمه

 "کنم  برو من بعدا برای خودم کفش پيدا می تو بپوش
 هزاران درود فرستادم و هنوز که هنѧوز اسѧت فѧدا کѧاری و     ی واقعی خلق کرد پيشمرگهمن در دل به بزرگی و شجاعت و انسانيت اين     

الم و انسѧانی  ی سѧ  گذشت او در هر تند پيچ زندگی الهام بخش درست تصميم گرفتن و اميد بخش باوری صد چندان در رسيدن به جامعه              
هѧای بѧی    خѧوردم بѧرای حضѧور انسѧان      از طرف ديگر افسوس می    ". هر انسان برادری باشد برای انسان ديگر      "ای که     جامعه. برايم است 

. گرفѧت  شѧرمی، ای بسѧا انگشѧت عسѧلی ميزبѧان خѧود را گѧاز مѧی         انسان پستی که با بѧی . ای مثل آقا کريم در جنبش انقلابی خلق کرد         مايه
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 و بѧه تѧور چنѧين    -افتѧاد    کѧه زيѧاد هѧم مѧی    - ناراحت بودم کѧه اگѧر گѧذر افѧراد غيѧر کѧرد و غيѧر سياسѧی بѧه کردسѧتان بيفتѧد                 اش از اين    همه
 هائی بخورند قضاوتشان از جنبش انقلابی و خلق کرد چه خواهد بود؟  آدم

هѧای زيѧادی کѧه از     د بѧه انسѧان     خوشبختانه اکنون پس از گذشت بيش از سѧه دهѧه از آن روزگѧاران و کمѧک بѧی دريѧغ خلѧق دلاور کѧر                 
کننѧد يѧا مبѧارزه را       هѧای امѧن زنѧدگی مѧی         جهنم جمهوری اسلامی از دست مرگ گريختند يا تاب تحمل آن را نداشتند و امروز در محيط                  

يد شايد تعجب کن. دهند، آن نگرانی بر طرف شده است و خلق کرد در پيشگاه تاريخ سرافراز و روسفيد است       در خارج کشور ادامه می    
 .گويم و باور من است و يا اين واقعيت را باور نکنيد، مهم نيست، مهم اين است آنچه که حس کردم دارم می

کѧردم از نѧو  جѧان     احسѧاس مѧی  .    انگار گرمايی به جانم دويد و پѧايم سѧالمِ سѧالم شѧده بѧود     ای  کاک احمد بنده  های        بعد از پوشيدن کفش   
 .تازه ای گرفته ام 
کردند، من هم عصا زنان  کوبيدند و راه باز می     آن سه نفر جلو دار بودند و برف را زير گامهايشان می           .  حرکت کرديم  باری چهار نفره  

ورم پѧايم در چنѧد روز      . کردنѧد   ها هѧم عصѧا داشѧتند و در اينگونѧه  مواقѧع همѧه بѧا عصѧا يѧا چѧوب دسѧتی حرکѧت مѧی                               البته آن . به دنبالشان 
 .ا اما هنوز ادامه داشت و گاهی همچنان حين سرفه لخته ی خون از گلويم به بيرون می جهيده استراحت نسبتا خوابيده بود، سرفه

هѧای خѧوش انسѧان زيسѧتن نگذشѧته بѧود کѧه خبѧر تلخѧی زانѧويم را سسѧت کѧرد و درد شѧديد                            هنور چند ماه از ترک اين روستا بѧا خѧاطره          (
ی  هѧای حѧزب بѧا مѧزدوران جنايѧت پيشѧه             ای از پيشѧمرگه      دسته سقوط از شيب دره در رودخانه و سردی آب را در جانم ريخت؛ خبر آمد              

غمѧی سѧنگين   . ای به خون غلطيده اسѧت  اری وابسته جمهوری اسلامی در شمال کردستان  درگير شدند و کاک احمد بنده         د رژيم سرمايه 
کردم و ديدم هر يک بدتر اش را در ذهن خود مجسم         های تحت فرماندهی    و کمر شکن در دلم نشست و برای يک لحظه چهره پيشمرگه           

 .)از ديگری  شوريده و ديوانه ی  فقدان کاک احمد هستند 
هѧر  . يѧک روز سѧرمای شѧديدی بѧود    .    روزها  با راه پيمائی طولانی،  کوه به کوه، دره به دره و مقر به مقررا پشت سر می گذاشتيم   

نيم تѧو جيѧب پѧالتو و تѧا کمѧر و گѧاه هѧم بيشѧتر از آب سѧرد و يѧخ           بايد کفش و جوراب را به زور به چپѧا     شديم می   وقت از رودخانه رد می    
مѧان را   بايسѧت سѧريع جѧوراب و کفѧش     بعد از بيرون آمѧدن از رودخانѧه مѧی   . دو رودخانه را پشت سر هم رد کرديم      . رودخانه عبور کنيم  

ای شده بوديم کѧه     وارد منطقه . ئی بيشتری داشت  ی ما، سعيد به منطقه آشنا       همراه تازه . بپوشيم و قبل از آنکه  پاهايمان يخ زند راه بيفتيم          
. هѧا عمѧلا مѧزدور جمهѧوری اسѧلامی بودنѧد        يک تشکيلات کردی بود کѧه بخشѧی از آن       قياده. افراد  قياده در آن جا نيرو و فعاليت داشتند         

از ايѧن رو سѧعيد   . گرفتنѧد  مѧی آنان در ازای  دستگيری و تحويل افراد سياسی و فراری ايرانی  از رژيѧم ايѧران   پѧول و امکانѧات ديگѧر           
 .ها نيافتيم ای کرد از مسيرهائی حرکت کند که به کمين قياده سعی می

 :گفتند کردند به او می  رحيم و کريم خيلی با سعيد شوخی می
هѧا دو   از آنهائی ببѧر کѧه    ما را از دره! گذرد؟ کنی که از هر کدام يک رودخانه می       هائی عبور می        تو چطور راهنمائی هستی از دره     

او . اش شѧѧده بѧѧود رحѧѧيم تشѧѧنه. ای رسѧѧيديم پѧѧر از سѧѧنگلاخ و اطѧѧرافش پѧѧر بѧѧرف و يѧѧخ بѧѧود   ناگهѧѧان بѧѧه رودخانѧѧه. کنѧѧد رودخانѧѧه عبѧѧور مѧѧی
اش را  بѧا سѧينه دراز کشѧيد کنѧار رودخانѧه و دسѧت      . اش را دربياورد با دهѧان از رودخانѧه آب بخѧورد        خواست بدون اين که دست کش       می

اش شکست و با سѧر وسѧينه سѧر خѧورد تѧوی آب       اش به سطح آب  رسيد، يخ زير دست به محض اين که دهان. ر آنگذاشت روی يخ کنا 
 :خودش را جمع جور کرد همان طور که دراز کشيده بود، سر به آسمان بلند کرد گفت. و قدری خيس شد

 ! مه بد بختی اين همه شهيدآوريم، اين ه  آخه ای خدا اين چه خود مختاری بود که هی می جنگيم و به دست نمی
 :بعد باز به شوخی رو کرد به سعيد گفت

بعѧد هѧم معلѧوم نيسѧت     . ای خدا، بيا اين هم از راهنما کѧه فقѧط امѧروز مѧا را از سѧه رودخانѧه عبѧور داده اسѧت، انگѧار عاشѧق آب اسѧت                      "
 !"سراز کجا در بياوريم؟

 : بعد بلند شد با مزاح به من گفت
 "خواهی؟ اين وسط چه می) رو به من (خواهيم؛ يکی نيست بگه عمو تو  م و خود مختاری می  کُردها کُرد هستند، من اين "

 .هائی که برزبان می آورد، همگی  خنديديم و دوباره راه افتاديم    به ليز خوردنش درآب و حرف
هѧا حرکѧت کنѧيم؛ ايѧن منطقѧه فکѧرکنم غѧرب         پس مجبور بوديم بيشتر شѧب     . های رژيم هم نزديک شده بوديم       ی جديد به پايگاه        در منطقه 
 .توانستم پا به پای اين سه نفر حرکت کنم کرد و حالامی پای من هم ديگر کمتر اذيت می. مهاباد بود

هѧا اخبѧار    پيشѧمرگه .    به روستائی ديگر رسيديم و يک روز استراحت کرديم و قبل از اين که هوا تاريک شود از روستا  زديѧم بيѧرون   
نيروهای مردمѧی جѧدا از نيѧروی مخفѧی وهѧواداران      . گرفتند ها  توسط سپاه يا ارتش را از اهالی روستاها می  کنترل جاده راه و وضعيت  

ی خلق کرد بودند و ايѧن مضѧاف بѧر             ی خبر و اطلاع رسانی جنبش مسلحانه        در روستاها بهترين وسيله   ) رگيری  حيز به (حزب دمکرات   
 . ادن به نيروی پيشمرگه بودحمايت مادی و اسکان و غذا و امکانات د

 متѧری  ۵٠ - ٤٠ی  ديد چشم ها تا فاصله    .    حدود ساعت پنج ونيم  از سراشيب کوه پائين آمديم؛ برف تندی شروع به باريدن کرده بود                
 : گفت. يک نفر از اهالی برای راهنمايی  با ما تا جايی آمده بود. بيشتر نبود

ی   جѧاده کپѧ  در تѧوی دره رودخانѧه اسѧت کنѧار رودخانѧه     . کѧنم  ئين برويѧد شѧما را راهنمѧائی مѧی         تا نزديکی جاده که از سراشيب کوه پا       
نزديکی رودخانه راهنمѧا بѧه مѧا    . شد برف و کولاک مانع ديدن می. توانستيم جاده را ببينيم   ما از بالا خوب نمی    . ای ماشين رو است     ماسه
 :گفت

انѧه بايѧد خيلѧی سѧريع از جѧاده بپريѧد و بѧا سѧرعت از بغѧل جѧاده کمѧر سѧر بѧالائی                  آن جا رودخانه است و شما بعد از عبѧور از رود خ    
سرانجام  مرد روسѧتايی  . رودخانه را طی کنيد و از اين منطقه دور شويد، چون سپاه پاسداران  و قياده موقت در اين محل پايگاه دارند          

 .از ما خداحافظی کرد و بازگشت
من و رحيم از . آماده شديم که کفش و جوراب را در بياوريم تا از رودخانه عبور کنيم. يافتيم   بزودی خود را در چند متری رودخانه    

 .ی چسب رودخانه نور چراغ چند ماشين پيدا شد ناگهان در پيچ کوه، روی جاده. رود خانه گذشتيم
 : رحيم گفت
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 !"های رودخانه دراز بکش و جُم نخور همين جا کنار سنگ " 
هѧѧوا هѧѧم رو بѧѧه .  متѧѧر بيشѧѧتر نبѧѧود، در آن موقѧѧع مѧѧن و رحѧѧيم مشѧѧغول پوشѧѧيدن کفѧѧش و جѧѧوراب بѧѧوديم٧ -۶ا جѧѧاده ی رودخانѧѧه تѧѧ  فاصѧѧله

گويا  وسط رودخانѧه     . کريم جلوتر از سعيد بود و فرصت نکرده بود برگردد         . سعيد و کريم عقب تر ازما دو نفر بودند        . تاريکی ميرفت 
رحيم سѧريع کولѧه پشѧتی را  از    . کوله پشتی من قرمز رنگ بود. ها نداشتيم ز وضع آندر آن لحظه ما دو نفر اطلاعی  ا. گير کرده بود  

حالا از ما چهار نفر دو نفر در چند متری جاده مخفی شده ايѧم، يکѧی وسѧط آب مانѧده،     . من گرفت و زير شکم خودش آن را مخفی کرد         
گѧاهی نѧور   . آهسѧته مشѧغول پѧاک کѧردن جѧاده بѧود      از بѧالای سѧر مѧا يѧک ماشѧين بѧزرگ بѧرف روب خيلѧی             . يکی آن طرف رودخانه بود    

. ما فکر کرديم اشتباه ديديم و فقط همين يѧک ماشѧين اسѧت   . شد و باز به سمت ديگر می چرخيد اش درست از بالای سر ما رد می        چراغ
درسѧت  . گفѧت رحѧيم کمѧی سѧرش را بلنѧد کѧرد و بѧه زبѧان کѧُردی چيѧزی          . گشت انگار داشت به عقب بر می. ماشين قدری از ما دور شد  

 .گاومان زائيد: نفهميدم ، انگارگفت
 :وبعدگفت

از دورتر بُريѧده بُريѧده، يکѧی دو بѧار صѧدای کѧريم       . شوند  چند چراغ ديگر هم دارند از دور نزديک می        . مثل اين که متوجه ما شده اند       "
 ." گفت صدايش باآه و ناله بود و به زبان کردی چيزی می. شد شنيده می

 :گفت د و می رحيم عصبی شده بو
 !  لعنتی صداتو بنداز

 :  رحيم سرش را به  گوشم نزديک کرد  و گفت
 های رودخانه  سرت را ببر نزديک سنگ

کѧريم  .  ی من همان عصا بود و يک قѧرص سѧيانور   اش گرفته بود؛ اما تنها اسلحه  او با خود يک کلت چهارده کمری داشت که دردست     
کند  در يک چنين شرايطی با گذشت هر ثانيه، هزار فکر به مغز آدم خطورمی. هم فقط عصا  هم يک کلت  کمری قديمی داشت و سعيد          

 ماشين ارتشی به دنبال جѧاده پѧاک کѧن بѧا          ٩ -٨ دقيقه گذشته بود و از بالای سر ما          ٢٠ تا   ١٨حدود  . و تصميم گيری بسيار دشوار است     
ی   ها کمی که دور شدند باز صدای ناله         آن.  متوجه ما نشده بودند    خوشبختانه هيچ کدام  . سرعت و فاصله کم از همديگر در حرکت بودند        

 . کريم شنيده می شد
 :رحيم گفت

 .  تو از جايت تکان نخور
 . به زبان کردی هم چيزی به کريم گفت که نفهميدم

 :گفت  کريم می
 برگرديد آن طرف رودخانه 

 :گفت  رحيم می
 .ند متوجه ما شوند وبرگردند   شايد پاسداران و يا ارتشی ها که از جاده گذشت

حѧالا بѧا صѧدای بلنѧد کمѧک      . وسط آب مانده بود و قدرت حرکت نداشت. آب سرد پاهای کريم را نيزبی حس کرده بود.  پايم يخ زده بود 
 فقѧط  مѧن . اما کريم تا کمر توی آبِ يخ چسبيده بود به يک قطعه سنگ     . ی سعيد آن طرف رودخانه پيدا بود        چيزی مثل سايه  . خواست  می
ای ساکت مانѧده بѧوديم تѧا اطمينѧان پيѧدا کنѧيم         دقيقه٧ -۶ما باز . رحيم برگشت به طرف آب به قصد کمک کريم    . شنيدم  های او را می     ناله

رحѧيم بѧه   . گردند يا نه؟ اين مدت طولانی باعث شده بود کريم درهمان  حال يخ زده گی و بی حالی وسط رودخانѧه بمانѧد                ها برمی   ماشين
نالان تکرارمی کرد، فلج   کريم  . سعيد هم خودش را به اين طرف رسانده بود        . کشيد  ود و کشان کشان او را از آب بيرون می         او رسيده ب  

 .شدم
 ات را چکار کردی؟  کلت: "  رحيم از کريم پرسيد

 : گفت
 "خورد خيس شده ديگر به درد نمی " 

سريع بايѧد از جѧاده   : " پای کريم کردند و دست او را گرفتند و گفتندهای خودشان را ی خوبی داشتند سريع جوراب   سعيد و رحيم تجربه   
 "بپريم

 :  روبمن هم گفتند 
 " شوی تو هم بايد سعی کنی راه بروی و گرنه فلج می" 

    همگی خيس و با  سر و وضع بهم ريخته وگل مالی شده  با سرعت و کشان کشان کريم را به آن طرف جاده بُرديم و از شيب کѧوه                          
 .وع به کشاندن خود به  بالا شديمشر

کرديم چون ممکن بود باز ماشين بيايد يѧا ماشѧين برگѧردد و در آن شѧيب جѧای پنهѧان شѧدن هѧم ديگѧر                     تر حرکت می        بايد هر چه سريع   
 بѧود، مѧن و   سر عصѧا دسѧت کѧريم   . کشيد اش گرفته بود و می رحيم در جلو ته عصا را با دو دست    . با تمام توان در تلاش بوديم     . نداشتيم

خوشبختانه آن وضع هيجانی و گريز باعث شد کريم بتواند روی پاهای خودش بايستد و . داديم سعيد هم از پشت کريم را بجلو  هول می
 . ی کريم اما هنوز تمام نشده بود صدای ناله. پس از حدود دو ساعت توانستيم خودمان را بالای دره برسانيم

سѧعيد آن منطقѧه را خѧوب    . شѧد  های برخѧی روسѧتاها ديѧده مѧی     قهء فراخی شديم که از دور کورسوی چراغ   بعد از سر بالائی وارد منط  
روسѧتا امѧن اسѧت و    : سعيد رفѧت پѧس از يѧک ربѧع سѧاعت  برگشѧت و گفѧت       . قدری راه رفتيم تا به روستا ی جديدی رسيديم     . شناخت  می

تشѧنه گѧی شѧديدی مѧرا آزار     . گذاشѧت  خواسѧت بنشѧيند و رحѧيم نمѧی     توی ايѧن فواصѧل کѧريم مѧدام مѧی     . اهالی همه دوستدار پيشمرگه هستند    
تشѧنگی را تѧاب آوردم تѧا اينکѧه     . ای نبѧود  چѧاره . گلويم سرما خورده بود و افونѧت داشѧت و سѧرفه داشѧتم    .ترسيدم برف بخورم    می. داد  می

زد به محضی که وارد اطѧاق شѧديم    و حرف میعجيب بود کريم که تا اينجا  راه آمده بود . ی يکی از اهالی شديم    همراه سعيد وارد خانه   
کنار تنور گرم کريم بخواب . بعد آب گرم آوردند پای او را با آب گرم ماليدند و ماساژ دادند . با صورت زمين خورد و انگار غش کرد       
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اش است و  نضيف کلتصبح که بيدار شديم ديديم خوشبختانه کريم قبل از همه بيدار شده است و مشغول ت. رفت و تا صبح تکان نخورد
ی يѧک سѧاعت    فردای آن روز باز سعيد از اهالی راهنمائی گرفѧت و همگѧی راه افتѧاديم بѧه فاصѧله              . کند  اسلحه اش  را خشک و تميز می       

امѧا روسѧتای ديگѧری      . دانم در غرب مهاباد واقع بودنѧد        متاسفانه اسامی همه ی روستاها  يادم نيست، فقط می         . رسيديم به روستايی ديگر   
اطѧراف همѧدان نزديѧک سѧد شѧهناز هѧم روسѧتايی بѧه همѧين نѧام سѧردره            . اين نام برايم آشنا بود و به يادم مانده است  " سردره" به اسم    بود

 . وجود دارد
هѧايش را بѧه دکتѧر نشѧان      کѧريم قѧرار بѧود دنѧدان    . بالاخره رسيديم به روستايی که مقربزرگی از حزب دمکرات کردستان ايران آنجѧا بѧود     

يѧک نفѧر دسѧتيار    . هѧا  گفتند چند پيشمرگه زخمی شѧده انѧد ودکتѧر رفتѧه بѧه کمѧک آن            می. ما درمقر نبود و رفته بود جای ديگر       دکتر ا . دهد
 . ها گلويم بهتر و خون ريزی کمتر شد ی آن بعد از استفاده. دکتر مانده بود که  مقداری قرص هم به من داد

 :کريم در صدد دل جوئی از من برآمدگفت. کريم خدا حافظی کرديممن و رحيم و سعيد از . به هر حال دو شب آنجا مانديم
 . شدم  ببخشيد ازاينکه در طی راه گاهی عصبانی می

قѧѧرار بѧѧود سѧѧعيد خѧѧودش را بѧѧه يکѧѧی ديگѧѧر از مقرهѧѧای حѧѧزب دمکѧѧرات کردسѧѧتان برسѧѧاند و آن جѧѧا .  غѧѧروب سѧѧردی بѧѧود کѧѧه راه افتѧѧاديم
 .کرديم وزها در مقرهای  حزب و در روستاها استراحت میکرديم و ر ها حرکت می شب. ازيکديگر جدا شويم

های حزب دمکرات و  گفتند در آن جا درگيری سنگين و شديدی بين پيشمرگه کرديم که روستائيان می     ای عبور می       يک شب از منطقه   
در يѧک  . آن جѧا بѧاقی بودنѧد   هѧای آمريکѧائی سѧوخته هنѧوز در      لاشه ی ماشين هѧای روسѧی نفربѧر و جيѧپ        . سپاه پاسداران پيش آمده است    

گفتند جريان انتخابѧات   می. خورد های از کار افتاده و ساير ساز و برگ نظامی آلوده به برف و خون به چشم می                  ی وسيع ماشين    محوطه
 هѧا قصѧد داشѧتند وارد روسѧتا شѧوند و بѧه خيѧال خودشѧان مѧی خواسѧتند              شورای روستا بوده است که يک آخوند همراه پاسداران و ارتشی          

شѧوند فѧرار    چند نفر هم موفق می. گردند افتند؛ تعدادی کشته و زخمی واسير می ها می تبليغات اسلامی کنند، که همگی به کمين پيشمرگه   
ی گشѧته   موضѧوع گѧرفتن اسѧير يѧا در اختيѧار داشѧتن جنѧازه       . افتѧد  هѧا مѧی   اش به دست پيشѧمرگه     شود و جنازه    کنند؛ البته آخوند هم کشته می     

توانسѧتد اسѧرای خѧود را مبادلѧه کننѧد يѧا        چѧون پѧس از آن دو طѧرف از ايѧن طريѧق مѧی           .  کردسѧتان اهميѧت زيѧادی داشѧت        هѧا در جنѧگ      شده
شنيده بودم گاه پيش آمده حزب دمکرات کردستان حاضر بوده چنѧدين نفѧر  اسѧير سѧپاه پاسѧداران                      . ی نيروهای خود را پس بگيرند       جنازه

يѧا چنѧد جنѧازه را       .  فرماندهان نيروی پيشمرگه که اسيردردست رژيم بوده است، مبادله کند          يا بسيج يا ارتش را در مقابل آزادی يکی از         
در اين موارد معروف بود که حزب دمکѧرات کردسѧتان  همѧواره تمѧام تѧلاش خѧود             . در مقابل تحويل گرفتن يک شهيد مبادله کرده است        

شده اسѧت و در مقابѧل     و وحشت در جامعه، حاضر به مبادله نمی کرده است اما رژيم به خاطر استفاده ی تبليغاتی و ايجاد رعب       را می 
خواهѧد بيايѧد، بيايѧد ولѧی بѧرای انتقѧام جѧويی         داده اسѧت کѧه هѧر بلائѧی سѧر مѧزدوران خѧود  مѧی         آزادی مثلا چندين   اسير خود تѧرجيح مѧی    

 .ی پيشمرگه را بجای معاوضه  تيرباران کند وقدرقدرتی حتما فرمانده
همѧان قارنѧای خѧونين و    .  باقی مانده از جنگ  و حرف و حکايت ها حول  آن سرانجام به روستای قارنا رسѧيديم             بعد از آن صحنه ی    

کردند و در اين چهѧار روسѧتا مѧردم بѧی دفѧاع و       اش می دو روستائی که با صبرا و شتيلا در فلسطين مقايسه        . ی روستای  قالاتان     همسايه
ѧѧامی جمهѧѧرکوبگر و نظѧѧای سѧѧت نيروهѧѧه دسѧѧادی بѧѧدندعѧѧام شѧѧل و عѧѧرائيل قتѧѧلامی و اسѧѧالی . وری اسѧѧاناهѧѧا و قلاتѧѧیقارنѧѧر مѧѧنم در   فکѧѧک

 . بود که قتل و عام شدند۶٠ يا ۵٩های  سال
امѧا بѧر سѧر    . بيشѧتر گورهѧا بѧی نѧام و نشѧان بودنѧد      . مسير عبѧور مѧا از گورسѧتانی بѧود کѧه کشѧته شѧدگان آن فاجعѧه آنجѧا  دفѧن شѧده بودنѧد                  

شѧدند آن فاجعѧه را هرگѧز     انگار با تکان خوردن در باد به ما ياد آور مѧی .  های رنگين در اهتزاز بودند ل و دستما های بلند، پارچه    چوب
 . فراموش نکنيم و نبخشيم

خواسѧت سѧری      سعيد هم می  . منزل يکی از بستگان سعيد آن جا بود       . پس از پشت سر گذاشتن قارنا به روستای نسبتا بزرگتری  رسيديم           
. کرد، بنابراين مجبورشديم ازيکѧديگر خѧدا حѧافظی کنѧيم  و از هѧم جѧدا شѧديم             پس مسير حرکت سعيد  با ما فرق می        ازاين  . ها بزند   به آن 

 . باز من ماندم و کاک رحيم که عصا زنان راه افتاديم
يѧات هѧای     از شѧرايط و موقعيѧت منطقѧه از عمل         . کѧرد   طی راه با حوصѧله بѧرايم تعريѧف مѧی          .    گفتم که رحيم انسان مهربان و خوبی بود       

 :گفت ها شرکت داشته بود واز وضع زندگی خودش می پارتيزانی که خود در آن
ام در روسѧتای   کنѧد، همسѧر فعلѧی    ی مѧن زنѧدگی مѧی    از همسر اولم جدا شدم، حاصل آن ازدواج يک دختر بѧود کѧه اکنѧون پѧيش خѧانواده          "

از آن بѧه  . در آنجا حزب دمکѧرات کردسѧتان مقѧر دارد   . کنم ام آنجاست تو را همراهی می  ی پدری   من تا روستائی که خانه    . ديگری است 
 ."بعد حزب بی ترديد کس ديگری را راهنمای تو خواهد کرد

اين منطقه : گفت رحيم می. ای کوهستانی بود منطقه. ی يکی از آشنايان رحيم رفتيم به خانه .    پس از دو روز به روستای بعدی رسيديم       
هѧای حѧزب دمکѧرات  و کوملѧه هѧر دو در آن       پيشѧمرگه . هѧا دسѧت پيشѧمرگه اسѧت         م اسѧت و شѧب     روزها دست رژي  . خيلی خطرناک است  

 . زمان در اين منطقه حضور داشتند
بѧار ديگرمجبѧور بѧوديم  از رود خانѧه بگѧذريم و گذشѧتيم و         . سѧرمای شѧديدی نيѧز بѧود       . خيلی زياد باريد  . آن شب باز برف بی وقفه باريد      
مه تاريکی همه جا را در . کرد تند راه برويم و گرنه خطر يخ زدن داريم رحيم اسرار می. يس شدهايمان خ طبق معمول بخشی از لباس

هѧای   ی کوتاه مقابѧل مѧان چيѧزی مثѧل سѧايه      در فاصله. شد حتا چند قدمی هم خوب ديده نمی. تر کرده بود    خود گرفته بود و شب را سنگين      
 :شد، رحيم گفت انسان ديده می

کѧی  " ( کيت کѧوره "ناگهان صدای . کرديم امکان تغيير مسير نداشت ای را که طی می جاده. اش را آماده کرد     کلت.  شايد پاسداران باشند  
 :رحيم هم جواب داد. به کردی شنيده شد) هستيد؟

 )خودی هستيم" ( خومانيم "
هѧا يѧاد آوری کردنѧد بѧا      آن. ت بودنѧد ی حѧزب دمکѧرا   پيشѧمرگه .     آنها  سه نفر بودند و جلو آمدند و اسم شب هم با رحيم رد بѧدل کردنѧد       
 .ها جدا شديم و راه افتاديم از آن. ها مقر داشتند ای دقت و هوشياری بيشتری حرکت کنيم چون در اين منطقه  هم نيز قياده

 ٣۵



هѧا   رفهای گرگ با عبور خود قدری ب به نظر می رسيدکه بين روستاها، گله. شد  ها شنيده می    ی گرگ   ها صدای زوزه    در آن منطقه شب   
. پس از طی کردن آن راه باريک، نزديک چهار صبح بѧود کѧه بѧه نزديکѧی روسѧتائی رسѧيديم             . کوبيده  و برای ما راه باز کرده بودند          را

 :رحيم گفت
در ايѧن روسѧتاها گاهѧا    .  بايد اين اطراف صبر کنيم تا بلکه يکی از اهѧالی را ببينѧيم تѧا مطمѧئن شѧويم روسѧتا امѧن اسѧت، بعѧد وارد شѧويم                  

خبѧر وارد روسѧتا     دانند اصولا  پيشمرگه بی      چون می . ی نماز   زنند يا برای نماز يا به بهانه         زود برخی از اهالی از خانه بيرون می        صبح
ی پيشѧمرگه هسѧتند و    از طرفی هѧم برخѧی از آنѧان خѧود خѧانواده     . خاطر جمع باشند که روستا پاک وامن  استپيشمرگان شود وبايد     نمی

خواند تا اطمينان يѧا خطѧر و نѧا امنѧی      ی سحر آنان را از بستر گرم به سرمای کنار روستا فرا می رزند صبح کلهنگرانی و شوق ديدار ف  
 .ی خلق اطلاع دهند را به نيروی رزمنده

اکنѧѧون سѧѧکون و ايسѧѧتادن درون آنهمѧѧه  بѧѧرف و     . مѧѧا راه رفتѧѧه وگѧѧرم بѧѧوديم   . سѧѧوزاند کѧѧرد و تѧѧا مغѧѧز اسѧѧتخوان مѧѧی     داد مѧѧی سѧѧرما بѧѧی 
شѧѧد تحمѧѧل کѧѧرد امѧѧا آن يکѧѧی دو سѧѧاعت انتطѧѧار   خسѧѧتگی و گرسѧѧنگی را بيشѧѧتر مѧѧی. ، طاقѧѧت فرسѧѧا و غيѧѧر قابѧѧل تحمѧѧل بѧѧود سوزسѧѧحرگاه

بخѧت هѧم انگѧار آن روز بѧا مѧا يѧار نبѧود و سѧر وکلѧه ی احѧدی از               . هѧر دقيقѧه بѧه کنѧدی مѧی گذشѧت           . طلبيد  استقامت و پايداری زيادی می    
 .روستا پيدا نمی شد

تѧو بمѧان ايѧن جѧا تѧا          : رحѧيم گفѧت   . های کنار روستا بيرون آمدند      ای گوسفند از آغل به طرف علوفه        که گله  صبح شده بود     ۶حدود ساعت   
 :به شوخی پرسيدم. من بروم خبر بگيرم

  از گله؟ 
 :خنديد گفت

 "نه از صاحبِ گله" 
 .زنم بدو کاکه جان و زود برگرد که دارم يخ می:  گفتم

ی  گفتѧه بيائيѧد نزديѧک چشѧمه تѧا شѧما را بѧه خانѧه        . حزب است) طرفدار" ( لاينگر"ه خودش کاک:      رحيم با خوشحالی برگشت و گفت    
 خودم ببرم

 : مرد آمد و ما را به خانه بُرد و گفت
 " ها شما را نبينند شما مراعات کنيد نيروی آنها  و جاش. بالای ده نزديک مسجد قياده موقت  مقر دارد " 

وقتی بيѧدار  . من از فرط خستگی زود خوابم برد. هايمان را خشک کردند وگفتند استراحت کنيد  باسل.  غذا خورديم و گرم شديم      در خانه 
 : شدم صاحب خانه گفت

 "برم و راه را به شما نشان خواهم داد  شب که شد شما را از ده بيرون می. ها زياد است در اين ده رفت و آمد قياده و جاش" 
پيش ما آمدنѧد    ) تشکيلات غير نظامی و مخفی حزب در شهرها و روستاهای کردستان          " (ر گيری  حيز به "   ظهرآنروز يکی دو نفر از      

نزديѧک  . رود به هواداران حزب  خبر ميدهد که بياينѧد پѧيش مѧا           البته صاحب خانه قبلا به رحيم گفته بود که می         . و خيلی احترام گذاشتند   
وقت نهѧار، صѧاحب خانѧه بѧدون ايѧن کѧه مѧن        . ند و همه با هم غذا خورديم بعد از ظهر بود که دو نفر ديگر هم پيش ما آمد ٢ - ١ساعت  

مѧن ديѧدم قبѧل از شѧروع  غѧذا رحѧيم       .  باشѧند جѧاش متوجه شوم با علامت و اشاره به رحيم حالی کѧرده بѧود کѧه ممکѧن اسѧت ايѧن دو نفѧر                   
 .ن دو نفر شروع به سوال از من کردندبعد آ. صاحب خانه هم به هوای راهنمائی دنبال او رفت. سراغ توالت را گرفت و رفت بيرون

  راه چطور بود که آمديد؟ از شهر آمديد؟ شما شهری هستيد؟
ولی  نمی فهميدم منظѧورش چيسѧت؟   . کند گفتم که متوجه شدم يکی از ميهمانان قبلی به من اشاراتی می  داشتم از سرما و سختی راه می   

 .همين موقع رحيم برگشت ومشغول غذا خوردن شديم 
 :در حين غذا خوردن و حرف زدنم يکباره  رحيم توی حرفم پريد وگفت   

مѧا  . اما سوالش برايم شک برانگيѧز بѧود  . من باز متوجه نشدم. خواست بحث را منحرف کند    ات را جا گذاشتی؟ می         روستای قبلی تسبيح  
 :خواستم ادامه بدهم ولی او با پيش دستی  گفت! با هم بحث تسبيح نداشتيم

صѧاحب  . کمی متوجه شدم که می خواهد سر بسته حرفی بمن بگويد ورفتم بيرون            !"  خجالت نکشی ! ستی توالت بری بگو ها    اگر خوا  "
 . بعد ازمکثی دوباره من به اتاق برگشتم. ها اما چيزی نگفت خانه هم به دنبالم آمد و مرا راهنمائی کرد به طرف پله

. وقتѧی وارد اطѧاق شѧدم رحѧيم بѧه زبѧان کѧردی مشѧغول صѧحبت بѧود                    . ام  وجѧه شѧده   کرد مѧن همѧه چيѧز را مت             شايد صاحب خانه فکر می    
دانسѧѧت مѧѧن  او مѧѧی. بعѧѧد از نهѧѧار رحѧѧيم شѧѧروع کѧѧرد سѧѧيگار پيچيѧѧدن. هѧѧا را ازمѧѧن بگيѧѧرد خواهѧѧد فرصѧѧت سѧѧوال کѧѧردن آن معلѧѧوم بѧѧود مѧѧی

 " نبگير سيگاری چاق ک: " سيگاری نيستم، اما توتون وکاغذ سيگار را به من تعارف کرد و گفت
 :با اسرار و حرکاتی گفت. گفتم من سيگاری نيستم. آوردم  من هنوز هم از کارهای او سر در نمی

 "حالا بگير ببينم اصلا بلدی بپيچی شايد يک روز هوس سيگار کشيدن کردی " 
 دقت کردم ديدم روی وقتی. رحيم سواد کمی داشت.  توتون و کاغذ را گرفتم و متوجه شدم روی کاغذ سيگار انگار چيزی نوشته است

 :کاغذ سيگار نوشته
 "باشند مواظب باش) خود فروش رژيم ( اين دو نفر ممکن است جاش  "

الکی خودم را با توتѧون و کاغѧذ سѧيگار    . شده بودم" رگيری  حيز به " حالا ديگر کاملا متوجه قضيه و آن علامت و اشاره رحيم و افراد              
خودش هم پشت . پا شدم بيرون رفتم. رحيم به من اشاره کرد بروم بيرون. مطلب را گرفتممشغول کردم و به رحيم هم علامت دادم که 

 :صاحب خانه هم به ما ملحق شد گفت. سرم آمد
 "ها را برداريد راه بيفتيد دنبال من بيائيد هايتان را بپوشيد و کوله کفش " 

. ی ديگری بѧود  ای بمثابه ی حياط خانه دند؛ يعنی پشت بام هر خانهها به هم وصل بو ی کوه واقع شده بود و پشت بام           روستا در دامنه  
شѧد از روی چنѧد    ها بهم چسبيده بودند و هم زمان می       خانه.  در شمال  ايران و برخی ديگر از روستاهای کردستان          لهماسومثل روستای   

روی هѧر پشѧت بѧام    . من و رحيم هم به دنبالش. بودها را بر داشته و راه افتاد     تا ما کفش بپوشيم صاحب خانه کوله      . پشت بام عبور کرد   
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صѧاحب  . ی دود و يا تغيير هوای خانه بѧود  سوراخ يا هواکشی بودو گاه حالت پنجره داشت ونوررا بداخل خانه می برد ويا برای  تخليه         
 " بپريد توی کوچه:"  م گفتها خم شد و با کسانی که داخل خانه  بودند چيزی گفت و به ما ه خانه همراه ما روی يکی از اين پنجره
بعѧد رفتѧيم تѧوی يѧک حيѧاط از درون حيѧاط       . هѧا  توی کوچه هم که برف بود؛ پريديم روی بѧرف        .  دراين جا فاصله بام تا کوچه زياد نبود       

بيائيѧد دنبѧال مѧن وخѧودش از     : سѧر يکѧی از پنجѧره هѧا صѧاحب خانѧه مکثѧی کѧرد و گفѧت            . دوباره به پشѧت بѧام و در مسѧير ديگѧری رفتѧيم             
فکر کѧردم آويѧزان بشѧوم تѧا پѧايم بѧه زمѧين برسѧد، ولѧی معلѧق مانѧده بѧودم کѧه                      . نوبت من شد  . رحيم هم بلافاصله پريد   . راخ پريد پائين  سو

ای مستقيم از سوراخ بѧه پѧائين          فقط نوری استوانه  . آن جا طويله بود   . همه جا تاريک بود   . پريدم وافتادم وسط گوسفندها   . بپر: رحيم گفت 
جѧوابی  . رحѧيم را صѧدا زدم  . اش گوسѧفند بѧود   کاويѧدم همѧه   با دست که دور و برم را مѧی . شد راف هيچ چيز ديده نمیوصل شده بود و اط 

 .صاحب خانه را ديدم که درب را باز کرد و نور زيادی درون طويله ريخت. بعد متوجه  نور ضعيفی شدم. نشنيدم
 :خواست گوسفندها را بيرون ببرد به ما هم گفت  او می

 ! "گوسفندها شويد اگر کسی آمد خم شويد درون گله که ديده نشويدقاطی " 
کنار روستا چشمه بود و چند زن آنجا  مشغول شستن ظѧرف يѧا لبѧاس                 .    خوشبختانه کسی نيامد و ما تا بيرون روستا با گوسفندهارفتيم         

 .جاده نزديک نشويدسعی کنيد از مسير رودخانه برويد و به : صاحب خانه گفت. از آنجا  دور شديم. بودند
 . با هر مشکلی بود از کنار رودخانه و گاه از توی آب سرد رد شديم

 :رحيم گفت
ها واقعا جاش بѧوده باشѧند و بѧه قيѧاده موقѧت يѧا پايگѧاه         اگر آن. کنم شانس بزرگی آورديم ولی خيلی نگران صاحب خانه هستم فکر می  " 

 "ود حتی  امکان دستگيری و زندانی شدنش هستش سپاه گزارش کنند برای او درد سر بزرگی درست می
آخѧر هѧم نفهميѧديم    . گرفت کرد احوال آن صاحب خانه ی قبلی  را می رسيدم، رحيم اولين کاری که می    از آن پس  به هر روستايی می    

هѧای    ايѧن جѧا نيѧز پايگѧاه    در اطѧراف روسѧتاهای  . بالاخره اتفاقی برايش افتاد يا نه؟ طی روزهای  ديگر هم روستا به روستا  پѧيش رفتѧيم           
هѧا هѧم مقرهѧای کومѧه لѧه        در آن نزديکѧی   . ها و پيشمرگه ها پيش آمده بѧود         قياده و پاسداران بود ولی عجيب بود که کمتر درگيری بين آن           

چنѧدين پايگѧاه     ی اهالی کومѧه لѧه   رغم اين که به گفته علی. گفتند در اين منطقه و در مقرهای  حزب عليه کومله بد و بيراه می       . بيشتر بود 
کردنѧد مѧن هѧم ازاعضѧای حѧزب        در عبѧور از اکثѧر روسѧتاها مѧردم فکѧر مѧی             . سپاه پاسداران و قياده را شجاعانه خلع سѧلاح کѧرده بودنѧد            

 .دمکرات کردستان هستم
ليѧت هسѧتم،   پسѧر او هѧوادار کومѧه لѧه بѧود وقتѧی مѧن بѧه او گفѧتم کمونيسѧت و از فѧدائيان اق                         . ی يکѧی از اهѧالی بѧوديم            يک روز در خانه   
 :خوشحال شد و گفت

در آن دوران   . داری مبѧارزه کنѧی      تѧوانی عليѧه رژيѧم و سѧرمايه          ها که با هم فرق ندارند همѧين جѧا هѧم مѧی               کمونيست.    پس پيش ما بمان     
رژيѧم هѧم در   البته . داد و وحشت زيادی در دل نيروهای سرکوبگر انداخته بود         ای انجام می    کومه له خيلی فعال بود و عمليات متحورانه       

مخصوصѧا آنѧان را از عواقѧب وخѧيم     . بين نيروهای خود علاوه بر درگيری نظامی جنگ روانی شديدی عليѧه کومѧه لѧه راه انداختѧه بѧود          
در عين حالی که ... کنند و  برند يا قطعه قطعه می ها اسير را با سنگ سر می آن: که مثلا. ترسانيد  زياد میکومه لهاسير شدن به دست 

بعѧѧدها معلѧѧوم شѧѧد کѧѧم نبودنѧѧد اسѧѧيرانی بخصѧѧوص از سѧѧربازان کѧѧه بѧѧه دسѧѧت کوملѧѧه اسѧѧير شѧѧدند و بѧѧا      . واقعيѧѧت عکѧѧس ايѧѧن بѧѧود در عѧѧالم 
شѧان   برخوردهای آگاه گرانه و انسانی آنان باور کمونيستی يافتند و به  صفوف مبارزه و کومه له پيوستند و جان خѧود را در راه آرمѧان      

ای انسѧانی انقلابѧی و پѧر شѧور بѧود  ولѧی معلѧوم بѧود هنѧوز                       خلاصѧه آن جѧوان کومѧه لѧه        . کردنѧد و برای سرنگونی جمهوری اسلامی فѧدا        
: از ايѧن رو مختصѧر بѧرايش توضѧيح دادم    . هѧای سياسѧی نشѧده اسѧت يѧا بѧرايش مهѧم نيسѧت                 متوجه اختلافات ايدئولوژيک  درون سѧازمان      

داننѧد ولѧی جهѧت     ی طبقاتی و کمونيسѧت مѧی     دانش مبارزههای سياسی خود را متعلق به يک بينش و گرچه بسياری از احزاب و سازمان 
گی سѧازماندهی  بѧا هѧم اخѧتلاف ايѧدئولوژيک دارنѧد کѧه صѧد البتѧه بايѧد در يѧک بسѧتر سѧالم و درسѧت بѧا هѧم                  پيشبرد اين مبارزه و چگونه 

اما او انگѧار بѧاز هѧم گوشѧش بѧه      . ندايدئولوژيک کنند تا در نهايت بلکه بتوانند به يک سازمان و يا حزب واحد کمونيستی برس       ی    مبارزه
ی  کرد محترمانه برخورد کند مرا دعوت به مقر کومѧه لѧه و بازديѧد از کتابخانѧه     ها زياد بدهکار نبود و ضمن اين که سعی می           اين حرف 

وقѧت  : " گفѧت  آورد و مѧی  ولѧی رحѧيم بهانѧه مѧی    . خواست سری به آنهѧا بѧزنم و از نزديѧک بѧا آنهѧا آشѧنا شѧوم                  من خيلی دلم می   . کرد  آن می 
 . " نداريم ما بايد هر چه زودتر حرکت کنيم

ی تاريخی و  اين واقعيت داشت که حزب نيروی اول کردستان بود و سابقه.    به نظرم مخالفت حزب با کومه له درست و اصولی نبود
اهѧد در کردسѧتان عليѧه رژيѧم مبѧارزه      شد کردستان را ملک خود بداند و هر نيروئی بخو مبارزاتی زيادی هم داشت، اما دليل بر اين نمی   

از کارهای ضد دمکراتيک ديگر آن که شايد ناشی از همان ديدگاه بود می توان به برخورد حѧزب دمکѧرات بѧا            . کند از او اجازه بگيرد    
ه بѧه نظѧرم   گرچѧ . سازمان پيکار اشاره کرد که قѧبلا اتفѧاق افتѧاده بѧود وآن مѧاجرای  حملѧه بѧه مقѧر سѧازمان پيکѧار و جمѧع کѧردن آن بѧود                       

چѧون امѧروز پѧس از گذشѧت سѧه دهѧه، تجربѧه و             . ها بی تѧاثير نبودنѧد       های کومه له و پيکار هم در ايجاد اين تنش           گيری  ها و موضع    تحليل
 و منطبق با شرايط کردستان و ايران نبودند، هم چنين که پيکار در زيѧر     پيکارهای کومه له و       عمل ثابت کرد بسياری از موضع گيری      

ی خوبی از برخی ازرهبران خود برای نسل بعد به جا نگذاشت و از هѧم    ی  سرکوب رژيم دوام چندانی نياورد و خاطره          نهفشار وحشيا 
رغم امکانات و فرصت طلائی و محبوبيتی که بين خلق کرد و کردستان داشت نشان داد با درک غلطѧی کѧه از        کومه له نيز علی   . پاشيد

ی شد که نه تنها نتوانست وحدت و انسجامی در بين نيروهѧای سراسѧری و کمونيسѧت ايѧران            ا  تشکيل حزب کمونيست داشت وارد ورطه     
 .ی ديگر شد ايجاد کند بلکه خود نيز چند شقه شد و هر شقه چند شقه
 ۶ -۵ی آن از هѧر روسѧتا حѧدود      ای که حدفاصل دو روستا قرار داشت و فاصله         باری بعد از آن روستا راه افتاديم و رسيديم به خانه          

ای بѧا چهѧار بچѧه در ايѧن خانѧه زنѧدگی         ساله٤۵ -٤٠خيلی عجيب بود زن . رحيم با خانواده ی اهل اين خانه آشنايی داشت   . کيلومتر بود 
 متѧر کѧه درش داخѧل اطѧاق بѧود؛ وسѧط       ٣ در ٢ای بѧود    يک اطاق داشتند که همه چيز را دور خود چيده بودند، کنارش طويله           . کردند  می

وقتی ما رسيديم . زن مشغول خمير گرفتن برای نان بود    . هايش را به علت سرما دور خودش جمع کرده بود           زن بچه اطاق تنور بود که     
 :گفت
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حالا توی . اش کنند ی طويله خراب شده است، رفته يکی دو نفر بياورد تا با کمک خودش درست  شوهرم احمد رفته شهر، ديوار گوشه    
 . خواستند گِل درست کرده  و بنائی کنند، موضوع عجيب ديگری بود ها چطور می آناين سرما که زمين و زمان يخ بسته بود 

 : گفت زن می
مѧѧانيم؛ تѧѧوی روسѧѧتا هѧѧم خانѧѧه ای  داريѧѧم بѧѧز و    بѧѧه همѧѧين خѧѧاطر زمسѧѧتان هѧѧم مѧѧی . مѧѧا در تابسѧѧتان تѧѧوی ايѧѧن منطقѧѧه کشѧѧت وکѧѧار داريѧѧم  " 

هѧا را جѧدا    انѧد، آن  ، اين چند تا بѧز و گوسѧفند کѧه ايѧن جѧا هسѧتند مѧريض       کند گوسفندهايمان آنجا هستند و برادر شوهرم هم آنجا زندگی می     
 " ها هم سرايت کند ها به آن کرديم، چون فکر کرديم ممکن است مريضی اين

هѧاش زيѧر آن    خѧودش و بچѧه  .    زن وقت خواب سه چوب را با لای تنور به هم چاتمѧه کѧرد و لحѧافی روی آن کشѧيد و شѧد مثѧل کرسѧی               
 .تر است کنار طويله گرم: زن گفته بود. وابيديم کنار طويلهخوابيدند و ما خ

 :    صبح که شد زن به ما گفت
کѧنم بهتѧر اسѧѧت صѧبر کنيѧد احمѧد بيايѧѧد و شѧب شѧما را راهنمѧائی و کمѧѧک کنѧد از چѧه مسѧيری برويѧѧد،             ايѧن منطقѧه امѧن نيسѧت فکѧѧر مѧی     " 

 "اينطوری  بهتر است
. داد تا وقتی پدرش را از دور ديد برود حضور ما را در خانه به او اطѧلاع بدهѧد      ی می پسر صاحب خانه به پشت بام رفته بود و نگهبان         

 : پسر آمد و اطلاع داد
 "آيد پدرم دارد با دو نفر می" 

 : مادرش گفت
 "ها شما را نبينند بهتر است آن " 

 :با ما احوال پرسی کرد وگفتتند وتيز . پدر پيش از آن دو نفرديگر وارد اطاق شد.     پسررا به استقبال پدر فرستاد
 " ها سردشان است اول بايد بشينند زيرکرسی گرم بشوند برويد طويله، اين " 

 .ی تاريک بود وهمانجا همنشين بُز و گوسفندهای مريض شديم طويله.  من و رحيم رفتيم طويله
. بد جوری سرفه گرفته بѧودم . شد ی وارد طويله میها مرطوب بودند و دود عجيب هيزم در آن گذاشتند و هيزم   . تنور انگار سرد شده بود    

بعѧد بلنѧد   . ها حدود نيم ساعتی نشستند، چѧای خوردنѧد و گѧرم شѧدند         آن. ولی به هر زحمتی بود خودم را کنترل کردم و تا صدايم در نيايد             
 .احمد سراغ ما آمد و پای تنوررفتيم . شدند ورفتند مشغول درست کردن ديوار شوند

 :احمد گفت
 . های خوبی هستند و لی محض احتياط بهتر است متوجه ی شما نشوند  دو نفر البته آدم  اين

خواستند چѧای بخورنѧد يѧا اسѧتراحت کننѧد و بѧاز خودشѧان را گѧرم کننѧد، پسѧر احمѧد             ها می آن روز تا ساعت سه بعد از ظهر هر وقت آن         
 "طويله: " گفت آمد جلو در ب و به ما می سريع می

ی مبѧارزاتی و نѧوعی    بѧه نظѧرم بѧرايش جنبѧه    . داد اين کار را پسر احمد با ذوق و جديت خاصی انجѧام مѧی             . تيم طويله رف   ما هم سريع می   
يکѧی از آن دو  . رفتن و  نشستن زير کرسѧی نوبѧت مѧا بѧود       . ساعت حدود  چهاربعدازظهر شده بود     . مراقبت و همکاری با پيشمرگه بود     

امѧا پشѧت سѧر     . ده وارد اطاق شد و پسر احمد فرصѧت اخطѧار طويلѧه را از دسѧت داده بѧود     دانم به دنبال چه چيزی سر ز نفر ناگهان نمی 
استاد بناء هѧم وقتѧی ديѧد     . کرد  انگار از بی دقتی خودش عذر خواهی می       .  کرد  او با سری افکنده و شرمنده و زير چشمی به ما نگاه می            

اش حتما از ايѧن   تعجب. کرد به روی خودش نياورد ولی سعی میدو نفر سبيل کلفت با خيال راحت نشسته اند  زير کرسی تعجب کرد،         
. شايد اين را هم ابتدا به حساب زرنگی و هوشياری پيشѧمرگه گذاشѧته بѧود          . ها چه موقع و چطوری آمدند که ما متوجه نشديم           بود که اين  

آن دونفѧر بѧالاخره  فهميدنѧد     . ء، احمد هم آمد داخل      بالاخره هم نفهميدم او فهميده بود  ما از قبل در آن جا بوديم يا نه؟ پشت سراستاد بنا                  
 .پيشمرگه هستيم و خيلی احترام گذاشتند و حتا خود را طرفدار حزب دمکرات نيزمعرفی کردند

 :هايش گفت    احمد اما باز هم برای محکم کاری غروب که شد به همسر و بچه
 .آماده باشيد راه بيفتيم: من و رحيم آمد گفتبعد به سراغ .  اين کارگرها را نگذاريد بروند تا من برگردم
 : ها رساند و گفت     ما را از کنار رودخانه به وسط درخت

ی  بعѧد از کنѧار يکѧی از روسѧتاها مѧا را بѧه يѧک منطقѧه        . خودش هم مسلح به يک کلت کمری بѧود . تر شود کمی صبر کنيد تا هوا تاريک   
 . ادامه دهيمنسبتا امن رساند و راهنمائی کرد چگونه مسير را

ی فدا کѧاری   خاطره آن شير زن و احمد و طويله گفتن پسرش تا امروز از ماجراهای فراموش نشدنی ذهن من و يکی از هزاران نمونه  
 .ی خود يعنی پيشمرگه است و همکاری بی دريغ خلق کرد از نيروی رزمنده

قѧرص مѧاه چѧون نѧور     . ن سѧوز بѧود و راهپيمѧايی طѧولانی         از آن منطقه هم دور شديم؛ باز شبی سرد، آسمانی صѧاف و سѧرمای اسѧتخوا                
تѧا  . کѧرد   روشنايی مهتاب اما بيداد سرما را قدری تحمل پذير مѧی          . افکنی بسيار قوی تمام اطراف را با نور مهتاب روشنايی بخشيده بود           

 يا کومله بودند و ما بايد از آن ای رسيديم که مردم روستاهای آن اکثرا طرفدار حزب دمکرات  به دره.  شب راه رفتيم١١ - ١٠ساعت 
 !!منطقه  امن بود و او زده بود زير آواز کردی، حالا نخوان کی بخوان. رحيم خيالش راحت بود. کرديم عبور می

يکѧی از اهѧالی بѧا خيѧال     . کѧرد  ای آن را بѧه روسѧتايی وصѧل مѧی     ی ديگری کѧه جѧاده       بعد از انتهای دره باز به سربالائی رسيديم و دره       
وارد يکی از روستاها شديم و . شدند ی کم زير نور مهتاب به خوبی ديده می از دور چند روستا به فاصله . کرد  ت از جاده عبور می    راح

 .ای را کوبيد؛ همه خواب بودند رحيم درب خانه
 "کی هستيد؟: " صدای مردی را از پنجره شنيديم که پرسيد

 . رحيم جواب داد!   پيشمرگه
کѧنم   فکѧر مѧی  : "   باز کرد و با احترام ما را به داخل دعوت کرد و رفت فѧوری برايمѧان نѧان و ماسѧت آورد و گفѧت                        مرد آمد درب را   

 ."حسابی سردتان شده باشد، يک لحظه صبر کنيد
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: مѧن بѧه رحѧيم گفѧتم    . چای و تخم مرغ با روغن درسѧت کردنѧد و حسѧابی مѧا را شѧرمنده کردنѧد         .    مرد رفت همسرش را نيز بيدار کرد      
 .اين نصف شبی رفته همسرش را هم بيدار کرده تا از ما پذيرائی کنند. کشم قيقتا من از اين همه انسانيت و ميهمان نوازی خجالت میح

 : رحيم گفت
برنѧد و     اينهѧا خودشѧان پيشѧمرگه را دوسѧت دارنѧد و از ايѧن کارهѧا لѧذت مѧی                    . بينѧی زور و اجبѧاری در کѧار نيسѧت            مѧی . ناراحت نباش  "  

 "کنند که درمبارزه عليه رژيم ضد کرد و ستمگر سهمی داشته باشند افتخار می
مخصوصا چای پشت چای .     خلاصه بعد از سرما و خستگی، نان و ماست لذيذ و نيمروی خوشمزه و چای گرم حسابی به ما چسبيد      

گفѧتم ديگѧر    کردم و مѧی  وردم تشکر میخ يکی، دوتا که چای می. دانستم من ابتدا رسم ورسوم را نمی  . ريخت  امان صاحب خانه می     که بی 
. تѧا ايѧن کѧه موضѧوع را بѧا رحѧيم در ميѧان گذاشѧتم        . کنند وباز اسѧتکان چѧای را لبريѧز مѧی کردنѧد      ديدم اصلا توجه نمی  اما می . خورم  نمی

 .بخصوص در اين فصل سرما و مصيبت مثانه خالی کردن هم داشتيم
 : رحيم خندان گفت

خѧوری اگѧر اسѧتکان ات را در نعلبکѧی      اين جѧا رسѧم اسѧت بعѧد از هѧر چѧای کѧه مѧی               . گفتم  تر به تو می   دانی و گرنه زود     فکر کردم می   " 
 "نخوابانی يعنی باز چای ميل داری

 .گويم سپاس کنم و به قول خودتان می آخه تشکر هم می:  گفتم
 "کنی  کنند تعارف می فکر می: "  گفت

 تا چای داغ پشѧت سѧر   ١٢ -١٠ها بعد از تشنگی و سرما و خستگی         ی بعضی وقت  اما به راست  .  خلاصه بعد از آن ياد گرفتم چکار کنم       
 .فاصله هم قصد حرکت و ترک روستا  را نداردلاوص اگر خاطرِ آدم  جمع بود که ببخص. هم نوشيدن کيف زيادی داشت

                         ѧدام مسѧرد از کѧائی کѧا را راهنمѧت         باری صاحب خانه قدری نان و پنير هم در شال  رحيم گذاشت و مѧه  راحѧيم کѧت کنѧر و   ير حرکѧت
 .از او قدر دانی و تشکر کرديم وراه افتاديم. بهترباشد

 :  رحيم گفت
کѧنم بهتѧر اسѧت برگѧرديم      خسѧته هѧم هسѧتيم فکѧر مѧی     . ی قياده موقت  و پاسداران برخѧورد کنѧيم   احتمالا چند کيلومتر ديگر باز به منطقه    " 

 "ی همان پير مرد؟ چطوره برويم خانه. نما  حرکت کنيمفردا با يک  راه. روستا همانجا امشب را بخوابيم
 .ی ديگری نه يا برويم مسجد بخوابيم يا خانه:  گفتم
 ). چند نفريم" ( چن که سيم؟"نه کاکه مگر :  گفت

بѧانی  بعѧد از معرفѧی خѧود بѧا مهر    . ای درب را  بѧه رويمѧان گشѧود     سѧاله ۵٠زن .  ی ديگѧری را کوبيѧد        برگشتيم به روستا ودرب خانѧه     
خواستند غذا درست کنند، گفتѧيم  . ها را رژيم کشته بود   گويا پدر بچه  . رفت دو پسرش را هم بيدارکرد     . خوش آمد گفت و ما را پذيرا شد       

 .فردا بايد برويم. خواهيم بخوابيم فقط می. غذا خورده ايم
او تѧا نيمѧی از   .  يکѧی از پسѧرها از روسѧتا زديѧم بيѧرون      با١٢ی راه به ما دادند و ساعت          ای خورديم و  آذوقه      ی جانانه     فردا باز صبحانه  

 :تری راه را ادامه بدهيم و گفت راه با ما آمد و ما را راهنمائی کرد که از مسير امن
 . وارد روستا نشويد. قياده و سپاه پايگاه دارند.  مواظب دو روستای سر راه باشيد

کمی نان  وپنبر خورديم و سرما ی جانسوز را مجبور به . تاهای نا امن گذشتيماز کنار روس. ها پيش رفتيم    برفرازدره و روی يال  کوه     
 : رحيم با خوشحالی گفت. سرمايی که  قدرت راه رفتن را از آدم سلب می کرد. تحمل بوديم

 " شناسم اين منطقه را خوب می" 
. ما خوشحال شد و رفتيم مسجد پѧای بخѧاری نشسѧتيم   با ديدن . ماموستا درمسجد بود. وارد روستائی امن شده بوديم و رفتيم جلوی مسجد  

کشѧيديم جلѧو    مѧن خجالѧت مѧی   . لبѧاس رحѧيم هѧم همينطѧور    . بدن و لبѧاس مѧن پѧُر ازشѧپش بѧود     . ها را خشک کرديم    هم گرم شديم و هم لباس     
 خѧودش را در آورد و       رحѧيم زيѧر پѧوش     . چند نفر از اهالی هم بѧه مسѧجد آمѧده بودنѧد            . هايم را در بياورم و شپش گيری کنم         ماموستا لباس 

 .کرد توی بخاری گرفت و پرت می شپش ها را  می. شروع کرد شپش کشی
 : رحيم رو به من گفت

هѧا را   دهѧد مѧا شѧپش    ماموستا خودش هم شپش دارد و اجازه می: " و ادامه داد."  خورد و گرنه شپش تو را می  . تو هم شروع کن ديگه    " 
 ."قتل و عام کنيم

 .گذاشتم و کلی شپش فرستادم درآتش بخاری من هم خجالت را کنار 
هѧای پيشѧمرگه تعدادشѧان زيѧاد بѧود و منطقѧه هѧم         گѧاه وقتѧی دسѧته   . ی يکی از اهѧالی     ماموستا مردی  را با ما همراه کرد و فرستاد خانه          

چѧون هѧم مسѧجد گѧرم و         . رفتنѧد   شدند داخل خانه ها ولی برای خواب به مسجد می           ها برای غذا خوردن تقسيم می       خيلی امن نبود پيشمرگه   
 .کرد وقتی تعداد کم بود قضيه فرق می. بزرگ بود و هم تا صبح پيشمرگه ها نگهبانی داشتند

 :ماموستا توصيه کرد
 "شويد کنيد و فردا شب با يک راهنما راهی مقصد می خوابيد و استراحت می خوريد و می شما همان جا غذا می " 

ايѧن خѧانواده هѧم واقعѧا     .  سѧاله ١۶ -١۵رسѧيد و دو پسѧر     ساله مѧی ٢٠بودند با دختری که به نظر  ساله ۶٠ ميزبان جديد ما زن و مردی    
شѧدم   مѧن اگѧر زود تѧر بѧا خبѧر مѧی      . دخترشان دو اردک داشت و هر دو را برای پذيرايی از ما قربѧانی کردنѧد    . های فداکاری بودند    انسان

 . ب را نگهبانی داده بودی ش همه. شير دختری بود. گذاشتم آن کاررا بکنند حتما نمی
 :گفت پدرش می

 "برد کند و چه لذتی می دانيد از ياری رساندن به پيشمرگه ها  چه ذوقی می نمی. هاست عشق اين دختر کمک و همکاری با پيشمرگه " 
ايѧن دختѧر کѧه    :  گفѧتم تعجب کردم بѧه کѧاک رحѧيم   . شد اش از بينی به بالا ديده می        اش بودوفقط صورت     اين دختر مدام دستمالی جلو دهان     

 گذارد؟  اش می رسد مذهبی و متعصب باشد چرا دستمال جلو دهان اين قدر علاقه به پيشمرگه و جنبش دارد به نظر نمی
 منظورش اين بود که چپ وکمونيست است" نه اتفاقا مثل خودت کافر است: " رحيم خنديد وگفت

 ٣٩



 : و ادامه داد
بѧه ايѧن دليѧل    . اسѧت ) زشѧت (هѧاش، ناشѧيرين    طفلی قدری دنѧدان . ، کومه له، کمونيست، دمکراتکند ها کمک می ی پيشمرگه  او به همه   " 

 ."گيرد اش را می جلو دهان
ای  اش بѧا علاقѧه    اين دختر با بزرگی طبع و شهامت و خصلت خوب و زيبای انسانی            :  خيلی افسوس خوردم و با اعتراض به رحيم گفتم        

 اش زشت است؟  گوئی دندان های نوع بشر است آن وقت تو می  مبل زيباترين شاخصهکه به مبارزه و انسان مبارز دارد که س
 :رحيم باز خنديد گفت

. مان اسѧت  کشد و گرنه محبوب و زيبای همه      خودش خجالت می  . کند  گم يعنی خودش اين طور فکر می        می. نه کاکه منظورم اين نبود     " 
 "اش داشته باشند  گران به قدر اين دختر دوستای کاش هر انسانی اين قدر سعادت داشته باشد که دي

روح بلند و زيبايѧت ازتѧو  انسѧانی سѧاخته کѧه زيبѧاترين دختѧران زيبѧاروی         : خواست با آن د ختر صحبت کنم و به او بگويم   چقدر دلم می  
ت کѧم و مشѧکل زبѧان      ولی مشکل بѧود؛ در ايѧن اولѧين ديѧدار و فرصѧ             . ی چنين زندگی کردن را داشته باشند        جهان بايد حسرت يک لحظه    

در تللѧو ی شѧکوه زيبѧائی    ! خواست بگويم خجالت نکش و دسѧتمال را دور بينѧداز   دلم می. نمی توانستم تمام احساسات   را بر زبان آورم 
ولی نه، اصلا چرا همين طور که هست قبولش نداشته باشم  و هر طѧوری کѧه خѧودش             . شود  جانت، اگر دندانت هم زشت باشد ديده نمی       

 .خواهم خواهم آن طور باشد که من می رد عمل کند، چرا میدوست دا
 : رحيم پرسيد

 " کاکه رفتی تو خودت و ساکتی؟ نکند عاشق شدی؟ " 
 : رو به او کردم و گفتم

 .اش دارم  با تمام وجود عاشق اين دخترم و دوست
 ! " باشه ولی تو اولی نيستی: "   شاد خنديد گفت

کرد، کارهای خانѧه را   کرد به برادرانش دردرس کمک می  رسيد، از ما پذيرائی می      دختر به او می   . دختر، مادرش مريض بودو مسلول    
ی  آمدنѧد متوجѧه شѧدم همѧه شѧيفته      فѧردا کѧه اهѧالی پѧيش مѧا      . شѧد  گرفت و يک جا بنѧد نمѧی        پخت و يک لحظه آرام نمی       داد، غذا می    انجام می 

 "کنم به داشتن اين دختر افتخار می:" پدرش هم بر زبان آورد. کنند تخار میدختر هستند و به داشتن چنين انسانی در روستای  خود اف
    تمѧѧام آن روز صѧѧحبت از درگيѧѧری نيروهѧѧای حѧѧزب و کومѧѧه لѧѧه بѧѧا دشѧѧمن سѧѧرکوبگر و متجѧѧاوز سѧѧپاه پاسѧѧداران و ارتѧѧش جمهѧѧوری      

اخبѧار راديѧو بعѧد از عمليѧات و اعѧلام تعѧداد و       نگران . دختر با دقت تمام اخبار را دنبال می کرد و معلوم بود نگران است            . اسلامی بود 
 .اش دارند دانست آنها نيزدوست ترديد می شان داشت و بی شان بود و دوست های به خون غلطيده، پيشمرگانی که عاشق اسامی پيشمرگه

ش دسѧت بافѧت از پشѧم    نѧوعی گتѧر يѧا پѧاپو    " پوزه بانه"برگشت به ما .    دختر برای ما شام درست کرد و رفت بيرون راه را چک کرد          
بعѧداز  . شѧود و شѧال دسѧت بافѧت خѧودش را داد             خورد و گرم است و دير خѧيس مѧی           که در زمستان خيلی به درد پيشمرگه می       ) مه رض (

شام وقتی ما قصد حرکت کرديم عليرغم اين که کاک رحيم گفت راه را بلѧد اسѧت دختѧر ولѧی پيشѧاپيش مѧا راه افتѧاد تѧا از روسѧتا خѧارج                     
بسمت  روستای دولѧه  . راه محلی که حزب دمکرات در آن جا مقر داشت و آن جا مقصد کاک رحيم بود          . ا به ما نشان داد    شديم و راه ر   

 .شيخان مقر مرکزی حزب دمکرات کردستان ايران حرکت کرديم 
رحѧيم  . بودنѧد جمعيѧت زيѧادی از اعضѧاء،کادرها و نيروهѧای حѧزب در آن مقѧر       . ساعت از يک نيمه شѧب گذشѧته بѧود و بѧه مقѧر رسѧيديم         

ام آن هѧم بѧا ايѧن کاکѧه، اگѧر مѧن نبѧودم  تѧا          در عمرم اين قدر طولانی و در فصل زمستان و سѧرما راه نرفتѧه     : کرد  ها تعريف می    برای آن 
يѧک روز بѧه   . رفѧت  ی پدرش مѧی  ها  خانه رحيم شب. به هرحال چند شب آن جا مانديم  ). منظورش من بودم  (حالا هفت کفن پوسانده بود      

 ."خواهد با تو صحبت کند  يکی از کادرهای حزب می: "من گفت
  پرسيدم راجع به چی؟

 "دانم نمی: "  گفت
رحѧѧيم گفѧѧت شѧѧايد در همѧѧين مѧѧورد . باشѧѧه، ولѧѧی لطفѧѧا ترتيبѧѧی بدهيѧѧد مѧѧن زودتѧѧر از ايѧѧن جѧѧا بѧѧه پѧѧيش رفقѧѧا و تشѧѧکيلات خѧѧودم بѧѧروم:  گفѧѧتم
شناسѧد و دانѧش    هѧا را مѧی   هѧای سياسѧی ايѧران و مواضѧع آن          سѧازمان  با مردی ميانسال ديدار کѧردم کѧه معلѧوم بѧود           . خواهد صحبت کند    می

ها و گرايشѧات   ی ديدگاه ما حزب دمکرات هستيم و از همه: اش اين بود جوهر حرف. يکی دو ساعتی با هم گفتگو کرديم  . تئوريک دارد 
شѧما  .  عليه جمهوری اسلامی مبارزه کنѧيم توانيم ها، مجاهدين، راه کارگر و پيکار و همه در کنار هم می       درون ما هست، مثل کمونيست    

 .هائی مثل شما اتفاقا خيلی احتياج داريم توانيد در صفوف ما باشيد ما به انسان هم می
ی ايѧدئولوژيک و سѧالم       ميدانيد که اگر يک انقلابѧی از تشѧکيلات ايѧدئولوژيک خѧودش دور باشѧد و مѧداوم در جريѧان يѧک مبѧارزه                         :  گفتم

تѧوانم رشѧد      من در کنار رفقѧای هѧم نظѧرم مѧی          . يابد  اش به مبارزه سست گردد و پالايش نمی         ند، احتمال دارد ايمان   نباشد و از آن تغذيه نک     
 .کنم

هѧای   ی سѧازمان  هѧای همѧه   تѧوانی نظѧرات و ديѧدگاه       ی بѧزرگ و خѧوبی داريѧم و در عѧين حѧال مѧی                 ولی ما در اين جا کتابخانه     : "  پاسخ داد 
 "هيچ محدوديتی وجود نداردسياسی را مطالعه کنی و از جانب ما 

شѧود؛ ای بسѧا مطالعѧه کѧردن      فرمائيد و ممنون هستم ولی اگر انسان بخواهد رشد نظری کند صرفا با مطالعѧه نمѧی         شما درست می  :  گفتم
جѧه  در پايѧان گفتگѧو خѧودش نتي   . بدون نقد و بررسی آن زياد هم موثر و مفيد نباشد و باعѧث نگѧاه يѧک بعѧدی بѧه مسѧائل و پديѧده هѧا شѧود                     

 گرفت، پس شما تصميم داريد به رفقا و تشکيلات خودتان بپيونديد؟
ی آرزو  ام برای چی؟ بله همه اين همه راه، گرفتاری و درد سر را برای خودم و شما و ديگران به وجود آورده:  با خنده و شوخی گفتم

 .دهيمما هم کارهای زيادی داريم که بايد انجام ب. و انتظارم پيوستن به رفقايم است
 : گفت

تقريبѧا  . بسيار خوب من دو روز ديگر يک راهنما را با شما همراه خواهم کرد تا شما را به مقر سازمان چريکهای فدائی اقليت ببرد   " 
 .او خدا حافظی کرد و رفت."  سلام ما را به رفقايتان برسانيد. دو سه روز راه است

 ۴٠



 :کاک رحيم گفت
 ."ام و تو را دعوت کرده است ک شب برويم منزل پدرم از تو برای پدر تعريف کردهقبل از اينکه  راه بيفتی بيا ي " 

درايѧن جѧا   . هѧايم را شسѧتند   کردنѧد، تمѧام لبѧاس    خيلѧی بѧه مѧن محبѧت مѧی      . ی پѧر جمعيتѧی بودنѧد         پدر رحيم پير مرد مهربانی بود و خѧانواده        
خواست سری هم به مقرهѧای کومѧه         من خيلی دلم می   . اشتدر آن نزديکی کومه له هم مقر د       . ی وسيعی دست حزب دمکرات بود       منطقه

در شѧمال کردسѧتان بيشѧتر روسѧتائيان طرفѧدار حѧزب دمکѧرات بودنѧد و         . هѧا هѧم آشѧنا بشѧوم         له بزنم و از نزديک با مناسبات و رفتѧار آن          
رفتيم،  اه بوديم و به روستاها میوقتی با کاک رحيم در ر. گفتند تحت تاثير و تبليغات حزب دمکرات  عليه کومه له گاهی بد و بيراه می             

با ايѧن  . کمونيست است) من(گفت اين  کرد می خواست حرف و حکايت از کومله و کمونيست سر بگيرد رحيم پيش دستی می          هر جا می  
ی   بѧه منطقѧه  البته بعدها هم که   . شد آنان ملاحظه کنند و جلوی  من به کمونيسم و کومه له فحش ندهند و بد و بيراه نگويند                     کار باعث می  

 .بوکان رفتم همين برخوردها را هم در مورد کومه له آن جا شاهد بودم
کѧردم کѧه رحѧيم     من هѧم بѧرای پѧدرش تعريѧف مѧی         . ی پدر رحيم ماندم و در اين دو روز خيلی به من محبت نمودند               خلاصه دو روز خانه   

. گفѧتم  هائی که مردم به ما کرده بودنѧد بѧرايش مѧی         ا و محبت  ه  طی سفر خيلی به من کمک کرده است و از اتفاقاتی که افتاده بود و خوبی               
با اين اوصاف باز .  خاطرات سفر پر ماجرای من  برای او عادی بود کرد ولی به نظرم همه گرچه خيلی صبور و با حوصله گوش می

 "هم بايد به شما کمک کنيمها يا فارس ها  خوشی و زندگی خود را رها کرديد و آمديد کمک ما، ما  وقتی شما شهری: " گفت می
ام  بѧدنم شѧپش زده بѧود و ريѧش و سѧبيل            . خيلی بدنم کثيѧف شѧده بѧود       .  يک روز دو قابلمه آب سرد و گرم در اختيارم گذاشتند تا حمام کنم             

هѧای   البتѧه منظѧور بيشѧتر يѧخ زدن شѧپش     . لباس چرک ها را  شسته و يک شب هم در بيرون پهن کѧرده بودنѧد تѧا يѧخ بزننѧد                . بلند شده بود  
ام را تراشѧيدم و خلاصѧه رو آمѧدم و رونقѧی           ريѧش . خѧودم را شسѧتم    ! اين يک نوع ضѧد عفѧونی کѧاملا  طبيعѧی بѧود             .بيچاره بود نه لباسها     

 .گرفتم
شѧدم ولѧی بѧه هѧر حѧال ايѧن تنشѧويی حسѧابی باعѧث رفѧع خسѧتگی هѧای                           گر چه ديگر در راه پيمائی آب بندی شده بودم و زود خسته نمی             

ها بѧويژه     در برخی خانه  . ها بجای حمام عمومی هستند      اهای کوچک که حمام ندارند و معمولا رودخانه يا سر چشمه          روست. طولانی  شد  
. کننѧد  کرده و در همان جا با گѧرم کѧردن آب در قابلمѧه يѧا نѧيم بشѧکه اسѧتحمام مѧی         ای از طويله را که گرم است سيمان      در زمستان گوشه  
 . ها چه زنانه و چه مردانه برخوردم که بماند تان و در رودخانههائی از حمام در تابس بعدها به نمونه

 "برويم مقر يک نفر آمده تو را ببرد: " روز بعد رحيم گفت
در آن جѧا يѧک جѧوان    . همراه بѧا رحѧيم رفتѧيم مقرحѧزب دمکѧرات در روسѧتا       .     از پدر رحيم و اهل خانواده تشکر و خدا حافظی کردم          

از کسانی هم که در مقر بودنѧد هѧم چنѧين سѧپاس و قѧدردانی          . حيم هم خدا حافظی و تشکر فراوان کردم       از کاک ر  .  ساله منتظرم بود   ٢۶
 .کردم

باريѧد و هѧوا آفتѧابی  ولѧی سѧرما              چند روزی بود که برف نمѧی      . بودو با هم راهی جنوب کردستان شديم      "  حمه کس "   اين جوان اسمش    
صѧبح زود و دم عصѧر      . کѧردم   هيچ گرمѧائی از آن حѧس نمѧی        .  ماکت خورشيد بود   ديدم اما انگار    هم چنان سمجی ميکرد؛ خورشيد را می      

در راه بѧه يѧک روسѧتا برخѧورديم بѧه مѧا        . توانسѧتيم راه بѧرويم      ی روز می    ی آزاد بود و همه      گرفت، منطقه    را می   مه غليظی  دشت و دره     
 .يمشب به روستای ديگری رسيديم همان جا خوابيد. غذا دادند و قدری استراحت کرديم

 :گفت کرد می ها شرکت کرده بود تعريف می ی زيادی نداشت برايم از عمليات و درگيرهائی که در آن    جوان پيشمرگه تجربه
 ." ام کنند خودم را به اين جا منتقل کرده ی ديگری بودم اما چون پدر و مادرم در اين منطقه زندگی می قبلا  در منطقه " 

منتظر پدر و مادرش هستم موافقت کنند تѧا عروسѧی کنѧيم؛ پѧدرم هѧم پيشѧمرگه                   . اشق يک دختری هستم   ع: " گفت  اش می    از عاشق بودن  
 ." است

 شѧѧب دوبѧѧاره راه ١٠قѧѧدری اسѧѧتراحت کѧѧرديم و سѧѧاعت .    فѧѧردای آن شѧѧب راه افتѧѧاديم و بѧѧا تѧѧاريکی  شѧѧب بѧѧه روسѧѧتای ديگѧѧری رسѧѧيديم 
ای  هѧا بѧه دره    ی کѧوه    از دامنѧه  . اهنمائی کرده بودند از کدام مسѧير حرکѧت کنѧيم          روستائيان ر . مه غليظی همه جا را فرا گرفته بود       . افتاديم

خودش متوجه اين اشتباه  شده بود و     . ی ناامن شده بوديم     جوان پيشمرگ راه را اشتباه آمده بود و وارد منطقه         . تاريک و مه آلود رسيديم    
 -عليرغم اين کѧه بѧه يѧک ژ    .  متری را هم  به زور می ديد        ٨ -٧مه خيلی غليظ تر شده بود و چشم فاصله ی           . آمد  به نظرم هراسان می   

 :گفت افزود و پی در پی می اش می ها هم بر استرس ی گرگ ه  مسلح بود اما زوز٣
. انѧد  های لعنتی هم خيلی خطرناک هسѧتند، شѧنيديم يѧک پيشѧمرگ کوملѧه را گѧرگ دريѧده و او را خѧورده           اين گرگ ! گُم شديم   ! گُم شديم  "

 ."کردند ها فرار می کردم و گرگ ی آزاد نيستيم و گر نه چند تير هوائی شليک می است که در منطقهمشکل اين 
تازه تو مسلح هم هستی يک پيشѧمرگ مسѧلح کѧه نبايѧد از        . شان معلوم است خيلی زياد است       ها از زوزه    ی ما با گرگ     کاکه فاصله :  گفتم

 ! چيزی بترسد
 :گفت
 "ها از پشت پريدن کول آدم وجدان بينی بی شويم يک دفعه می د است متوجه نمیدانی هوا مه آلو آخر تو نمی " 

 .کردم به او روحيه بدهم و کمک کنم راه را پيدا کنيم  سعی می
 ."ها زندگی کرده ايم و بزرگ شده ايم ی کوه و کمريم توی دره ها تجربه نداريد ما کردها بچه نه کاکه شما فارس: " گفت  می

اگر گرگ حمله کند اول مѧن را  .  داری، من عصا٣ -ببين تو ژ: ز شب و مه و گرگ گذشته بحث فارس و کرد است گفتم             ديدم نخير ا  
 !! توانی پدرشان را در بياوری و حق من هم ازشان بگيری   می٣ -خورند، تو با ژ می

ای بمѧانيم تѧا    بهتѧر اسѧت همѧين جѧا پنѧاه صѧخره      ! مسير را گُم کѧرديم   ! گُم شديم : "    به نظرم کمی از اين برخورد من ناراحت شد و گفت          
 ."اسير بشويم. ی دشمن بشويم صبح شود؛ چون اگر ادامه بدهيم ممکن است وارد منطقه

 . هوا سرد بود و مه نيز کمی رقيق شده بود
اه مѧا را راهنمѧائی   اشѧتب : " گفѧت . بحѧث را عѧوض کѧرد   . اگر حرکت هم نکنيم ممکن است يخ بزنيم و سرما دست و پايمان را ببرد : گفتم
 ."رفتيم بهتر بود ی خودم می با فکر و تجربه. کردند
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به هر حال بѧه قѧول خѧودت گѧُم شѧديم و      : دنبال کسی که گناه را بيندازد گردن او، پس به ناچار گفتم           . گردد      ديدم دارد دنبال مقصر می    
 است يک فکر درستی بکنيم، چطوری از اين وضع خѧارج  کند کی مقصر بوده است؟ مهم اين ايم حالا چه فرقی می     راه را عوضی آمده   

 . کرد سرما سر کوتاه آمدن نداشت و ره گم کرده گی، فشاربرودت هوا را سنگين تر می.  نصف شب بود٣ساعت حدود ساعت  . شويم
 "نگی تلف بشويمترسم از گرس کاش قدری نان و پنيری و چيزی خوراکی از روستا  با خودمان آورده بوديم، می: " حمه کس گفت

" بѧابی سѧاندز  . "توانѧد يѧک مѧاه غѧذا نخѧورد و زنѧده بمانѧد و فقѧط آب قنѧد بخѧورد           کاکѧه جѧان، انسѧان مѧی     : گشѧت، گفѧتم      باز دنبال بهانѧه مѧی     
 . کند ها روحيه پيدا می فکر کردم با اين حرف.  روز اعتصاب غذا کرد وفقط آب خورد ۵٠درايرلند بيش از 

 "  روز چی شد؟۵٠د از خب اون که گفتی بع: " پرسيد
 ! مُرد:  گفتم
کند دوما اين جا آب قند کجѧا بѧود؟ فقѧط  آب               است و با انگلستان خيلی فرق می       کردستاناولا اينجا   . کاکه خدا بيامرزد پدرت را      : " گفت

 !"برف و يخ هست ، آخرش هم که ميگويی يارو مُرد
گѧوئی   خلاصѧه تѧو مѧی   : پرسѧيدم . ام گرفتѧه بѧود   وان بѧرای ردحرفهѧايم  خنѧده   هائی که خودم زده بودم و از دلايل ديѧوان بلخѧی جѧ                از حرف 

اين جوان بѧرعکس همراهѧان قبلѧی مثѧل رحѧيم و کѧريم و سѧعيد                . چرخيم  ی اين کوه داريم دور خودمان می        چکار کنيم؟ فعلا  که در دامنه      
دانم چطور پيشѧمرگه شѧده    نمی. د خودش را باخته بودهای نترس و با اعتماد به نفس بالائی بودند؛ آدم ترسوئی بود و خيلی زو         که انسان 

 . اش بود گی بود؟ شايد هم از جوانی و کم تجربه
ای بѧود و لѧی مѧه  داشѧت جابجѧا مѧی شѧد و هѧوا صѧاف           مسѧير خسѧته کننѧده   . بالاخره او جلو افتاد و از شيب کوه شѧروع کѧرديم بѧالا رفѧتن       

مѧن تجربѧه   . هѧا را چيѧد   شѧد آن   انگار بر قلѧه کѧوه نشسѧته بودنѧد و بѧا فѧتح قلѧه مѧی        .زدند ها آرام و آهسته گاهی سو سو می        ميگشت و ستاره  
خطѧر چنѧين سѧرمائی کمتѧر از         . ترسѧند   های صاف و مهتѧابی مѧردم خيلѧی از سѧرما مѧی               دانستم در شب    می. های الوند و قزل را داشتم       کوه

 . کولاک و توفان نيست
 :جوان دو دل بود و قدرت تصميم گيری نداشت گفتم. شد دور شنيده میها از به بالای کوه نزديک می شديم که صدای پارس سگ

مѧانيم تѧا صѧبح شѧود؛ تѧا رهگѧذری، کسѧی را پيѧدا کنѧيم از او بپرسѧيم کجѧا                  نѧه مѧی   : گفѧت . آيد که بايد ريسگ کѧرد        در زندگی گاه پيش می    
دو مرتبه بدون اين که از مѧن نظѧر   . رفت ش میدانست و بومی بود و عملا حرف و تصميم او پي  زبان کُردی می  . هستيم؟ راهنما او بود   

کنѧد در جهتѧی کѧه     متوجѧه شѧدم سѧعی مѧی    . چرخيѧديم  عمѧلا داشѧتيم دور خودمѧان مѧی    . خواهی کند بجلو حرکت می کرد و من پشت سѧرش     
 .شود نزديک نشويم، بلکه فاصله بگيريم صدای پارس سگ شنيده می

تعѧدادی درخѧت و   . شѧد  رسيديم به محلѧی کѧه بѧاز پѧارس سѧگ شѧنيده مѧی       .  بود صبح شده۵حدود ساعت  . بالاخره از آن مسير دور شديم     
سѧرما اثѧر خѧودش را    . هѧا تѧا هѧوا روشѧن شѧود       جوان گفت برويم بنشينيم بين درخت     . شد  ی کوه ديده می      زاری  در سراشيب و دامنه       بيشه

بѧی بѧَر وبѧرگ امѧا قѧدری بѧه هѧم  چسѧبيده         هѧای لخѧت و    بѧه هѧر ترتيѧب بѧود خѧود را درون درخѧت           . شѧد   کرده بود و کمرم داشت اذيت مѧی       
رسѧيد زمѧان متوقѧف شѧده      گѧاه بѧه نظѧر مѧی      . گذشѧت   زمѧان بѧه کُنѧدی مѧی       . شد   بهتر ديده می    کم روشن و  اطراف      هوا کم . رسانديم و نشستيم  

 .دانم؟ ولی بر من زمان طولانی گذشت چند ساعت آن جا مانديم نمی. است
جѧوان پيشѧمرگ   .  کيلومتر بيشѧتر بѧا آن فاصѧله نداشѧتيم    ٧ -۶. ز دورشبيه لکه ای  نمايان شد   بالاخره با روشنائی کامل صبح، روستا ا     

ام  ی تѧن  خورد و داشت لѧرز همѧه   هايم به هم می از شدت سرما دندان. شايد کسی از روستا بيرون بيايد. قدری ديگر بايد صبر کنيم   : گفت
خѧوب کѧه بѧه اطѧراف نگѧاه کѧرديم ديѧديم روسѧتائی                . خورديم که يخ نزننѧد      کرديم و تکان می     هر دو روی پاهايمان بازی می     . گرفت  را می 

البته بعدا متوجه شديم در . تعجب کرديم چطور اول متوجه آن نشديم. ترهستيم ديگر در انتهای دره وجود دارد و نسبت به آن ما نزديک           
 . ر چيزهاستواقع هر دو يک روستا است و بخش پيشين مربوط به گله و انبار و علوفه و اين جو

 :جوان به من گفت
چون اگر نيروی دولتی يا جاش داخѧل روسѧتا باشѧند بѧا ديѧدن      . را هم بايد نگه داری٣ -ژ. تو اين جا بمان تا بروم سر وگوشی آب دهم   " 

 "دانند پيشمرگه هستم و خطرناک است اسلحه می
 !"ات و هيچ کاری با آن نداشته باش بگير دست! شهات نرود روی ما دست! با اسلحه بازی نکنی: " کند  حالا کلی هم سفارش می

 را بѧه مѧن   ٣-بѧاز انگѧار اطمينѧان نداشѧت و وسѧواس داشѧت ژ      . تا حدودی با اسلحه آشنائی دارم نتѧرس خѧاطرت جمѧع باشѧد، بѧرو          :   گفتم
 را به مѧن تحويѧل داد   ٣-ژ. ای نداشت جز اين که همان منطق ريسک کردن را اين بار بپذيرد بالاخره شرايط طوری شد که چاره    . بدهد

کѧه برگشѧت بѧا    . خѧواهی تѧا مѧن بѧروم     آخر سر هم به خاطری که ترديد نکند چند بѧار گفѧتم مѧی             . و رفت به طرف روستا اطلاعات بگيرد      
تѧر   خواهѧد بѧرود کѧار را خѧراب     يѧک کلمѧه کѧردی بلѧد نيسѧت مѧی       :"  براندازم کرد و زير لب غرولند کنѧان دور شѧد             عاقل اندر صفيه  نگاه  
 ."بکند

 .اش تا از يک سر پائينی به طرف چند درخت پيچيد و ديگر از ديد من خارج شد رفت من با نگاه دنبال     او می
 :خوشحال بود گفت. دانم شايد نيم ساعت يا سه ربع ساعت طول کشيد تا برگشت دقيق نمی

 ." ات را بيار روستا امن است اهالی را ديدم گفتند برو رفيق " 
. کشѧيدم  هѧا را مѧی   پاهايم انگار راضی نبودنѧد  بياينѧد و بѧه زور آن        . راه افتاديم به طرف روستا    . آورد  ا از پا در می    سرما ديگر داشت مر   

کمѧی جѧان   . بخاری روشن کردند و ابتدا مقداری شير گرم برايمѧان آوردنѧد  . ما را به خانه بُردند. دو نفر بيرون روستا  منتظرمان بودند   
يکѧی  .  بعѧدازظهر اسѧتراحت کѧرديم   ٢غذا خورديم و تا ساعت . ايد خواستيد برويد قدری دور افتاده يی که میآنان گفتند از روستا   . گرفتيم

 . از اهالی هم قصد داشت به همان روستايی برود که ما قصد داشتيم برويم
حѧزب کمونيسѧت     ا افѧراد    در آن جѧا بѧ     .  شب به مقر حزب دمکرات  رسѧيديم و شѧب را آنجѧا خوابيѧديم                ١١   سه نفری راه افتاديم، ساعت      

س پيشѧѧمرگ جѧوان و ديگѧѧران خѧѧدا   فѧѧردای آن روز از حمѧه کѧѧه . کѧѧه بѧѧه کردسѧتان ايѧѧران آمѧѧده بودنѧد  نيѧѧز آشѧنا شѧѧدم   ) شѧѧيويی هѧا  ( عѧراق 
کѧرد و بѧه      هѧا پѧايش درد مѧی        يکѧی از آن   . رسѧيدند    سѧاله بѧه نظѧر مѧی        ٤۵همراهѧان جديѧد     . حافظی کردم و هѧم راه دو نفѧر ديگѧر راه افتѧادم             

کفѧش نامناسѧب  پѧايش را زده وزخѧم کѧرده       . کѧرد  درست شѧده بѧود شѧبيه شѧرايطی کѧه پѧای مѧن درد مѧی            . رفتيم  و بايد آهسته راه می    خاطرا

 ۴٢



او برای مرخصѧی بѧه   . بايست با عصا و آهسته روی برف راه برود        می. اش را کشيده بودند     اش رفته بود توی گوشت و ناخن        ناخن. بود
 .رفت می"  ديوار٤"روستای 
رويم که مقر رفقای تو آن  ما به روستائی می: ها به من گفتند     آن.  شب استراحت کرديم   ١٠بود که به روستائی ديگررسيديم و تا        غروب  
سازمان ما " را با مقر " ايران های چريکهای فدائی خلق ايران ارتش رهائی بخش خلق" ولی بعدا متوجه شدم آنها مقر رفقای . جاست

 شѧب يѧک نفѧر آمѧد مѧرا        ١١سѧاعت   . بѧود  " ترقѧه " گفتنѧد اسѧمش         کѧنم روسѧتايی کѧه مѧی         فکѧر مѧی   . اه گرفته بودند  اشتب" يا همان مقر اقليت   
 . تحويل او دادند و خودشان خدا حافظی کردند رفتند

 ."رويم شما امشب اين جا بخوابيد فردا صبح با هم می: "ميزبان جديد من گفت
 .  سال داشت٣۵حدود .  او هم مرد مهربانی بود

 ."برم شنيدم راهی طولانی را طی کردی؟ امشب بخواب رفع خستگی کن فردا ترا به مقر رفقايت می: " سيدپر
 :صبح که شد گفت.     از شوق تا صبح خوابم نبرد

 "گردم م بدهم ولی ظهر بر میروم کاری دارم، انجا تو بمان منزل، من می" 

 
 اميرشمس الدينی -عکس                                             

درا يѧن   : "بعѧد از ظهѧر بѧه روسѧتائی رسѧيديم او گفѧت             . اش کѧاک امجѧد بѧود        اسѧم .  صѧبح برگشѧت و بѧا هѧم راه افتѧاديم            ١١    قبل از سѧاعت   
تѧوانيم پيѧاده      اش راهѧی نيسѧت مѧی        اگر شانس بياوريم چند کيلومتری ما را با خودشѧان ببرنѧد بقيѧه             . آيد  مسيرگاهی وانت بار يا تراکتور می     

 "رويمب
دانسѧت بѧرای رسѧيدن بѧه مقѧر رفقѧايم چѧه شѧور و شѧوقی دارم و دقيقѧه شѧماری                  مѧی . کѧنم او حѧس و حѧال مѧن را درک کѧرده بѧود                 فکر می 

 . کنم می
 :گفت
 " استاميرشمس الدينیشناسم اسمش کاک  من مسئول نظامی اقليت را می " 
 

های بزرگ تراکتور  روی زمين گѧود   فت و آمد کرده بود جای چرخچون در اين جاده بيشتر تراکتور ر. شانس آورديم و وانتی پيدا شد 
بالاخره .    کرد و اين حرکت قدری مشکل بود       حالا وانت هم راهی نداشت بايد از همان جاده زخمی و شخم زده حرکت می              . افتاده بود 

 تراکتѧور يکѧی نبѧود برخѧی جاهѧا هѧم         های وانت با    چون جای چرخ  . هم در يک روستا توقف کرد و ديگر نتوانست بيشتر پيش روی کند            
 .کرد خيلی گود افتاده بود طوری که زير وانت گير می

 . پيش رويمان يک سر بالائی بود. از وانت جدا شديم و پياده به طرف مقر اقليت راه افتاديم
 ."پشت اين سر بالائی مقر اقليت است: "کاک امجد گفت

 .اينجا آخرين مقصد من بود.  را ديدم هروستای باغچ به سر بالائی که رسيديم از دور 
وارد . هѧای مجيѧد و مѧريم بѧود     های کѧرد سѧازمان بѧه نѧام     همان روز عروسی دو نفر از پيشمرگه   . عصر بود به روستا  و مقر وارد شديم        

ا که توانسته بودند او خبر سلامتی برخی ديگر از رفق. اش گشته بودم مقر که شدم نادر را ديدم که آن همه در شهر بعد ازضربات دنبال
 نفر اينجا و يک نفر ديگѧر درروسѧتای    ٢خلاصه از آن جمعی که با هم در شهر بوديم           . خودشان را به مقر سازمان برسانند را بمن داد        

 .در يکی ديگر از مقرهای سازمان  بود" قالوه"
 کѧه    ديمѧاه  ١٢روز حرکѧت کѧرده بѧودم تѧا          ١٣۶١مѧاه    روز اول آذر  ومای برادوست در    ص ی  از وقتی که من از مقر مجاهدين در منطقه        

 .  روز سفر پر مخاطره و پر ماجرا را پشت سر گذاشته بودم٤٢ روز، ٤٢ مقر سازمان؛ باغچهرسيدم 
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هѧای ريختѧه شѧده روی بѧرف، روسѧتائيانی کѧه فقѧط بѧه خѧاطر           های سوخته، خѧون  ماشين. های درگيری زيادی را ديدم در اين مسير مکان  
و بѧѧرای ) مراسѧѧم عѧѧزاداری(ی بѧѧه خѧѧون خفتѧѧه تعزيѧѧه    خѧѧون کشѧѧيده شѧѧده بودنѧѧد، روسѧѧتائيانی کѧѧه بѧѧرای پيشѧѧمرگه  حمايѧѧت از پيشѧѧمرگه بѧѧه

شѧان بѧه دسѧت رژيѧم جمهѧوری اسѧلامی بѧه قتѧل رسѧيده بودنѧد،            هائی کѧه عزيѧزان   پيروزهايشان جشن و پايکوبی برپا کرده بودند؛ خانواده       
ل خود را از دست داده بودند؛ جوانانی که در صفوف مبارزه و پيشمرگه زخمی     های رژيم، جان و ما      گناهی که در توپ باران      مردم بی 

هايشان بѧه علѧت بيمѧاری و بѧی داروئѧی روی دسѧت پѧدر و مѧادر          هائی را ديديم که بچه شده بودند و نقض عضو پيدا کرده بودند، خانواده  
 و از آينѧده و سرنوشѧت آنѧان هѧيچ کѧس خبѧر نداشѧت و                   هѧائی کѧه نѧان آورشѧان در زنѧدان و زيѧر شѧکنجه رژيѧم بودنѧد                     مرده بودند، خانوده  
 . شان کرده بود شنيدند، روستاهائی که از سکنه خالی و رژيم با خاک يکسان اش را می ناگهان خبرتيرباران

 
ه مѧن  از تهران به منطقه آمد و خبری تلخѧی را بѧا خѧود برايمѧان آورد  وبѧ     ) بابک پدر ( محمود محمودی  دربهمن ماه همان سال رفيق      

کѧرديم   اين خبر درحالی به ما رسيد که ما داشتيم ارزيابی می       . ات عباس زاده  در تهران توی درگيری با پاسداران کشته شد             رفيق: گفت
بعѧدها  جريѧان   . ی آرزوها و اميد ديدار مجدد آن رفيق گرامѧی را بѧر بѧاد داد          متاسفانه آن خبر بد همه    . چگونه او را به کردستان بياوريم     

 چѧѧون افѧѧراد  -فѧѧردی از جريѧѧانی ديگѧѧر  . انѧѧد تѧѧر گفتѧѧه بѧѧودم خوابيѧѧده   اش در همѧѧان بѧѧاغ کѧѧه پѧѧيش   عبѧѧاس و پسѧѧر عمѧѧه : "گونѧѧه شѧѧنيدم را اين
عبѧاس  . کننѧد  شѧبانه پاسѧداران بѧه بѧاغ حملѧه مѧی      . رود شѧود و بѧاغ لѧو مѧی      دستگير می-های ديگر هم در آن باغ رفت و آمد داشتند        سازمان

         ѧاردی کѧان کѧی                 مسلح نبود ولی با همѧود مѧاع از خѧه دفѧوديم بѧده بѧم خريѧا هѧداران              ه بѧود و پاسѧی شѧه ور مѧدار حملѧک پاسѧه يѧردازد و بѧپ
 ."بندند ودر جا عباس در خون  می غلطتت و او را در جا به قتل می رسانند ديگرعباس را به رگبار يوزی می

 اگѧر بѧا پاسѧداران مواجѧه شѧديم بѧا کѧارد از خѧود دفѧاع          قرارگذاشته بوديم.  عباس به تصميمی که از قبل و آگاهانه گرفته بوديم عمل کرد       
 .عباس در برابر مرگ هم صادقانه عمل کرد . شويم کنند و زنده دستگير نمی آنان ناچار به ما حمله می.کنيم

ه همراه  بعلی اشترانی خبررسيد، ۶٢ بر جان و دلمان تازه بود که در بهار سال      عباس زاده هنوز درد و داغ ازدست دادن رفيق مان         
 .با سری افراشته مقابل جوخه ی اعدام قرارگرفتند١٣۶٢ فروردين ١٩ هم تيرباران شدند؛ آنان در اکبر مسلم خانی
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 مهرداد گرانپايه -عکس                                     

 
 .ندبودسال بيشتر نداشت اعدام شده ١۶  جوانترين رفيق ما که حميد سعادتی و حسين چرخيانپيش ترنيز 
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  حميد رضا سعادتی -عکس                                

 
دو تن ازجوانترين رفقای مѧا نيѧز در زنѧدان جمهѧوری        مهرداد گرانپايه    و حسين غلامی   ، و بدنبال اعدام علی اشترانی واکبرمسلم خانی      

 سالهای زنѧدگی  ناچѧار بѧه تѧاب شѧکنجه وزنѧدان         اسلامی جان بر سر آرمانشان گذاشتند ورفقای ديگری نيزمحکوم به حبس ودر بهترين            
 پايان. برای ادامه ی مقاومت در مقابل رژيم اسلامی شدند

 
 
 

 جان باختگان راه آزادی و سوسياليسم 
 

 تهران / ١٣۶٠ اعدام - حسين چرخيان
 ١٣۴۴ آذرماه ١۴متولد / همدان / ١٣۶٠ آذر١۵ اعدام - حميدرضا سعادتی

 ١٣۶١/ درکردستان  درگيری نظامی - علی علافچی
 ١٣٢٣متولد / ١٣۶١اول دی ماه /  درگيری درکرج -عباس زاده

 / همدان / ٢۵/٧/۶١ اعدام -منوچهرنورافشان
 متولد/ همدان /۶١ /٢۵/٧  اعدام -ناصرمرئی

  ١٣٣۶متولد / همدان / ١٣۶٢ تيرماه ٢  اعدام-اردشيرکارگر
 همدان  / ١٣۶٢فروردين ١٩ اعدام -علی اشترانی

 همدان  / ١٣۶٢فروردين ١٩ اعدام - خانیاکبرمسلم
  ١٣۶٢/ همدان/  اعدام -حسين غلامی

 ١٣۶٣/  درگيری نظامی در کردستان - اميرشمس الدينی
 همدان / ۶/۴/١٣۶۴اعدام  - د دادخواهسعي

 ١٣٣٩ مهر ١۶متولد / همدان / ١٣۶۴ شهريور٢۴ اعدام - مهردادگرانپايه
 ١٩۴٧/۵/٢٠د متول/ هلند/ ٢٠١٠/۵/٢٢ مرگ -رضا حبيبی

 ۴۶



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 علی اشترانی ، عباس زاده ، سيامک اميری:  ازراست به چپ -عکس جلد                                  
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  کلن-، آلمان٢٠١١انتشارات روشنگر، يونی                                 
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